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KEY ТО 

MODERN FRENCH COURSE 

PREMIĆRE PARTIE 

LE^ON I (p. 22) 

I. I. Void la chaise. 2. VoiU le livre. 3. Void l’deve. 
4. Voil 4 !a table. 5. Void le gar^on. 6. Voili fe tabfeau. 
7. Voici la fiUe. 8- VoilŽl rimage. 9. Ou est le garfon ? 
хо. Voili fe gar^on. 

II . I. Voili le livre. 2. Vofci 1 a chaise. 3. Voife l’innage. 
4. ОЛ est le garfon ? 5. ОЛ est !a filfe ? 6. Ofi est l’ćlžve t 
7. Void fe gargoa. 8. Voiii l’dive. 9. Oii est Marie ? 
10. Voici Marie. 

ni. I. Ofiestlegar^on? 2. Void le garton, 3 . 0 fiest 
la fille ? 4. Voili la fiUe. 5. Ofi est la table ? 6. Vdfe 
la tabfeL 7. Oii est la chaise ? 8. Void la chaise. 9. Oii 
est l’d^ve ? 10. Void l’eleve. ii. Od est fe tableau ? 
12. VoM fe tableau. 13. 06 est fe livre ? 14. Void fe 
hvre. 15. 06 est l’image ? 16. Voil6 l’image 17. 06 eSt 
£raile ? 18. Voili Žmile. 19. Ou est Marie ? 20. Votd 
Marie^ 

LEgON Ц (p. 25) 

I. I. Montrez-moi un сгауоп. *. Montrez-moi ш№ 
plume. 3. Montrez-moi une tabfe et une chaise. 4. Мов- 
trez-rad un livre et un cahier. 5. Montrez-moi un 
garjon et une fiUe. 6. Montrez-moi шт> 4 feve. 7. Mon- 
trez-moi une ^feve. 8. Montrez-moi ue tableau. 9. Void 
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une chaise. lo. Voila une salle de classe. ii. Voici un 
сгауоп. 12. Voila un cahier. 13. Voila une image. 
14. Voici un livre. 15. Voici une plume. 

II. I. Le livre est sur une table. 2. La plume est sur 
uncimagc. 3. Le cahier est .sous un livre. 4. L’imageest 
dans un cahier. 5. Lc profcsseur cst dans une salle đe 
classe. 6. L’eleve est dans une salle de cla.sse. 7. Le 
сгауоп est sur un cahicr. 8. La table est dans une salle 
de classe. 

III. 1. Montrez-moi un livre. 2. Montrcz-moi une 
chaiic. 3. Montrcz-moi une tablc. 4. Montroz-moi un 
tableau. 5. Ou cst le cahier ? 6. Ou est l’image ? 7. Mon- 
trez-moi un gar^on. 8. Montrcz-moi une Ш 1 е. 9. L’eleve 
est dans la (saHe de) classe. 10. Ou cst le professeur ? 
II. Montrcz-moi un сгауоп et un cahier. 12. Le сгауоп 
est sur la tablc. 13. Le cahicr est sous le livre. 14. Le 
tabkau est dons la (salle dc) classe. 


LEgON III (p. 28) 

I . I. Ou sont les livrcs ? 2. Voili les Ih/Tes. 3. Mon- 

trez-moi-les pupitrcs et les chaises. 4. Regardez les elev'os. 
5. Les 41 eyes sont dcvant les pupitres. 6. Rcgardez les 
filles et les gargons. 7.. LeS fillcs sont derričre les gar- 
9ons. 8. Les professeurs ont les cahiers. 9. Est-ce que 
les professeurs ont aussi les livres ? 10. Montrez-moi les 

images. ii. Voici les images. 12. Les images sont dans 
les livres. 

II . I. Est-ce que les professeurs sont dans la salle de 

classe ? 2. Est-ce que les eleves sont aussi dans la salJe 

de classe ? 3. Est-ce que l’elev'e a trois ou quatre livres ? 

4. Est-ce que les gar^ons sont dcvant ou derriere les 
pupitres ? 5. Les images sont dans les livres. 6. Est-ce 

que le livre a deux ou trois images ? 7. Les gar^ons ont 



KEY ТО MODERN FRENCH COURSE 5 
une plume. 8. Est-ce que les filles ont aussi une plume ? 
9. Non, monsieur, les filles ont un сгауоп. lo. Оп sont 
les livres et les cahiers ? 

III. I. Оп sont les cahiers ? 2. Les cahiers sont sous 
les livres. 3. Montrez-moi deux ou trois crayons. 4. Voici 
deux сгауопз. 5. Оп sont les plumes ? 6. Les plumes sont 
sur le pupitre. 7. Est-ce que les livres sont aussi sur le 
pupitre ? 8. Non, monsieur, les livres sont sur la table. 

9. Regardez les eleves. 10. Les gar^ons ont quatre livres 
II. Les filles ont deux cahiers. 12. Est-ce que leS eleves 
ont un professeur ? 


LECON IV (p. 32) 

1. I. Je suis dans la salle de classe. 2. Georges est 
devant le tableau. 3. Vousćtesdebout. 4. Noussommes 
huit dlšves. 5. Les ^leves sont devant le professeur. 6. La 
plume est sur le pupitre. 7. Le livre et le cahier sont sur 
la chaise. 8. Le gar^on et la fille sont debout. 

П. !.■ Оп est Georges ? II est devant le tableau. 2. Оп 
est Jeanne ? Elle est devant la table. 3. Оп est le livre ? 
II est sur la table. 4. Оп est la plume ? Elle est sur le 
pupitre. 5. Оп sont les gar^ons ? IIs sont devant le pro- 
fesseur. 6. Оп sont les filles ? Elles sont derriere les 
gar^ons. 7. Оп sont les cahiers ? IIs sont sur la table. 

8 . Оп sont les plumes ? EUes sont sur le pupitre. 9. Оп 
sont Jean et Marie ? Ils sont dans la salle de classe. 10. Оп 
sont le сгауоп et la plume ? IIs sont sous le livre. 

Ш. I. Je suis dans la salle de classe devant les eleves. 
2. Georges est derriere Jeanne. 3. Est-cequ’iIestdebout ? 
4. Est-ce qu’elle est debout aussi ? 5. Nous sommes 

debout. 6. Vous etes debout aussi. 7. Les cinq gar^ohs 
sont devant le professeur. 8. Est-ce qu’ils sont debout ? 

9. Les filles sont devant la table. 10. Est-ce qu’elles sont 

debout aussi ? ii. Оп est le livre ? 12. II est sur le 
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pupitre. 13. ОЛ la chaise? 14. Elle est devant le 
pupitre. 15. Od sont Jejui et Marie ? 16. Ils sont 
devant le tableau. 17. Ou sont le сгауоп et la plume ? 
iS. Ils sont sous le cahier. ig. Est-ce que je suis le pro- 
fesseur ? 20. Est-ce que vous etes l’elćve ? 

LEgON V (p. 35 ) 

I. 1. Le professeur a douze eleves. 2. II parle fran^ais 
tres bien. 3. Les eleves parlent frangais. 4. Ils ont un 
livre fran^ais. 5. Le professedr parle 4 Suzanne. 6. Su- 
zanne, est-ce que vous avez un сгауоп ? 7. Et Robert, 
est-ce qu’il a une plume ? 8. Est-ce que nous avons un 
tableau ? 9. Est-ce que les elžves ont un professeur ? 

II. I. Od est Fran^ois ? Levoici. 2. Od est Suzanne ? 
La voil 4 . 3. 06 est le сгауоп ? Le voila. 4. 06 est la 
plume ? La voici. 5. 06 sont les cahiers ? Les voici. 
6. 06 est l’image ? La voil6. 7. 06 sont les žlžves ? 
Les voil6. 8. Ou sont la chaise et le pupitre ? Les voiI6. 

III. I. Le professeur a dix eRves. 2. II parle frangais 

a Robert. 3. Est-ce que les gar^ons ont un cahier ? 
4. Oui, monsieur, ils ont un cahier. 5. Montrez-moi le 
cahier. 6. Le voici, monsieur. 7. Est-ce que vous avez 
une plume ? 8. Oui, monsieur, j'ai une plume. 9. Mon- 
trez-moi la plume. 10. La voici. ii. 06 est l’image ? 
12. La voici dans le livre. 13. Est-ce que nous avons une 
table dans la salle de classe ? 14. Oui. madame, nous 

avons une table. 15. 06 est la table ? 16. La void, 
madame. 17. Tres bien, Robert. 


PREMlfiRE RfiVISION (p. 36) 

I. I. le livre. х le gar^on. 3. la fille. 4. l’eleve. 
5. la chaise. 6. la table. 7. J’image. 8. le tableau. 

II. I. un professeur. 2. un gar^on. 3. unefille. 4. un 
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cahier. 5. une plume. 6. une corbeille. 7. un сгауоп. 

8. une salle de classe. 9. une table. 

III. I. les pupitres. 2. les chaises. 3. les images. 

4. les cahiers. 5. les professeurs. 6. les eleves. 7. les 
chaises. 8. les gar^ons. 9. les filles. 

IV. I. II est devant le professeur. 2. Elle est derriere 
le professeur. 3. II est dans la salle de classe. 4. II est 
sur la table. 5. Elle est sous le cahier. 6. EUe est dans 
le livre. 7. П est devant le pupitre. 8. Elle est derriere 
le gar^on. 

V. I. Ils sont devant les fiUes. 2. Elles sont derriere 
les gar^ons. 3. Ils sont devant le tableau. 4. Elles sont 
sur les chaises. 5. Ils sont dans la sade de classe. 6. IIs 
sont sur la table. 7. Elles sont derrižre les pupitres. 8. Hs 
sont sur le pupitre. 9. Ils sont sur le cahier. 10. Ils sont 
devant le profes^ 'ur. 

VI. I. Le ,ici. 2. La voili. 3. Le voici. 4. La 

voila. 5. Le voici. 6. La voili. 7. La voici. 8. Les 

voila. 

IX. I. Od est l’ćleve? 2. II est devant le tableau. 

3. Les filles sont derriere les gar^ons. 4. Le livre est sur 

la table. 5. La plume est sous le cahier. 6. Jean et 

Marie sont debout. 7. Est-ce que vous avez un сгауоп ? 

X. I. Est-ce que vous etes dans la salle de classe ? 

2. Est-ce que Robert est debout ? 3. Est-ce qu’elle est 
debout ? 4. Est-ce que les eleves sont derriere la table ? 

5. Est-ce qu’ils ont un cahier ? 6. Est-ce qu’elles ont 

aussi rm cahier ? 7. Est-ce que le professeur parle fran- 

9ais tres bien ? 8. Est-ce que les el^ves parlent fran^ais ? 

9. Оп est le сгауоп ? lo. Est-ce qu’il est sur le pupitre ? 
II. Montrez-moi la plume. 12. Est-ce qu’elle est aussi 
sur le pupitre ? 

XI. I. Оп est le gar^on ? 2. Le voili. 3. II est 
derriere Jean. 4. Оп est la fille ? 5. La voici. 6. Elle 
est devant Marie. 7. Montrez-moi le сгауоп. 8. Le 
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voila. 9. II est sur le livre. 10. Montrez-moi la corbeille. 
II. La voici. 12. Elle est sous la table. 13. Regardez le 
professeur. 14. II a un livre et une plume. 15. II parle 
fran^ais. 16. Robert, est-ce que vous etes dans la salle 
đe classe ? 17. Oui, monsieur, je suis dans la salle de 

classe. 18. Est-ce que Suzanne est debout ? 19. Oui. 

monsieur, elle est debout. 20. Est-ce que nous sommes 
derriere le professeur ? 21. Non, monsieur, nous sommes 

devant Je professeur. 22. Est-ce que nous avons un 
tableau dans la salle de classe ? 23. Est-ce que les filles 
sont derriere le tableau ? 24. Non, monsieur, elles sont 
devant le tableau. 

XII. {b'i sS liivr, si кгејб, set plym, qi tabl, noe feiz, 
di pypitr, dpzelsiv, noef imai^, qitimai3, sekelEiv, dizekiv, 
katrafiij, trwa gars 5 , oeneleiv, duiz korbeij, dd profesoeir. 


LEgON VI (p. 45) 

I. I. Oui, il у a deux hommes dans la petite chambre. 

2. Les voici. 3. Oui, il у a aus« deux femmes. 4. Les 
voiH. 5. Voici la mere. 6. Voilž le pdre. 7. Oui, il у a 
aussi un chat et un chien. 8. Les voici. 9. Devant le 
petit gar^on il у a la mere. 10. Derriere la petite fiUe 
il у a le chat. 

II . I. Voici un petit 2. Vous avez un joli chien. 

3. Les chats sont intelUgents. 4. L'image est jolie. 5. La 
chambre est petite. 6. La mere est trte jeune. 7. Suzanne 
est tres intelligente. 8. Les enfants sont trčs petits. 9. Hs 
sont tres jeunes. 10. Les filles sont intelligentes. ii. Elks 
sont jolies. 12. J’ai une petite chambre. 13, Elle est 
jolie. 14. La grand’mere est assise. 15. EUe est intelli- 
gente. 16. Paul est tres intelligent. 17. II est assis. 

III. I. Regardezl Void une petite image. 2. Qu’est- 

ce qu’il у a sur l’image ? 3. II у a гт homme dans une 
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petite chambre. 4. Le voici, assis devant une petite table. 
5. II est jeune et intelligent. 6. II у a aussi deux enfants 
dans la chambre. 7. Un petit gar^on et une petite fille. 
8. Julie est trds jolie et tres jeune. 9. Jacques est jeune 
aussi et tres intelligent. 10. Le pere et la mčre sont jeunes 
aussi. II. Regardez la grand’mere. La voilil assise. 
12. Est-ce qu’il у a aussi un chien et гш chat ? 13. Oui, 
il у a un petit chien qui est tres intelligent. 14. II у a 
aussi un petit chat qui est tržs joli. 15. Montrez-moi le 
chien et le chat. 16. Regardez ! les voili. 


LEgON VII (p. 49) ' 

I . I. Regardez l’image du livre. 2. Oii est la table du 
professeur ? 3. Donnez-moi le cahier de la petite fille. 
4. Qui a le сгауоп de l’ćleve? 5. Ou sont les plumes 
des 61 žves ? 6. Q\ii est la mžre de la petite fille ? 7. Qui 
est le pžre de l’enfant? 8. Regardez le chien des petits 
enfants. 9. Regardez le joumal du grand-pžre. 10. Cen- 
drillon est la jolie fille de l’histoire. ii. Les enfants de 
l’homme sont contents. 12. VoiH le fauteuil de la grand’- 
mčre. 13. Regardez la mere de l’enfant. 14. Voici la 
famille de l’homme. 

II. I. Le professeur parle fran^ais aux eleves. 2. П 

parle aux gar^ons et aux filles. 3. II parle i la jeune 
filie. 4. Donnez le livre au petit gar^on. 5. II dit гте 
histoire аггх enfants. 6. II montre une image 4 l’enfant. 
7. II parle 4 l’eleve. 8. Donnez le cahier au professeur. 
9. Qu’est-ce qu’il dit a l’homme? 10. Qui parle aux 
hommes ? ii. Qui donne le joumal au grand-pere ? 
12. Elle montre le chat 4 la grand-mere. 13. Qui dit ime 
histoire aux petites filles ? 14. Qui parle 4 la јегше 
femme ? 15. Est-ce qu’il parle 4 l’enfant ? 

III. I. La mere du petit gar^on est debout. 2. La 
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gra^d’mžre de к petite fille est assise. 3. Le grand-pžre 
parle aux enfants. 4. La grand’mere dit [ou raconte) 
l’histoire de Cendrillon апх enfants. 5. Regardez la mere 
d’Alice. 6. Regardez le petit chien de Guillaume. • 7. Le 
chiai de l’enfant est tres intelligent. 8. Qui parle a 
Fhomme ? 9. Le grand-pere de l’homme a un journaJ. 
10. II dit au pere des deux enfants : “ Nous sommes dans 
lejoumaL’’ ii. Nousavonsrmexcellent joumal. 12. La 
famille de Monsieur Dupont est trćs heureuse. 


LEgON VIII (p. 53) 

I . I. Catherine aime son Mre et sa sceur. 2. Elle dit 
une histoire 4 son petit fržre. 3. L’enfant regarde sa soeur. 
4. Les enfants aiment leur pžre et leur mžre. 5. La тбге 
regarde son petit enfant. 6. Le pžre donne le joumal k 
sa petite fille. 7. Le petit gar^on parle k son chien. 
8. Les enfants aiment leur chien et leur chat. 9. Jaime 
beaucoup mon pdre et ma mžre. 10. La mžre aime son 
fils et sa fille. ii. Nous aimons notre grand’mžre. 
12. Catherine aime son grand-pere. 

II. (л) I. Nous regardons notre professeur. 2. II re- 
garde les eleves. 3. IIs regardent le tableau. 

(6) I. Je parle a Catherine. 2. Elle parle anglais. 
3. Est-ce que vous parlez fran^ais ? 4. Les eleves parlent 

au professeur. 

(c) I. J’aimemoncousin. 2. II aime ma soeur. 3. Mon 
pere et ma mere aiment leur fils. 4. Nous aimons notre 
grand’mžre. 5. Est-ce que vous aimez mon grand-pere ? 

[d) I. Qui montre l’image aux eleves ? 2. Vous mon- 

trez l’image. 3. Nous montrons notre cahier. 4. Les 
enfants montrent leur fivre 

III. I. Le frere de mon pire est mon oncle. 2. Lasoeur 
de ma mere est ma tante. 3. Leur ftllc cst ma cousine. 
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4. J’aime beaucoup ma cousine Catherine. 5. EUe parie 
tr^ peu fran^ais. .6. Nous parlons fran^ais k notre рго- 
fesseur, qui parle tržs bien. 7. Nous regardons une jolie 
image. 8. II у a un реге qui regarde sa fille. 9. П у a 
aussi une mžre qui parle i son fils. 10. Les petits enfants 
aiment leur grand’mere. il. Une charmante petite fille 
montre son livre i sa grand’mere. 


LEfON IX (p. 57) 

I . I. Je vais chez ma cousine. 2. Voila sa maison. 
3. Ses parents sont mes voisins. 4. Ses enfants vont au 
lyc 4 e. 5. Nous allons au cinćma avec nos amis. 6. Mes 
parents ont une grande maison. 7. Voili leur jardin. 

8. Monsieur et madame Len^ sont nos amis. 9. Nous 
aimons beaucoup leurs enfants. 10. Arthur est l’ami de 
ma soeur. ii. Ш 1 бпе est mon amie. 12. J’aime aussi 
ma soeur et moh frčre. 

II . I. Je vais chez Arthur. 2. Nous allons ensemble 
au cinćma. 3. Sa soeur va au Iyc 4 e. 4. Mes parents voat 
chez leurs amis. 5. Est-ce que vons allez au theatre ? 

6. Est-ce que Jean va au lycće ? 

III. I. Est-ce que vous allez au cinema avec vos 
parents ? 3. Non, је vais avec mon amie Helene. 3. EUe 
est jeune et charmante. 4. Nous allons aussi au football 
avec son frere. 5. Leurs parents vont souvent chez ma 
mere. 6. Ils parlent de nos professeurs et de kurs voisins. 

7. Quel age a votre ami Arthur ? 8. П a douze aas. 

9. Quel age a sa soeur ? 10. Elle a seize ans, ii. Est-ce 

qu’elle va au lyc^e? 12. Oui, H^kne et son frere vont 
au lyc^e. 13. Est-ce qu’ils aiment le cukma ? 14. Oui, 

nous aUons souvent ensemble au cin 4 ma. is Est-ce que 
leur oncle demeure en France ? 16. Non, U demeure 

en Amerique. 17. Ils parlent souvent de leurs amis 
d’Amerique; 
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LEgON X (p. 6i) 

I. I. Son mari est-il en France ? 2. Aime-t-il Paris ? 

3. Votre fille va-t-elle au lycee ? 4. Parle-t-elle fran^ais ? 

5. AUons-nous au theatre ? 6. Les eleves vont-ils (ou 
vont-elles) au cinema ? 7. Aimez-vous le jeu de football ? 
8. Est-ce que j’entre đans le salon ? 9. Regarde-t-elle 

le chien? 10. Le chien est-il intelligent ? ii. H^lene 
a-t-elle douze ans ? 12. A-t-eUe un frćre ? 13. Est-elle 

tres jeune ? 14. Les femmes sont-elles toujours jeunes ? 

15. Aimez-vous H^lžne ? 

II . I. Oui, je le regarde. 2. Oui, је la regarde. 3. Oui, 
vous les regardez. 4. Oui, il la regarde. 5. Oui, vous les 
aimez. 6. Oui, je l’aime. 7. Oui, il l’aime. 8. Oui, je 
l'ai. 9. Oui, vous les avez. 10. Oui, il les a. 11. Oui, 
vous la donnez. 12. Oui, je la montre. 13. Oui, ils les 
donnent. 14. Oui, il les aime. 15. Oui, elleraime. 

III. I. Je dis 4 ma soeur: —As-tu mon petit livre? 

2. Elle dit: — Oui, je l’ai. 3. Je l’aime beaucoup. 

4. — Regardez-vous l’image ? 5. — Oui, je la regarde 

souvent; elle est tr 4 s jolie. 6. Aimez-vous mon amie 
Hćlene ? 7. — Oui, je l’aime beaucoup. 8. Quel age 
a-t-elle ? 9. — Elle a seize ans. 10. — Va-t-elle au 
lycee ? II. — Oui, nous allons en classe ensemble. 
12. —Les eRves parlent-ils fran^ais? 13. —Oui, ils le 
parlent. 14, Aiment-ils leurs professeurs ? 15. — Oui, 

ils les aiment beaucoup. 


DEUXI£ME RfiVISION (p. 63) 

1. I. Ма chambre est petite. 2. Son frere est grand. 

3. Nos soeurs sont contentes. 4. Madame Lenoir est 
jeune. 5. Son mari est jeune aussi. 6. Leurs filles sont 
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intelligentes. 7. L’image est jolie. 8. Suzanne est tres 
drdle. 9. Nos livres sont jolis. 10. Mon chien est intelli- 
gent. II. Les filles sont tres jolies. 12. Les gar^ons sont 
contents. 

II. I. II у a nne famille. 2. La voici. 3. Le voici. 
4. Les voil 4 . 5. Oui, il у a un chien dans la chambre. 
6. Levoila. 7. Ilyaunlivre. 8. Lavoici. 9. Lesvoici. 

10. Lesvoila. 

III. I. Regardez la jolie image. 2. La grand’mere parle 
4 ia petite fille. 3. La mere parle au petit gar^on. 4. Voici 
le journal du grand-pere. 5. La mere parle aux enfants. 
6. La mere des enfants est jeune. 7. Qui parle 4 l’homme ? 
8. Qui aime l’histoire de Cendrillon ? 9. Les enfants 
aiment les jolies histoires. 10. Nous allons au lyc^. 

11. Nous parlons du cinema. 12. Arthur va au jeu de 
football. 

IV. I. Les enfants aiment leurs parents. 2. Je de- 
meure chez mes parents. 3. Je vais au iycee avec mon 
oousin et ma cousine. 4. Arthur est mon ami. 5. Sa 
sceur Ш1бпе est aussi mon amie. 6. Nous allons au cinema 
avec nos amis. 7. Robert va au theatre avec son amie. 
&. Marie demeure en France avec ses parents. 9. Suzanne 
est 4 Paris avec son pere. 10. Madame Lenoir est en 
Angleterre avec son fils et sa fUle. ii. Elle aime beaucoup 
ses enfants. 

VI. I. Est-ce que les eleves regardent leur professeur ? 

— Les eleves regardent-ils leur professeur ? 2. Est-ce que 

Suzanne a mon сгауоп ? — Suzanne a-t-elle mon сгауоп ? 
3. Est-ce que son frere va au lycee ? — Son frere va-t-il 

au lycee ? 4. Est-ce que I’enfant aime son chien ? 

— L’enfant aime-t-il son chien ? 5. Est-ce que nos amis 

sont intelligents ? — Nos amis sont-iis mtelligents ?. 

6. Est-ce que Jacques et Guillaume parlent franfais? 

— Jacques et Guillaume parlent-ils fran^ais ? 

VII. I. Je les aime. 2. Je l’aime. 3. II l’aime, 
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4. Vous les aimez. 5. Vous la donnez. 6. II le donne. 
7. Nous les donnons. 8. Ils les donnent. 9. II le montre. 

10. Vous la tnontrez. »i. Je Ујц. iz, Vous Tavez. 

Vin. r. Nous somraes đans la classe. 2. Nous avons 

ш| ехсеПеп^ professeur. 3. Les el^es ont đeux livres. 
4. Les eufants vont au lyc 6 e. 5. IIs sont intelligents. 
6. lls parlent fran^ais чп peu. 7. Mes parents demeurent 
«i Angleterre. 8. Mcm oncle demeure en France. 9. Nous 
allons souvent au cinema. 10. Ма sceur va au th^atre. 

11. Elle airiie sa cousine. 12. J’aime le jeu de football. 

IX. I. II у a un bon fauteuil dans la dhambre. 2. Voili 
la maison de mes parents. 3. Qui parle a mon grand-pere ? 
4. Оц est ta scrur ? 5. Je vais souvent chez ma cousine. 

6. Ма mere est toujours 4 la maison. 7. Qu’est-ce que dit 
le journal? 8. Mon petit chat est si jolil 9. Qu’est-ce 
qu‘il у a sur l image ? 10. Donne-moi encore la patte! 

X. I. Ou sont tes livres ? 2. Qu’est-C€ qu’il у a sur 
k pufHtre ? 3. Votre chien est-il tržs intelHgent ? 4. Quel 
age as-tu ? 5. Quel Sge a Marie ? 6. Est-elle tr& jolie ? 

7. OOi est votre oncle ? 8. Ob est-ce que demeurent vos 
parents ? 9. Parlez-vous fran^ais et anglais ? lo. Aimez- 
vous beaucoup le dnćraa ? 

XI. I, Regardez la jolie petite fille qui est devant la 
petite table. 2. Jeanne est mon amie et son frere est aussi 
un de mes amis. 3. Leurs parents, qui sont cbermants, 
3ont nos voisins. 4. Maintenant ils demeurent k Paris et 
Љ ont une jolie maison. 5. Leur fils et leur fille vont au 
lycee. 6. Je vais souvent chez Jean avec ma soeur. 7. Jean 
est le fršre đe Marie. II a qnatori,e ans, 8. Quel age a 
sa sceur ? 9. Elle a douze ans. 10. Nous l’aimons beau- 
coup et nous allons souvent au theatre ensemble. ii. Un 
ami de mes parents demeure aussi a Paris. 12. Ses deux 
fils et sa fille sont tres intelligents. 13. Nous les aimons 
beaucoup. IIs sont jeimes et charmants. 14. Monsieur 
et madame Lenoir vont chez ma mere avec leurs enfants. 
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15. Quand ils entrent au salon je dis “ Comment allez- 
vous ? ” a madame Lenoir et a ses enfants. 

XII. [b) sg kuz2, nce kuzm, de риг, trwQ soeir, yn mar, 
d0z3!kl, katratdit, set /а. dizđfd, qitdfđ, si Jjg, treiz gai^, 
3iz fiij, keiz pypitr, duiz liivr, dizqit ekiv, vg kaje, katarza- 
Jeiz, SEizimai3, diznce кггјЗ, disse mez3. 


LEQON XI (p. 71) 

I. I. Mon livre n’est pas interessant. 2. Les imc^es 
ne sont pas jolies. 3. Je n’aime pas l’autre livre. 4. Mon- 
sieur Dupont n’a pas trois enfants. 5. Ils n’aiment pas 
leur chien. 6. Ils n’ont pas trois chats. 7. Je n’ai pas 
deux fržres. 8. Ils ne sont pas en Angleterre. 9. Paul, 
vous n’žtes pas en France. 10. Vous n’allez pas au lycde. 
II. Vous n’avez pas trois soeurs. 12. Nous n’avons pas 
quatre cousins. 13. Ils ne sont pas intelligents. 14. Je 
ne suis pas i la maison. 15. Mon frere et ma sceur ne sont 
pas dans le salon. 16. Marie n’est pas assise. 17. Jacques 
n'est pas debout. 18. Paul ne parle pas a son amie. 
19. Elle n’est pas fichee. 20. Non, elle ne va pas au baL 
21. Vous n’allez pas chez Paul. 22. Mes parents ne vont 
pas au theatre. 23. Je ne vais pas etudier. 24. Non, 
Hous n’allons pas au lycee. 25. Nous n’avons pas deux 
grandes maisons. 26. Mademoiselle Potin n’est pas mon 
professeur. 27. EUe n’a pas vingt ans. 28. Elle ne parle 
pas fran^ais. 29. EUe n’est pas jolie. 30. Les dlžves 
n’.ont pas leurs livres. 31. Ils ne parlent pas fran^ais trćs 
bien. 

II. I. Je lui montre le cahier. 2. II leur montre la 
table. 3. Nous lui donnons nos crayons. 4. II lui donne 
son livre. 5. Vous leur montrez l'image. 6.'^Ils leur 
donnent le journal. 7. Je lui parle fran^ais. 8. II lui 
parle anglais. 9. II lui donne la patte. 10. Vous lui 
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donnezle joumal. n. II lui raconte une histoire. 12. Elle 
lui montre le chat. 13. Qui lui parle ? 14. Est-ce que 

vous leur parlez ? 15. Qui leur donne une le<;on ? 16. Est- 
ce que Jean lui parle ? 17. Est-ce qu’elle lui parle ? 

18. Nous leur donnons notre livre. 19. Je leur montre 
les images. 20. Qui lui parle fran^ais ? 

III. I. Je rencontre mon amie Alice dans la rue. 2. Je 
lui dis : “ Je ne vais pas au cinema ce soir.” 3. Elle dit: 
“ Pourquoi ? Est-ce que vous etes malade ? ” 4. Je lui 
dis: “ Non, je ne suis pas malade, mais je n’aime pas le 
cinema.” 5. Est-ce que votre frere va au bal ? 6. Non, il 
ne va pas au bal ce soir. 7. Son professeur hii donne une 
lefon. 8. Elle lui parle fran^ais. 9. П lui parle fran^ais 
aussi. 10. Elle montre les monuments de Paris š. ses 
^lćves. II. Ils ne sont pas trds intelligents. 12. Elle leur 
donne un grand livre. 13. Ils n’aiment pas son livre. 
14. Ils n’ont pas leurs livres. 15. Les le^ons đe Made- 
moiselle Potin ne sont pas int^ressantes. 


LEtON XII (p. 76) 

II. I. J’ai del’encre, desplumeset du papier. 2. A-t-il 
des timbres et des enveloppes ? / 3. Nous avons des freres 
et des soeurs. 4. EUe a de l’areent. 5. Les eleves ont des 
livres et des cahiers. 6. Ils dnt des devoirs et des le^ons. 
7. Est-ce qu’il у a des images dans le livre ? 8. Est-ce 
qu’it у a des chaises dans la salle de classe ? 

III. I. J’aime les chiens. 2. Jc n’aime pas les chats. 
3. Nous aimons l’argent. 4. Avez-vous de l’argent ? 
5. Les gar^ons n’aiment pas l’&ole. 6. Les Frangais ont 
des eccdes comme les Anglais. 7. Ils ont aussi des theatres 
et des cineTna.s. 8. Je n’aime pas le theatre, mais j’aime 
le cin^ma. 9. Nous ftudions la geographie et les math6- 
matiques. 10. Ма soenr etudie le fran^ais et l’anglais. 
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IV. I. J’ai du papier et de Гепсге. 2. Avez-vous des 
timbres et des enveloppes ? 3. Nous etudions nos le^ons. 

4. Nous aimons l’histoire et la geographie. 5. Nous 
n'aimons pas les langues. 6. Nous avons des arnis žt 
l’ćcole. 7. Les Fran^ais et les Americains ainicnt la 
libert^. 8. Les hommes aiment l’argent, 9. Avez-vous 
de l’argent ? 10. Donnez-moi de l’argent, s’il vous plait. 

II. Les enfants aiment l’ecole. 12. Est-ce qu’il у a aussi 
des ecoles en France ? 13. II у a des theatres к Paris. 

14. Les theatres sont interessants. 15. J’aime les langues. 
16. J’dtudie les mathematiques. 


LE^ON XIII (p. 81) 

II. I. J’ai du papier mais je n’ai pas de plume. 2. II a 
des enveloppes, mais il n’a pas d'encre. 3. Ils ont de 
l’argent, mais ils n’ont pas de travail. 4. La France a 
beaucoup de colonies. 5. Le pays a trop d’habitants. 
6. Peu de villes sont importantes. 7. II у a des fleuves 
importants. 8. II n’y a pas assez de lacs. 

III. I, II у a beaucoup d’dldves dans la classe. 2. Ils 
ont des plumes, mais ils n’ont pas de papier. 3. La France 
a beaucoup de villes importantes. 4. II n’y a pas trop 
d’habitants en France. 5. Les Fran^ais ont assez de 
travail et assez d’argent. 

IV. I. Nous n’avons pas de livre, mais nous avons du 
papier. 2. Ils ont des plumes, mais ils n’ont pas d’encre. 
3. II a du travail et il a beaucoup d’argent. 4. Dans notre 
pays il у a beaucoup de rivieres, mais il n’y a pas de lac. 
5. II у a trop d’habitants đans nos villes. 6. La France 
a-t-elle assez de colonies? 7. Peu de Fran^ais quittent 
leur pays. 8. Ils gagnent b^ucoup d’argcnt. 9. Les en- 
fants aiment les images. 10. Nous n’avons pas d’images. 
II. Voici des images. I2. II у a beaucoup d’images dans 
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notre livre. 13. Pourquoi n’avez-vous pas de livres ? 
14. Nos amis ont trop de livres. 


LE^:ON XIV (p. 84) 

I. I. II me remercie, il te remercic, il le remercie, il la 
remercie, il nous remercie, il vous remercie, il les (m. and /.) 
remerrie. 2. Le facteur me donne une lettre, le factem: te 
donne une lettre, le facteur lui (m. and f.) donne une lettre, 
le facteur nous donne une lettre, le facteur vous donne une 
lettre, le facteur leur (m. and /.) donne une lettre. 3. Mon 
pere me laisse 4 la maison, ton p^re te laisse, son pere le 
laisse, son pžre la laisse, notre реге nous laisse, votre pere 
vous laisse, leur pere les (m. and /.) laisse 4 la maison. 
4. Mon oncle ne m’aime pas, ton oncle ne t’aime pas, son 
oncle ne l’aime pas (m. and /.), notre oncle ne nous aime pas, 
votre oncle ne vous aime pas, leur oncle ne les (m. and /.) 
aime pas. 5. Mes cousins ne me parlent pas, tes cousins 
ne te parlent pas, ses cousins ne lui (m. and /.) parlent pas, 
nos cousins ne nous parlent pas, vos cousins ne vous 
parlent pas, leurs cousins ne leur (m. and /.) parlent pas. 

II . т. Je le remercie. 2. Helene la remercie. 3. Jeanne 
lui montre sa photogr .phie. 4. Elle lui demande sa 
photographie. 5. Le facteur lui apporte une lettre. 6. II 
leur apporte les lettres. 7. II les laisse dans la boite. 
8. Jean lui montre sa lettre. 9. Jean lui dit: '' Regardez.” 
10. Sa mere la regarde. ii. Elle lui donne la lettre. 12. Les 
enfants leur montrent leur photographie. 13. IIs leur 
donnent de l'argent. 

IV. I. L’oncle ecrit une lettre a son neveu, Arthur. 
2. Le facteur lui apporte la lettre. 3. II la montre 4 sa 
mere. 4. Elle lui dit; " Est-ce qu‘il у a des lettres pour 
ton реге ? ” 5. Son fils lui dit; " II у a beaucoup de 

lettrcs dans la boite.” 6. II les apporte a son pere. 7. il 
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lui dit: “ Les void.” 8. Monsieur Lenoir dit: “ Void 
des timbres. Les desires-tii ? ” 9. Votre tante vous airae 
beaucoup. 10. Ne raimez-voos pas aussi ? ii. Voici la 
photographie de votre tante. I2. Arthur la regarde. Ц 
Laime. 13. Son pere lui dit: “ Tes cousins te donnent 
leur photographie.” 14. Ils t’aiment bien et te remercient 
de ta photographie.” 15. Arthur dit: “ Je les aime bien 
aussi et je les reraercie.” 


LEgON XV (p. 89) 

IL I. Oui, j’en ainon, je n’en ai pas. 2. Oui, U en 
3; non, il n’en a pas. 3. Oui, il у en a une ; non, il n’y 
en a pas. 4. Oui, il en d&ire un ; non, il n’en dćsire pas. 
5. Oui, j’en ai un ; non, je n’en ai pas. 6. Oui, il у en a 
beaucoup; non, il n’y en a pas beaucoup. 7. Oui, ils en 
gagnent assez; non, ils n’en gagnent pas assez. 8. Oui, il 
en donne trop; non, il n’en donne pas trop. 

III. 1. Oui, Uenaun. 2. Non, U n’en a pas beaucoup. 
3. Oui, il en d&ire une. 4. Non, je n’en ai pas assez. 
5. J'en ai vmgt-cmq. 6. J’enaitrois. 7. II у en a trente- 
deux, 8. II у en a seize. 9. II у en a đeux.- 10. II у en 
a quatre. 

IV. I. Desirez-vous de I’argent ? 2. Non, merd, j’en 

ai. 3. Combien en avez-vous ? 4. Je n'en ai pas trop, 
mais j’en ai assez. 5. Arthur a-t-il une bicyclette ? 6. Non, 
il n’en a pas. 7. Sa soeur en a une. 8. Son ami a-t-il 
un appareil de photographie ? 9. Mais oui, U en a un. 
10. Combien coute-t-il ? ii. II coute quatre-vmgt-dix' 
neuf francs. 12. Combien de boutiques у a-t-il dans la 
ville ? 13. II у en a cent. 14. Est-ce que les marchands 

sont tres riches ? 15. Ils n’ont pas trop d’argent. г6. Mais 

ils en ont asscz. 
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TROISIEME RĆVISION (p. 90) 

III. I. Mon amie est malade. Son pere est malade. 
2. Suzanne est fachee. Mes cousines sont fachees. 3. Nos 
le^ons sont importantes. Notre lettre est importante. 

4. Le franfais est difficile. Les langues sont difBciles. 

5. Les parents d’Arthur sont tr& riches. Mon pćre n’est 
pasriche. 6. Notrevilleestsitu&enFrance. Lesgrandes 
villes sont situees en Amerique. 

IV. (a) I. ma photographie. 2. ma reponse. 3. mes 
lettres. 4. mon enveloppe. 5. mon argent. 6. mes 
timbres. 7. ma cousine. 8. ma ville. 9. nia lettre. 
10. mon appareil. 

(6) I. Arthur me donne sa photographie. 2. Je lui donne 
son argent. 3. Vous n’aimez pas son histoire. 4. Suzanne 
d^sire son enveloppe. 5. Elle me montre ses lettres. 6. La 
tante aime son neveu. 7. Le marchand est dans sa 
boutique. 8. Mon p^re demande ses timbres. 

V. I. Ce soir je vais au bal. 2. Samedi nous n’allons 
pas 4 l’ecole. 3. Qui explique la le^on aux eleves ? 4. Le 
neveu demande de l’argent 4 l’oncle. 5. II ne va pas au 
lycee. 6. Ses parents sc nt 4 la maison. 7. Le professeur 
parle de la France. 8. Elle raconte l’histoire des monu- 
ments. 9. Ellemontreunephotographiedelaville. 10. Paul 
regarde la boutique du marchand. n. II demande le prix 
des bicyclettes. 12. Robert montre l’appareil 4 l’enfant. 

VI. I. J’ai des timbres, mais je n’ai pas d’enveloppes. 

2. Jean a des images et des photographies. 3. Arthur ecrit 
des lettres. 4. II desire du papier et de Гепсге. 5. Le pro- 
fesseur a de la craie. 6. Н raconte des histoires. 7. Nous 
avons beaucoup de legons. 8. Les eleves n’ont pas assez 
de liberte. 9. IIs ont trop de travail. 10. Ils desirent des 
bicyclettes. ii. Combien d’argent avez-vous ? 12. Y 

a-t-il des lettres dans la bolte ? 
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VII. I. Les Americains aiment la liberte. 2. Ils ont 
des amusements. 3. Les gar^ons ont des bicyclettes. 
4. Les bicyclettes sont bon marche. 5. Je vais acheter des 
timbres. 6. Les timbres ne sont pas chers. 7. Nous 
avons de l’argent. 8. L’argent est important. 9. II desire 
acheter du papier. 10. J’ai du papier. ii. Le frangais 
est difficile. 12. L’anglais est tres facile. 

VIII. I. Arthur l’ecrit. 2. II la montre a sa mčre. 

3. II lui demande un timbre. 4. II ne Га pas. 5. Sa soeur 

les a. 6. II lui donne sa photographie. 7. II leur montre 
la lettre. 8. II leur ecrit. 9. Est-ce qu’il les aime ? 10. II 
ne l’aime pas. ii. Ils ne I’ont pas. 12. Je ne la demande 
pas. 13. Est-ce que vous le d^sirez ? 14. Vous ne lui 

parlez pas. 15. Pourquoi lui parle-t-il ? 

IX. I. J’en ai. 2. Vous les avez. 3. II n’en a pas. 

4. Ils les ont. 5. Je ne l’ai pas. 6. Elle n’en a pas. 

7. Nous en avons trop. 8. En avez-vous assez ? 9. En 
d 4 sirez-vous un ? 'io. II у en a deux dans la boutique. 
II. Je l’aime. 12. Le marchand lui montre la bicyclette. 

X. I. Donnez-moi im timbre, s’il vous plait. 2. Com- 

bien coute votre bicyclette ? 3. Est-ce que ses cahiers 
sont bon march^ ? 4. Mon livre n’est pas cher. 5. Mon 

oncle a beaucoup de maisons. 6. Je n’ai; pas assez de 

papier. 7. Pourquoi a-t-elle tant d’argent ? 8. Notre pro- 

fesseur nous donne trop de devoirs. 9. Mon frdre est assis 
pržs de ma mere. 10. Pourquoi vas-tu chez ton grand- 
pere ? 

X I . I. A-t-il des enveloppes? 2. As-tu desplumes ? 

3. Avez-vous ma lettre ? 4. Votre sceur a-t-elle mon ap- 
pareil ? 5. Avez-vous vos livres ? 6. A-t-il du papier ? 

7. A-t-elle une bicyclette ? 8. Avez-vous des villes impor- 

tanteS en France ? 9. Ont-ils de l’argent ? 10. Ai-je 

assez de timbres ? 

XII. I. Nous etiidions les langues. 2. Le fran^ais et 
l’anglais sont faciles. 3. Nous avons trop de travail. 
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4. Nous n’avons pas assez d’amusements. 5. Je d^sire uae 
bicyclette. Je n’en ai pas. 6. Allez-vous en acheter une ? 
7. II donne de l’argent au marchand- 8 . Combien d’argeat 
lui donne-t-il ? 9. Les bkyckttes sont bon marche. 
10. N’avez-vous pas d’appareil? ii. Oui, j’en ai un- 
12. II coute soixante et onze francs. 13. Je l’aime beau- 
coup. 14. Le facteur desire vous parler. 15. Est-ce qu’il 
m’apporte des lettres ? 16. II у en a une de vos cousins. 
17. Ils me remercient de ma photographie. 18. Je leur 
donne de l’argent pour acheter des livres. 


LEgON XVI (p. 99Ј 

II. I. Mes oiseaux sont jolis. 2. Vos neveiuc sont 
grands. 3. Nos fils sont petits. 4. Ses chevaux sont 
chers. 5. Leurs nez sont drdles. 6. Les gateau^ sont boH 
march^. 7. Les noix sc«it excellentes. 8. Voici les granđs 
chevaux. 9. Voik les petits animaux. lo. Regardez 
les jolis pigeons. ii. Ou sont mes јоитаих ? I 2 . Nos 
chansons sont jolies. 13. Les jeux stmt interessants. 
14. Vos mains sont petites. 15, Les geais volent. 

III. I. Martin parle a son amie. 2. Hćlžne explique к 
jeu de “ pigeon vole.’’ 3. Le cheval est un animal. 4. Le 
pigeon est гт oiseau. 5. On leve la main pour les oiseaux. 

6. On ne leve pas la main pour les nez ou les chevaux. 

7. Le jeu est tres amusant. 8. Nous chantons des chan- 
sons. 9. Nous mangeons des noix. 10. Nous aimons les 
gateavuc. 

IV. I. Les oiseaux chantent, mais les autres animaux 

ne chantent pas. 2. Les chats et les chiens jouent. Les 
enfants aiment les jeux. 4. CommeiH joue-t-on ž " pigeon 
vole ? 5. Je kve la main quand je dis le nom d’un 

ois^.iU. 6. Lćve-t-on la main pour les animaux et les 
choses ? 7. Non. Les oiseaux volent, mais les chevaux 
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et les gateaux ne volent pas. 8. Nous commen^ons: Le 
geai vole. 9. Pourquoi ne levez-vous pas la main ? го. Les 
geais ne sont-ils pas des oiseaux ? ii. Continuons: Lesnez 
volent. 12. Pourquoi Martin Ićve-t-il la main ? 13. Est- 
ce que son nez vole ? 14. Les chevaux voknt, les noix 

volent. 15. Hćlene dit rapidement les noms de beaucoup 
d’animaux et de beaucoup de choses. 16. Beaucoup de 
gar^ons et de filles Ižvent la main. 17. Leurs jeux sont 
tres amusants. 18. Apržs les jeux, nous mangeons des 
noix, mais nous ne mangeons pas de gateaux. 


LEQON XVII (p. 104) 

I. 1. Ма maison est belle. 2. Notre salon est beau. 
3. Les chaises sont belles. 4. Les fauteuils sont beaux. 
5. Le papier est blanc. 6. L’enveloppe est blanche. 7. Les 
mains sont blanches. 8. Les cheveux sont blancs. 9. Mes 
parents sont vieux. 10. Notre tante est vieille. ii. Non 
chien est vieux. 12. Mes sceurs ne sont pas vieilles. 
13. Voici Ш1 bon livre. 14. Avez-vous une bonne plume ? 
15. Les noix sont bonnes. 16. Les gž,teaux ne sont pas 
bons. 17. Mon fržre est heureux. 18. Ма soeur n’est pas 
heureuse. 19. Les enfants sont heureux. 20. Les petites 
filles sont heureuses. 21. Votre le^on est longue. 22. Notre 
devoir n’est pas long. 23. Les histoires sont longues. 
24. Les jours sont longs. 25. J’aime tout le monde. 26. Je 
n’aime pas tous les romans. 27. J’etudie toutes mes 
le^ons. 28. Je travaille toute l’annee. 29. Quel livre 
avez-vous ? 30. Quelie plume desire-t-il ? 31. Quels 

сгауопз aimez-vous ? 

П. I. Un chapeau gris. Une robe grise. Deux chats 
gris. 2. La langue anglaise. L’histoire anglaise. Les 
livres anglais. 3. La jolie image. Le joli chien. Les 
jolis oiseaux. 4. Une robe blanche. Le papier blanc. 
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Les enveloppes blanches. 5. Un jeu difficile. Une legon 
difficile. Des devoirs difficiles. 6. Mon grand сгауоп. 
Votre grande chambre. Ses grandes sceurs. 7. Un bel 
arbre. Un bel enfant. Un bel homme. 

III. I. Un bon petit enfant. La bonne petite fiUe. 
Les bons petits chiens. 2. Un beau livre bleu. Une belle 
robe bleue. Les beaux oiseaux bleus. 3. Mon јегте 
cousin americain. Sa jeune amie americaine. Mes jeunes 
cousines am^ricaines. 4. Notre vieille maison grise. Leur 
vieux cheval gris. Ses vieux chapeaux gris. 5. Un grand 
chat blanc. Une grande barbe blanche. Les grands 
chevaux blancs. 6. Un livre fran^ais intćressant. Une 
&oIe fran^aise interessante. Trois vifies fran^aises 
intčressantes. 

IV. I. Ofi est mon chapeau gris ? 2. Je vais i l’^glise 

aujourd’hui avec ma vieUle grand’mere. 3. Elle porte une 
belle robe blanche. 4. Je n’aime pas la robe bleue de ma 
soeur. 5. Quand nous entrons 4 l’^glise, tout le tnonde 
chante. 6. Nous ne rentrons pas 4 la maison, mais пош 
allons chez Jean. 7. Le p 4 re de Jean a deux beaux 
chevaux. 8. Je n’en ai pas, mais n’ai-je pas un gros 
chien ? 9. Je lui dis: “ Donne-moi la patte,” et il la 

donne. 10. Nous mangeons beaucoup de bonnes choses. 
II. II у a des gateaux sur la grande table. 12. Mais je n’en 
mange pas. 13. Apres diner je cherche un livre fran^ais 
dans la bibIiotheque. 14. La soeur de Jean est assise 
pr 4 s d’un bon feu. 15. Elle regarde toutes les images 
amusantes dans les јоитаих. i6. Tout le monde est 
heureuK, рагсе qu’il n’y a pas classe aujourd’hui. 17. Jean 
me demande; “ Quand etudiez-vous vos legons ? ” 

18. Je lui dis ; “ Je les etudie toujours ie soir.” 19. Je ne 
les aime pas, parce qu’elles sont trop longues. 20. Les 
devoirs ne sont-iis pas longs aussi ? 
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LEgON XVIII (p. 108) 

III. I. II va chez vous. 2. Je suis chez moi. 3. Nous 
allons chez eux. 4. Robert et Marie sont chez nous. 
5. J’etudie mes lefons avec lui. 6. Ils finissent avant nous. 

7. Nous allons au cinema sans toi. 8. Marie desire aller au 

bal avec nous. 9. Allez-vous avec elle ? 10. Qui va avec 

elles ? II. Moi, je finis toujours mes le^ons. 12. Lui, il 
ne les finit jamais. 

IV. I. Je leur obeis. 2. II cn choisit une. 3. Nous 
finissons avant eux. 4. Elle va chez eux. 5. Vous la 
remplissez. 6. Ils les punissent. 7. Je n’en ai pas. 

8. Mon frere en a beaucoup. 9. Robert etudie avec nous. 
10. Je travaiUe avec elles. 

V. I. Guillaume et Marie sont chez eux. 2. Nous 

n’allons pas chez ешс. 3. Nous commen^ons notre dlner 
[ou 4 diner) avant eux. 4. Ils finissent leur diner (ои de 
diner) apišs nous. 5. Nous remplissons toujours nos 
assiettes. 6. Marie ne finit jamais son diner sans moi. 
7. Elle me dit: “ Pourquoi nos parents choisissent-ils 
toujours la mlme nourriture ? ’’ 8. Je lui dis : “ Tu as 
raison, Marie.’’ 9. Et pourquoi nous punissent-ils, quand 
nous ne la mangeons pas ? 10. Moi, j’ai toujours raison, 

mais eux, ils n’ont jamais raison. ii. Pourquoi leur 
obeissons-nous ? 12. Marie desire aller avec moi aa 
cinema. 13. EUe n’aime pas ma cravate grise, et j'en 
change. 14. Je choisis une belle cravate bleue et je vais 
avec elle. 


LEQON XIX (p. 113) 

III. I. Qui est ce grand gar^on ? 2. Qui est cette jolie 

demoiselle ? 3. Cet enfant est mechant. 4. Ces hommes 
sont bons. 5. Ces femmes sont belles. 6. Donnez-moi 



2б KEY ТО MODERN FRENCH COURSE 
cette jolie cravate. 7. Regardez ce petit enfant. 8. Cet 
arbre est vieux. g. Ces gants sont neufs. 10. Qui parle 
^ cette jeune femme ? ii. Je n’aime pas ces longues 
histoires. 12. Cćt homme n’est pas content. 13. Ces 
vćtements ne sont pas chers. 

IV. I. J’aime cette tarte-ci; je n’aiime pas cette tarte- 
la. 2. Cet eRve-ci travaille bien ; ces eleves-la ne travail- 
lent pas. 3. Cette cravate-ci est bleue ; ces cravates-l^ 
sont blariches. 4. Cette glace-ci est bonne ; cette glace -14 
est rnauvaise. 5- Cet homme-ci est content; ces hommes-ii 
ne sont pas contenls. 6. Ce vdtement-ci est cher; ces 
v 4 tements-la sont bon marche. 

V. I. Nous changeons de vdtements et nous descendons. 

2. Nos parents ne sont pas pr6ts et nous les attendons. 

3. Je leur demande: " N’etes-vous pas encore pržts ? ” 

4. Ils me rćpondent: ” Nous ne descenđons pas encore.” 

5. Enfin tout le monde est pxtt. 6. Ма m^re me donne ses 
gants et me dit: 7. ” Ne perds pas ces gants. Ils sont 
tržs cher&’‘ 8. Quand nous entrons au restaurant, notre 
pžre nous dit: 9. ” Desirez-vous manger i table d’hćte ou 
k la carte ? ” lo. Nous mangeons un tris bon diner. 

11. Le gargon nous demanće : “ Desirez-vous du dessert ? ” 

12. Nous lui repondons : “ Oui, donnez-nous des pommes, 
des giteaux, une glace et unetarte, aux pommes.” 13. Je 
demande k ma soeur : " Aimes-tu cette pomme-I 4 ? Cette 
pomme-ci n’est pas bonne.” 14. Elle me dit: “ Tu n’es 
jamais content. Ces pommes ne sont pas mauvaises.” 
15. Ма mere lui dit: " Je n’aime pas cette tarte aux 
pommes. La desires-tu ? ” 16. Je rćponds : “ Donne- 
moi cette tarte. Moi je Taime.” 
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LECON XX (p. 118) 

I. I. Voici un bouquet qui est beau. 2. Voila une fleur 
que j’aime. 3. La femme qui vend des fleurs est vieille. 
4. Les roses qu’elle vend sont bon march^. 5. Les cartes 
postales que nous achetons sont jolies. 6. Vcuci l’endroit 
que nous aimons. 7. Voil 4 un hortHne qui est trčs riche. 

8. Quelles sont les chos^s qui vous intdressent ? g. Voici 
des enfants qui jouent k “ pigeon vole.” 10. Aimez-vous 
la chanson qu’elle chante ? ii. Voici les gants que vous 
cherchez. 12. Aimez-vous la robe^u'elle porte? 13. Quel 
est ce monument que vous regardez ? 14. Qui est cet 
homme qui nous regarde ? 

II. I. C’est moi qui frappe 4 la porte, c’est toi qui 
frappes, c’est lui qul frappe, c’est elle qui frappe, c’est 
ncrus qui frappons, c’est vous qui frappez, ce sont eux (ои 
c’est eux) qui frappent 4 la porte. Etc. 

III. I. Va, allez, allons, 4 la maison. 2. Entre, entrez, 

entrons, dans le salon. 3. Mange, mangez, mangeons, 
des pommes. 4. Monte, montez’, montons.... 5. Joue, 
jouez, jouons. ... 6. Commence, commencez, com- 

men^ons. ... 7. Finis, finissez, finissons.... 8. Obeis, 
obeissez, obeissons.. .. g.'Punis, punissez, punissons.... 
10. Descends, descendez, descendons. ... ii. Attends, 
attendez, attendbns-12. Frappe, frappez, frappons.. .. 

IV. I. Ecoutez-le. -2. Regardez-la. 3, Voici Paul; 
pariez-lui. 4. Voila Suzaime; parions-Iui. 5. Voici vos 
parents; parlez-leur. 6. Voil 4 mes cousiilcs; mon- 
trons-leur la carte postale. 7. Voici la carte postale; 
regardez-la. 8. Ou sont vos gants ? Cherchez-les. 

9. Voil 4 une belle chatlson ; ecoutons-la. 10. Je ne suis 
pas pret; attendez-moi. ii. Nous descendons tout de 
suite; attendez-nous. 12. Voici Marie; montrez-lui la 
photographie. 
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V. I. Mon frčre et moi nous aimons les cartes postales 
que le facteur nous apporte. 2. Voici une carte postale 
qui est de Paris. 3. Regardons-la. 4. Regardez les 
femmes qui vendent des roses et des violettes. 5. Les 
violettes sont les fleurs que j'aime. 6. Nous avons beau- 
coup de fleurs dans notre jardin. 7. Nous en donnons 
aux voisins que nous aimons. 8. J’en donne toujours k 
l’ami (ou a l’amie) qui va en classe avec moi. 9. Voici 
une belle rose. Montrons-la 4 Marie. 10. Allons tout de 
suite chez elle. ii. Elle demeure 4 cet endroit qui est 
рг^ du marche aux fleurs. 12. Non, finissons nos le^ons 
qui sont tres longues aujourd’hui. 13. Voici Paul. De- 
mandons-lui ou il va. 14. II nous repond : “ Je vais k la 
maison (ou chez moi).’’ 15. Mon chien, que j’aime beau- 

coup, est malade. 16. Lui et moi nous sommes deux bons 
amis. 


gUATRIĆME RĆVISION (p. 119) 

II. I. Nos c)ievaux sont vieux. 2. Ces noix ne sont 
pas bonnes. 3. Ces jeux sont-ils amusants? 4. Quels 
sont ces animaux ? 5. Leurs fils sont encore jeunes. 
6. Leurs filles sont-elles jeunes ? 7. Aimez-vous ces 

gateaux ? 8. Ces oiseaux chantent-ils ? 9. Mes neveux 

vont k la maison. 10. Les geais sont des oiseaux. 

Ш. I. Regardez ce bel arbre. 2. Votre soeur est trčs 
belle. 3. Ces violettes sont belles. 4. Ces enfants sont 
beaux. 5. Ces pommes ne sont pas bonnes. 6. Est-ce 
que ces gateaux sont bons ? 7. Leurs parents sont bons. 

8. Notre tante est bonne. 9. Notre maison est vieille. 
10. Cet arbre est vieux. ii. Ces fleurs sont vieilles. 
12. Vos vetements sont vieux. 13. Vous perdez tous vos 
livres. 14. Nous -etudions toutes nos le^ons. 15. Elle 
parle tout le temps. 16. Ils ne sont pas heureux. 17. Elles 
sont heureuses. 18. Mon ami est heureux. 19. Son amie 
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est heureuse. 20. Ses le^ons sont longues. 21. Son nez 
n’est pas long. 22. Sescheveux sont longs. 23. EUe porte 
toujours des robes blanches. 24. Elle a des cheveux 
blancs. 25. Ses mains sont blanches. 

IV. 1. Une cravate grise. 2. Un joli jardin. 3. Un 
roman fran^ais. 4. Un bel homme. 5. Une belle petite 
fille. 6. Une grande maison blanche. 7. Une grande 
ville americaine. 8. Une vieille histoire interessante. 

VIII. I. Qui est cet homme ? 2. Regardez cette 
image. 3. Ecoutez cet enfant. 4. N’ecoutez pas ce 
gar^on. 5. Entendez-vous ces femmes ? 6. Qui est cette 
demoiselle ? 7. Je n’aime pas ces chiens. 8. Donnez-moi 
ces lettres. 

IX. I. Voila une fleur que j’aime. 2. Voici une chose 
qui m’interesse. 3. Void les amis que nous attendons. 
4. Regardez ces cnfants qui jouent avec leur chien. 5. La 
robe qu’elle porte est tres belle. 6. Aimez-vous les roses 
qui sont dans ce jardin ? 7. Voila un homme qui est tržs 
riche. 8. Voila des chevaux qui sont tres beaux. 9. Je 
n’aime pas les chansons que vous chantez. 10. Qui est 
cet homme qui vous regarde ? 

X. I. Attendons, attendez, ces gar^ons. 2. Vendons, 

vendez. ... 3. Mangeons, mangez. ... 4. Achetons, 

achetez. ... 5. Commen^ons, commencez. ... 6. Finis- 
sons, finissez. . . . 

XI. I. Alice n’est pas prete, attendons-la. 2. Voila son 
frere, regardez-le. 3. Je vais avec vous, attendez-moi. 
4. Voici Robert, parlez-lui. 5. Voila Jeanne, parlons-lui. 
6. Voici vos parents, parlez-leur. 7. Marie est ici; donnez- 
ui son livre. 8. Voila Paul; donnons-lui son argent. 
9. Nos parents vont au cinema ; allons avec eux. 10. Alice 
et Fran^oise vont a l’eglise; allez-vous avec elles ? 11. Nous 
ne sorames pas prets ; descendez avant nous. 12. Je finis 
toujours mes le^ons avant elle. 

XII. I. Ces femmes-ci vendent des roses et ces femmes-la 
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vendent des violeites. 2. Achetez-moi des fleurs. 3. Les 
choses que j’aime sont toujours chžres. 4. Donnons-lui ces 
belles roses blanches. 5. Montrez-les 4 Marie. 6. Ма sceur 
et moi nous aimons les fleurs. 7. Changeons de vetements et 
allons au restaurant. 8. Mang^ns 4 table d’hčte. 9, Garfon, 
cette tarte aux pommes n’est pas bonne. 10. Donnez-nous 
une glace. ii. Finissons nolre dessert. 12. Je dćsire aller 
avec lui au cin^ma. 13. Ses parents ne sont pas 4 la maison. 
14. Pounjuoi n’aflez-vous pas sans eux ? 15. N’aimez-vous 
pas votre vieille robe bleue ? ,16. Non, je ne l’aime pas, 
рагсе qu‘eHe est trop iongue. 17. Pourquoi n’achetez-vous 
pas vos vetements 4 (ću dans) ce magasin ? 


LECON XXI (p. 127) 

П. I. D 4 pechons-nous. 2. Ne nous d 4 pechons pas. 
3. Habillons-nous vite. 4. Couchons-nous 4 neuf heures. 

5. £veillez-vous de bonne heure. 6. Ne vous levez pas 
en retard. 7. Ne soyez pas en retard. 8. Ayons brau- 
coup d’amis. 9. Attendez-moi. 10. Ne m'attendez pas. 
II. £coutons-le. 12. Ne m’^utez pas. 13. Зоуопз pi€ts. 
14. Ayez un bon d 4 jeuner. 

III. I. Parlez-lui. 2. Ne lui parlez pas. 3. Ne !a cher- 
chez pas. 4. Cherchons-les. 5. Ne les achetez pas. 

6. Achetons-la. 7. N’allez pas chez elle. 8. AUons chez 
еох. 9. Оншпеп^опз sans lui. 10. Ne flnissez pas avant 
elle. II. Eegardez-la. 12. Ne les regardons pas. 

V. £. Quand je m'žveille le matin, je me I 4 ve toat de 
Suite. г. Puis (Alors) je crie 4 mon frere : " Levons-nous." 
3. Ne soyons pas en retard. 4. D 4 pechons-nous. II est 
huit heures. 5. ^ nos soeius oe sont pas pretes, ne les 
attendons pas. 6. Elles nous crient: " Attendez-nous.’’ 

7. Ne les ćcoutez рм. Descendons. 8. EUes disent: “ Ne 
nous attendez pas.’’ 9. Ne voos fachez pas. Nous nous 
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habillons. 10. Mais elles sont encore au lit. Ii. Alors 
elles se levent et se lavent. 12. Ма mere dit: “ Ne leur 
portez pas leur dejeuner.” 13. Allez en classe sans elles. 

14. Pourquoi ne se couchent-elles pas de bonne heure ? 

15. Ne les attendez pas. 


LEgON XXII (p. 133) 

II. I. Nous avons applaudi la piece. 2. Vous n’avez 
pas jou 4 ce role. 3. Avez-vous entendu le coq ? 4. L'a-t-il 
entenđu ? 5. Pourquoi le spectre n’a-t-il pas bougć ? 
6. Paul ne lui a-t-il pas рагМ ? 7. Qui vous a apporte des 
fleurs ? 8. Avez-vous ćtć en France ? 9. J’ai eu ciniq 
francs pour aller au cin^ma. 10. Pourquoi ne m’ont-ils 
pas dit bonjour ? 11. Avec qui avez-vous fait une рго- 
menade ? 12. Pourquoi avez-vous perdu votre argent ? 

III. I. Ai-je perdu mon chapeau ? Je n’ai pas perdu 
mon chapeau. 2. Ont-ik attendu leur ami ? Ils n’pnt pas 
attendu leur ami. 3. Paul ob 4 it-il ses parents ? Paul 
n'obeit pas a ses parents. 4. Nos voisins ont-ils vendu 
leur maison ? Nos voisins n’ont pas vendu leur maison. 

5. A-t-elle ćtudie sa le^on ? Elle n’a pas ćtudić sa le^on. 

6. Mon oncle a-t-il repondu a ma lettre ? Mon oncle n’a 
pas repondu a ma lettre. 7. Lui ai-je рагМ ? Je ne lui 
ai pas parlć. б. M’avez-vous entendu ? Vous ne m’avez 
pas entendu. 

IV. I. Avez-vous рагМ к Paul ? 2 . Ou l’avez-vous 
rencontrć ? 3. II m’a tćMphon^. 4. J’ai ćtć chez Ini. 
5. Nous nous sommes promen& ensemble. 6. Je lui ai 
рагМ de notre piece. 7. Nous avons eu une repr&entation 
de Hamlet hier. 8. Qui a crić trte fort comme un ane ? 
9. Nous I’avons applaudi. 10. Alors le coq et le spectre 
CMit quittć la scene. ii. La jndce n’a pas r^ussi. 12. J’ai 
demand^ k mon voisin: “ Avez-vous aimć la piece?” 
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13. II m’a r 4 pondu; ‘‘ Mon ami a jouž un г 61 е important." 

14. Je lui ai dit: ‘‘ Quel rdle a-t-il јоиб ? ’’ 15. ‘‘ Ne 
l’avez-vous pas entendu ? " 


LEgON XXIII (p. 137) 

I. I. Ils ont dćjeun^ ensemble. 2. Nous sommes entr 4 s 
dans le salon. 3. Elles ne sont pas entrćes đans la salle k 
manger. 4. Elles ont fait une promenade. 5. J’ai тагсћб 
rapidement. 6. Nous sommes mont 4 ^en tramway. 7. Oii 
vous etes-vous arretfe ? 8. EUes^nt arrivćes devant la 
maison. 9. Je leur ai parl 4 . 10. Nos amis ne sont-ils pas 
venus k midi ? ii. Ils ne sont pas rftntr 4 s chez eux. 
12. Robert est tombž dr^ bicyclette. 

III. jc. Ils se sonjJev 4 s de bonne heure. 2. Nous nous 
sommes dćpechds. 3. Ils se sont couch 4 s neuf heures. 

4. Vous etes-vous 4 veill 4 (s) de bonne heure. 5. Elte s’est 
habillće lentement. 6. Paul et Jean se so6t fScbćs souvent. 
7. Votre soEur s'est-elle tev6e avaat vous 7 8. Đs se sont 
habiltes avant le d^euner. 

V. I. Vous etes-vous 4 veill 4 de bonne heure ce matin ? 
2. Marie s'est ćveiltee sept heures. 3. Paul et son ami 
sont allćs dans la salle k manger. 4. Ils ont đdjeund. 

5. Ensuite ils ont fait une pefite promeHade. 6. J‘ai ren- 
contr 4 les deux gar^ons đans le рагс. 7. Ils 4 taient 
fatigufe et Ds sont mont 4 s en tramway. 8. J'ai march 4 
rapidement et je suis arrivd avant eux. 9. Ils m’ont đit: 
‘‘ Est-ce que vous venez avec nous ? " 10. Je ne suis pas 
all 4 (e) avec eux. ii. A quelle heure vos amis sont-ils 
arrives ? 12. Hs sont rentrds a huit heures. 13. Je ne 
suis pas restć longtemps chez eux. 14. A quelle heure 
etes-vous parti ? 15. Je ne me souviens pas. 
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LE^ON XXIV (p. 142) 

I. I. Paul est plus granđ que Joseph. Joseph est 
moins grand que Paul. 2. Ма soeur est plus jeune que 
Marie. Marie est moins jeune que ma soeur. 3. Ces fleura- 
ci sont plus beiles que ces fleurs- 14 . Ces fleurs -14 sont 
moins belles que ces fleurs-ci. 4. Cette rue-ci est plus 
longue que cette rue- 14 . Cette rue -14 est moins longne que 
cette rue-ci. 5. Ces robes-ci sont plus chžres que ces robes- 
14 . 6. Madeleine est plus ćlćgante que Jeanne. 7. Votre 
visage est plus pale que le visage de Marie. 8. Vos уеох 
sont plus bleus que le ciel. 9. Suzanne est plus spirituelleque 
son fr 4 re. 10. Ces femmes sont plus vieilles que votre mžre. 

II. I. Le chapeau de Jeanne est moins beau que celui 
d’Alice. 2. Les cravates d’Arthur sont plus chferes que 
celles de Robert. 3. Donnez-moi votre сгауоп ; celui que 
j’ai n’est pas bon. 4. Voici deux pi 4 ces ; celle-ci est plus 
int^ressante que celle-I 4 . 5. Regarđez ces deux robes; 
celle-ci est plus ch 4 re que celle- 14 . 6. Vos chevemc sont 
plus longs que ceux de ma soeur. 7. Cette chambre-ci est 
plus jolie que celIe- 14 . 8. Ces garcons-ci sont plus jeunes 
que ceux- 14 . 9. Vous avez des yeux bleus ; ceux de mon 
fr 4 re sont noirs. 10. Cette jeune fille est blonde; celle 
qu’il airae est bnme. 

III. I. Je suis rćleve le plus intelligent de ma classe. 
2. Notre 4 cole est la plus grande de la ville. 3. Mon plus 
jeime frere est malade. 4. Quelles sont les histoires les 
plus amusantes de ce livre ? 5. Voil 4 la femme la plus 
^Mgante du pays. 6. Ces roses sont les plus belles fleurs 
du jardin. 7. Marguerite est la plus jolie fiHe de l’ecole. 
8. Ма grand’mžre est la plus vieille de la famille. 9, Jeanne 
est la fille la plus heureuse du monde. 10. Mes cravates 
sont les phis simples. 

V. I. Cette cravate-ci est plus jolie que celIe- 14 , 2. De 
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toutes ces cravates, celle-ci est la plus jolie. 3. Ce chapeau 
est bon marche; celui que vous portez est plus cher que 
celui-ci. 4. Ses robes sont aussi belles que celles đe Marie. 

5. Aimez-vous ces fleurs ? Cefles-ci sont des roses, celles- 
Iž sont des violettes. 6. Combien coute cette žpingle de 
cravate ? Celle-ci ? 7. Non, celle- 14 , celle que vous porte*. 

6. АКсе n’est pas si belie que sa soeur. 9. Elle est la plus 
jeune des deux. 10. EUe est aussi l’ 61 žve la plus intelli- 
gente de notre ^cole. ii. Ces deux femmes sont les plus 
đ^antes de la ville. 12. Elles s’habillent toujours i la 
derniere mode. 13. A queUe heure partez-vous ? 14. Je 
ne sors pas aujourd’hui. 15. Vos amis sont-ils partis k đix 
heures ? 


LECON XXV (p. 147) 

I. I. Ce magasin est bon. II est meiUeur que tous les 
autres. C’est le meilleur magasin de la viUe. 2. Cette 
6toffe-ci est bonne, mais eUe n’est pas meiUeure que сеПе-Н. 
Voici la meilleure ćtoffc du magasin. 3. Tous ces сћареаих 
sont bons. Mais ceux-ci sont meiUeurs que ceux-li. Ce 
sont les meUleurs. 4. Ма cravate est bon marchć. EUe 
est meilleur marćhe que celle de Jean. C’est la meiUeur 
marchć du magasin. 5. Je me suis levć t6t. Mais Jean 
s’est levć plus t6t que moi. 6. Jean ćcrit bien l'anglais. 
Mais moi j’ćcris mieux que lui. C’est moi qui ćcris le 
mieux đe la classe. 7. Je lis bien aussi. Mais Marie ht 
mieux que moi. C’est eUe qui lit le mieux. 

III. I. C’est inoi. 2. C’est Alice. 3. C’est ma cousine. 
4. Elle est ici. 5. Non, ce n’est pas mon chien. 6. Non, 
il n’est pas mechant. 7. C’est le meiUeur chien du monde. 
8. C’est le chien de Paul et de Jeanne. 9. Ce sont mes 
amis. 10. Et ^a, c’est votre chat ? Non, ce n’est pas 
mon chat; c’est celui d’Alice. ii. Н est joli, n’est-ce pas ? 
12. Oui, c’est vrai. 
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V. I. Vous lisez bien, mais nous lisons mieux que cela, 
2. Est-ce que je n’ 4 cris pas aussi bien que lui ? 3. Ne dites 
pas cela. 4. Ce n’est pas vrai. 5. Qui est cet homme ? 
6. Celui-ci ou celui-Ii ? 7. Celui qui nous regarde. 8. C’est 
mon voisin. 9. II est trčs riche. 10. Et qui sont ces deux 
jeunes filles ? ii. Ce sont ses fiUes. 12. Ce sont les plus 
jolies fiiles de la ville. 13. Elles portent les meilleures robes 
et les meilleurs chapeaux. 14. J’aime mieux cette robe-ci 
que celle-la. 15. Cette occasion-ci est meilleure que celle- 
la. 16. La vendeuse m’a vendu un chapeau meilleur 
march^ que celui- 14 . 17. C’est combien ? C’est quinze 
francs. 18. II vaut plus de dix-huit francs. 


CINQUl£ME RĆVISION (p. 149) 

II . I. Ne nous levons pas tard. 2. Habillez-vous vite. 
3. Ne nous depžchons pas. 4. Couchons-nous de bonne 
heure. 5. Tđ^honons-lui. 6. Lavez-vous avant le č£- 
jeuner. 7. Ne nous fachons pas. 8. Applaudissons-les. 
9, Ne me quittez pas. 10. Žcrivez-moi souvent. 11. Ne 
faites pas cela. 12. Dites-moi cela. 13. Ne soyons pas 
en retard. 14. Soyez spirituel. 15. Ayez beaucoup 
d’argent. 16. Ayons du gout. 

III. I. II a joue im гб 1 е dans la piece. 2. Nous l’avons 

applaudi. 3. Vous avez crie comme un ane. 4. Ils ont 
dit cela tout haut. 5. Qu’est-ce que vous avez fait ? 
6. Vous n’avez pas bouge. 7. Pourquoi ont-ils quitte la 
scene ? 8. Cette piece n’a pas reussi. 9. Pourquoi avez- 

vous dit cela ? 10. Ils ont eu une representation cet 

apres-midi. ii. Tout le monde a ete content. 12. Je 
n’ai pas ete fatigue. 13. Qui a eu le г 61 е du coq ? 14. Est- 

ce qu’ils ne vous ont pas entendu ? 15. II n’a pas parle 

assez bauL 16. Nous n’avons pas eu de reponse. 

rV. I. Nous nous sonunes leves de bonne beure. 2. Je 
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ne me suis pas dćpeche. 3. A quelle heure vous 6tes-vous 
coudić ? 4. Elle s’est 6veillee avant moi. 5. Ils se sont 
lavds avant le đćjeuner. 6. Elle ne s’est pas habillee 4 la 
deroižre mode, 7. Pourguoi пе se sont-ils pas dep^ches ? 
8. Nous ne nous sommes pas fachds. 

V. I. Je suis alle 4 la campagne avec mon ami. 2. Nous 
sommes partis 4 huit heures. 3. Est-ce que vous avez 
rencontrd Jean ? 4. II est sorti de bonne heure. 5. II 
est rentrd 4 midi. 6. Est-ce que vous 4 tes mont 4 еп 
tramway? 7. Nous sommes arriv& 4 temps. 8. Nous 
avons marchd jusqu ’4 cmq heures. q. Pierre a mange une 
glace au chocolat. 10. II a achete гж sandwich. ii. Votre 
cousine est venue avec nous. 12. Elle est rentree 4 la 
maison. 

VI. I. Alice est plus spirituelle que Marguerite. Маг- 
guerite est moins spirituelle qu’Alice. 2. Joseph est plus 
spirituel que Robert. Robert est moins spirituel que 
Joseph. 3. Ils sont plus spirituels que nous, Nous 
sommes moins spirituels qu’eux. 4. Madeleine est plus 
jc 4 ie qu’Isabelle. 5. Mes coudnes sont plus jolies que 
votre soeur. 6. Votre amie est plus blonđe que Marthe. 
7. Ces enfants sont plus blonds que mon fr 4 re. 8. La robe 
de Jeanne est plus longue que la robe de Thćrčse. g. Vos 
cheveux sont plus longs que mes cheveux. ro. La glace 
au chocolat est meilleure que к gateau. Le gateau est 
moins bon que la glace au chocolat. ii. Ces roses sont 
meilleures que ces violettes. Ces violettes sont moins 
bormes que ces roses. 12. Mon go6t est meilleur que votre 
gout. Votre gout est moins bon que mon gout. 

VIII. I. La robe de Marie ešt plus simple que celle de 
sa sceur. 2. Le visage de Louis est plus pale que celui de 
PauL 3. Les yeux de Fran^is sont plus grands que 
ceux d’Arthur. 4. Le ciel d’Italie est plus bleu que celui 
<rAngleterre. 5. La mode de Paris est plus el^ante que 
celle de Вег&и 6. Cette ćtofife-ci est meiHeure qee cehe- 
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lA. 7. Ce magasin-ci est plus сћег que cehii-li. 8. Ces 
hommes-ci sont plus riches que сеих-Н. 9. Ces femmes- 
ci sont plus elegantes que celles-li. 10. Ce lit n’est pas 
hon ; celui-lA est meilleur. ii. Cette chamlH-e i coucher 
est grande ; celle que vous aimez est petite. 12. Regarden 
ces deux gar^ons; celui qui est blond est mon cousin. 
13. Qui sont ceux qui jouent avec vous ? 14. Ces garfons- 
ci sont nos voisins, ceux-li sont nos amis. 

IX. I. Cette ville est la plus grande du monde. 2. Cet 
homme est le plus riche de la ville. 3. Cet dleve est le 
plus jeune de Г 4 со 1 е. 4. Cette femme est la plus đegante 
du pays. 5. Jošeph est le plus vieux de la famille. 6. Son 
frire est le plus blond des deux. 7. Cette žtoffe est la plus 
chire du magasin. 8. II a le plus beau г 61 е de la piice. 
9. Ce parc est le plus grand du pa.ys. 10. Les anes sont 
les animaux les plua tranquilles. ii. Les roses sont les 
plus belles des fleurs. 12. Cette robe est la plus jolie du 
magasin. 

X. I. Jean est un теШеиг 616 ve que Joseph. Jean est 
le meilleur ćlžve de la classe. 2. Marie parle mieux 
qu’Alice. Marie parle le mieux de toutes. 3. Ce magasin 
est meilleur que celui-I 4 . Ce magasin est le теШеиг de la 
ville. 4. EUe s’habUle mieux que sa soeur. Cest eUe qm 
s’habiUe le mieux. 5. Je me leve plus t6t que mes amis. 
C’est moi qui me 16 ve le plus t6t. 6. Cette lobe est meilleur 
march 4 que celle de votre mere. C’est cette rote qui est 
la meilleur marchA 7. Vous proooncez plus mal que 
votre voisin. C’est vcfos qui prononcez le plus mal. 8. Je 
me leve a sept heures plus souvent que toi. Je me 16 ve 
le jUus souvent a sept heures. 

XI. I. Ćcrivez cecL 2. Lisez cela. 3. Faites ceci, ne 
faites pas cela. 4. Ne dites pas cela. 5. Donnez ce livre. 
6. Lequel ? Celui-ci? Non, celui- 14 . 7. Regardez-ces 
jeimes fiUes. 8. LesqueUes ? CeUes-ci ? Non, celles- 14 . 
9. Qui sont ces gar^ons ? Lesquels ? Ceux-ci ? Non, 
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ceux-li. 10. Qu’est-ce que c’est que 9a ? Quoi ? Ceci ? 
Non, cela. 

XII. I. C’est Pierre. г. U est 4 la maison. 3. Elle 
est chez Marthe. 4. Ncm, ce n’est pas roa maison ; c’est 
celle de Pierre. 5. C’est tme jolie maison, n’est-ce pas ? 

6. Oui, c’est vrai; elle est tržs jolie. 7. Ce sont đes fieurs 
de mon jardin. 8. Ce sont des roses, n’est-ce pas ? Oui, 
elles sont tr6s belles. 9. Et 9a, est-ce que ce sont des 
violettes ? 10. Oui, elles sonf aussi de mon jardin. 

XV. I. Nous ne nous levons pas de bonne heure. 
2. Ма mere nous dit: “ Levez-vous 5 ’’ 3. Ne soyez pas 
en retard, Habillez-vous vite. 4. Nous nous lavons et 
nous nous habillons. 5. Ne nous attendez pas. N’ap- 
portez pas mon d^jeimer. 6. Je me suis couche(e) tard._ 

7. Vous avez fait ime promenade avec moi. 8. Nous 
n’avons pas rencontrć nos amis. 9. Ils ne sont pas sortis 
aujourd’hui. 10. Marie a ^t^ malade. 11. Je ne lui ai 
pas parle. 12. Elle est rentree k six heures. 13. Elle 
n’est pas all& еп classe ce matin. 14. Mon plus jeune frere 
est restć avec elle. 15. Cbarles est le gar^on le plus in- 
telligent de notre famille. 16. Je suis plus vieux que lui. 
17. Cette pižce-d est meiUeure que ceHe-la. 18. Cet homme- 
14 joue mieux que celui-d. 19. Ne dites pas oela. Ce 
n’est pas vrai. 20. Qui est cette femme qui nous regarde ? 
21. C’est ma cousine. 22. Elle est tržs bdle, n’est-ce pas ? 

XVI. I. Tiens ! comment allez-vous ? 2. D’habitude 
vous ne vous levez pas de si bonne heure. 3. Hier soir je 
me suis couche tćt. 4. Mieux vaut tard que jamais. 
5. J'ai mal 4 la tde. 6. ЕПе se promene dans la rue et 
parle tout haut. 7. Vous 6tes rentrfe 4 dix heures, n’est- 
ce pas ? 8. Taisez-vous, mon pere me parle. 9. Ses cousins 
sont arriv^ tous 4 la fois. 10. II parait plus jeune que 
m6i. II. Je suis arrive juste 4 temps pour dćjeuner. 
12. Elle a change plusieurs fois de robe aiijourd’hui. 
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LECON XXVI (p. 159) 

I. I. Elle у est. Elle n’y est pas. 2. J’y suis. Je 
n’y snis pas. 3. Ils у vont. IIs n’y vont pas. 4. J’y 
vais. Je n’y vais pas. 5. Ils у sont. Ils n’y sont pas. 
6. II у demeure. II n’y demeure pas. 7. J’y suis alle. 
Je n’y suis pas alle. 8. II у est alie. II n’y est pas alM. 
9. EUe у est restee. EUe n’y est pas restee. 10. II у 
vient. II n’y vient pas. ii. J’y pense. Je n’y pense 
pas. 12. II у pense. II n’y pense pas. 

II. I. J’en prends. 2. EUeyest. 3. Пуепа. 4. J’en 
ai une. 5. Elle у est. 6. J’en mets. 7. II en prend. 
8. EUe en vient. 9. П у va. 10. Nous у restons. ii. Nous 
у pensons souvent. 12. Ce que j’en pense ? Je l’aime. 

III. I. Elle les lui donne. Elle ne les lui donne pas, 

2. II le lui demande. II ne le lui demande pas. 3. EUe 
la lui donne. Elle ne la lui donne pas. 4. IIs la leur 
demandent. Ils ne la leur demandent pas. 5. II la lui 
demande. 11 ne la lui demande pas. 6. EUe la leur 
raontre. ЕПе ne la leur montre pas. 7. II les leur vend. 
II ne les leur vend pas. 8. Je les leur vends. Je ne les 
leur vends pas; 

IV. I. Je vous le donne. 2. H 41 šne vous la demande. 

3. Je ne vous les demande pas. 4. Nous la demande-t-il ? 

5. Est-ce que vous nous la montrez ? 6. Ме les demandez- 

vous ? 7. Paul vous la donne-t-il ? 8. Est-ce qu’il me 
l’apporte ? 9. Vous ne ia leur montrez pas. 10. Pourquoi 

ne nous l'apportez-vous pas? ii. Vous ne nous la 
demandez pas. 12. Pourquoi la lui donnez-vous ? 

V. I. Donnez-le-moi. Ne me le donnez pas. 2. Mon- 
trez-les-moi. Ne me les montrez pas. 3. Donnons-le-lui. 
Ne le lui donnons pas. 4. Demandons-les-leur. Ne les leur 
demandons pas. 5. Passez-la-moi. Ne me la passez pas. 

6. Passez-ie-nous. Ne nous le passez pas. 7. Passons- 
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le-lui. Ne le lui passons pas. 8. Demanđez-le-nous. Ne 
nous le deroandez pas. 9. Apportez-les-leur. Ne les leur 
apportez pas. 10. Promettez-le-moi. Ne me le promettez 
pas. 

VII. I. Mettez ce tablier. 2. Je vous le donne. 3. Je 
le leur donne. 4, Donnez-le-lui. 5. Ne le leur donnez pas. 
6. Non, ne me le donnez pas. 7. Od avez-vous mis la 
cržme ? 8 . Donnez-Ie-moi. 9. Ne le lui donnez pas. 
10. Ne me le donnez pas. ii. Donnez-Ie-Iem. 12. Mon- 
trez-moi toutes les tasses. 13. Montrez-les-lui, 14. Ne 
les lui montrez pas. 15. Elle me les montre. 16. Nous 
vous les montrons. 17. Votre mžre est-elle 4 la cuisine ? 
Oui, elle y^est. 18. AUez-vous 4 la maison ? Oui, j’y 
vais. 19. Vont-ils 4 l’^ole ce matin ? Non, ils n’y vont 
pas. 20. Vient-elle de l’^glise ? Oui, elle en vient. 


LECON XXVII (p. 164) 

I. I. Je I'ai demande. 2. Vous I’avez demand^. 

3. Nous les avons achet&. 4. Nous ne l’avons pas 4 crite. 
5. Les avez-vous ecrites ? 6. Pourquoi ne les avez-vous 
pas lues ? 7. OCi I’avez-vous mise ? 8. Pourquoi ne les 
avez-vous pas ramassees ? 9. Les avez-vous pris ? la L'a- 
t-elle nettoyee ? ii. Ne I’a-t-elle pas fait ? 12. 04 les 

avez-vous places ? 

II. I. Nous nous sommes leves. 2. Elle s’est Iev 4 e. 
3. EUes se sont habillees. 4’. Nous ne nous sommes pas 
parle. 5. IIs ne se sont pas salu&. 6. Se sont-elles 
reposees ? 7. Ne se sontTls pas faches ? 8. Elles ne se 
sont pas rencontrees. 9. Je ne me suis pas occupe(e) du 
mćnage. 

III. I. Donnez-m’en. 2. Ne m’en donnez pas. 
3. Donnez-lui-en. 4. Ne leur en donnez pas. 5. II m’en a 
parlć. 6. Vous ne m’oi avez pas parle. 7. Notre voisin 
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jnous ean vend. 8. Est-ce que je vous en ai &rit ? 
g. Est-ce qu’il vous en a demandć ? 10. Qu’est-ce que 

vous у mettez ? ii. Y en a-t-il dans le vase ? 12. II n’y 

en a pas. 

V. I. Ма soeur a ramasse les assiettes sales. 2. EUe les 
a lav^es et les a placees dans l'armoire. 3. EUe a balayž la 
cuisine et s’est occupee du m^nage. 4. Ма mžre a dit: 
“ Les fleurs n’ont pas besoin d’eau ’’ 5. Prenez le vase et 

mette2-y de l’eau. 6. Nous avons besoin de viande et de 
l^gumes. 7. Je n’en ai pas achetž hier. 8. Voili mon 
porte-monnaie, donnez-le-moi. 9. Je n’ai pas d’argent, 
donnez-m’en. 10. Elle n’est pas allće au marchć. ii. EUe 
a ecrit une lettre et elle a lu le journal. 12. Ма тбге et ma 
Soeur se sont repos^es. 13. EDes ne se sont pas рагМ. 
14. Elles se sont endormies. 15. EUes dorment encore. 


LEQON XXVIII (p. 169) 

П. I. Je n’entrerai pas dans votre chambre. 2. II 
obćira i ses parents. 3. Aurez-vous des mouchoirs brodfe ? 
4. Nous n’oublierons pas notre porte-monnaie. 5. IIs ne 
Jeront rien. 6. Je saurai ma le^on. 7. Nous prendrons le 
’tramway. 8. Est-ce que vous lirez ce roman ? 9. Quand 
! vous ćcrira-t-il ? 10. Ils ne vendront pas leur maison. 
! II. Je me laverai avec de Геап chauđe. 12. EUes ne vobs 
^couteront pas. 13. II s’arrgtera ici. 14. Est-ce que vons 
ne mangerez pas au restaurant ? 15. Qu’est-ce que vous 
repondrez ? 16. Elles ne mettront pas leurs gants. 

III. I. Je hii parlerai quand il arrivera. 2. Lorsqu’elIe 
entrera vous lui demanderez son пош. 3. Aussitdt que 
vous saurez le fran^ais, vous ćcrirez k vos cousins. 4. Dites- 
lui au revoir quand elle partira. 5. Quand j’aurai seize 
ans je serai grand et fort. 6. Nous regretterons l’gcole 
quand nous serons plus vieux. 7. Vous comprendrez džs 
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qu’on vous expliquera. 8. Qnand ils seront assis, nous leur 
parleron?. 

IV. I. £tre. 2. Faire. 3. Avoir. 4. Savoir. 5. Ap- 
prendre. 6. Comprendre. 7. Prendre. 8. Ecrire. 9. Econter. 
10. Partir. II. Sortir. 12. Descendre. 13. Lire. 14. Se 
laver. 15. Faire. 

V. I. Ils vendront. 2. Vous punirez. 3. Je remplirai. 

4. Ils choisiront. 5. Elle elftendra. 6. Je n’aurai pas. 
7. Je ne saurai pas. 8. Ils ne feront pas. 9. Serons-nous ? 
10. Ne seront-ils pas ? ii. Je m’habillerai, 12. Est-ce 
qu’il regardera ? 13. Entendrez-vous ? 14. Je n’^crirai 
pas. 13. EUes prendront. 16. II ne comprendra pas. 
17. Nous n’entendrons pas. 18. Ils montreront. 19. Ils 
monteront. 20. Vous oublierez. 21. Je travaillerai. 22. Je 
n’ćtudierai pas. 23. Etudierez-vous ? 24. Ne prendra- 
t-il pas ? 25. Ils ne mettront pas. 26. Vous lirez. 27. Je 
prendrai. 28. Nous nous coucherons. 29. Ils ne crieront 
pas. 30. II sortira. 31. Je perdrai. 32. Je ne mettrai pas. 

VI. I. L’annee demiere mon oncle m’a donnć un 
appareil photographique. 2. L’annee prochaine il me 
donnera une bicyclette. 3. Ма sceur aura brodć des mou- 
choirs. 4. Son anniversaire aura lieu la semaine prochaine. 

5. Je ne l’oublierai pas. 6. Les livres sont toujours 4 la 
mode. 7. Je lui en donnerai. 8. Est-ce qu’elle aimera ce 
cadeau ? 9. Quand elle rentrera, je le lui deraanderai. 
10. Savez-vous quand votrepere sera a la maison ? ii. Des 
qu’il arrivera nous ferons une promenade. 12. Je resterai 
a. la maison, mais ma sceur sortira avec vous. 


LEgON XXIX (p. 174) 

I. I. J’achćte un timbre. J’acheterai un timbre. 
2. J'appelle Marie. J’appellerai Marie. 3. Je repete la 
phrase. Je rćpeterai la phrase. 4. Je nettoie la chambre. 
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Je nettoierai la chambre. 5. J’essuie le tableau. J’essuierai 
le tableau. 6. Je mange des pommes. Je mangerćii des 
pommes. 7. Je commence la le^on. Je commencerai la 
le^on. 8. Je me leve de boime ћеш-е. Je me leverai de 
boime heure. 9. J’espćre encore. J’espćrerai encore. 
10. J’amene un ami. J’amenerai un ami. ii. Je me 
promene. Je me promenerai. 12. Je me rappelle. Je me 
rappelkrai. 

II. I. SereZ'Vous a la maison ? 2. J’irai chez moi. 
3. Qui viendra avec vous? 4. J’amenerai mon ami. 
5, Aura-t-il sa bicyclette? 6. II m’appellera. 7. Que 
ferez-vous ? 8. Nous nettoierons notre chambre. 9. Marie 
essuiera la table. 10. EUe jettera tous les papiers. ii. Je 
repeterai tous les mots. 12. Ils celebreront leur anniver- 
saire. 13. Je saurai оп ils seront. 14. Vous ne saurez pas 
qućmd ils viendront. 15. Quand commencerons-nous notre 
travail? 16. Quand mangerons-nous ? 17. Est-ce que 
vous ne viendrez pas ? 18. Iront-ils сћег eux ? 19. Ils 
ne seront pas pržts. 20. Ils n’auront pas d’argent. 

III. I. Esp^rer. 2. Lever. 3. Se lever. 4. Appeler. 
5. S’appeler. 6. Nettoyer. 7. Es5uyer. 8. Etre. 9. Faire. 
10. Etre. ii. Dire. 12. Venir. 13. AUer. 14. Avoir. 
15. Amener. 

VI. I. Mon pere vient d’arriver. 2. II m’a dit qu’U 
m’emmenera п lindres. 3. Demain matin je me leverai de 
bonne heure. 4. Je serai pret avant tous les autres. 5. ^ous 
irons a la gare п huit heures. ' 6. Ма mere et ma soeur ne 
viendront pas avec nous. 7. L’anniversaire de ma sceur 
aura lieu la semaine prochaine. 8. Ses ami(e)s lui feront 
des cadeaux. 9. Elle aura aiors seize ans. 10. EUe est 
occupee a nettoyer sa chambre maintenant. ii. Ма mere 
vient de sortir. 12. EUe est aUee au marchć avec sa 
voisine. 13. Comment s’appdle sa voisine ? 14. EUe 
s’appeUe Marie. 15. EUe m’achćtera une douzaine de 
cravates. 16. J'espere que je les aimerai. 
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LEgON XXX (p. i8o) 

I. I. Voilži le sien; oii est le mien? 2. Void la v6tre; 
06 est la mienne ? 3. Void les miens, et voili les vdtres. 

4. Les siennes sont bleues; les miennes sont rouges. 

5. Les leurs sont petites ; les ndtres sont grandes. 6. Nous 

avons pris la nćtre ; nous n’avons pas pris la leur. 7. Vous 
avez pris le mien ; void le v6tre. 8. Je sais la mienne ; 
savez-vous la v6tre ? 9. Je n’aime pas les v6tres; 

donnez-moi les siennes. 10. Les leurs sont diffidles, mais 
les n6tres sont faciles. ii. La n6tre est plus grande que 
la sienne. 12. La sienne est moins belle que la nćtre. 

II. I. Notre hdtel est plus grand que le v6tre. 2. Notre 
chambre est plus ioIie.que la sienne. . 3. Vos cols sont plus 
petits que les miens. 4. II a saluć mes parents; a-t-il 
saluć les v6tres ? 3. Nous dudierons nos le^ons; ^tudie- 
ront-ils les leurs ? 6. Je ferai mon devoir; fera-t-il le 
sien ?, 7. II ^crira 4 ses parents; &rir€z-vous aux v6tres ? 
8. J’ai vu un de mes amis; a-t-il vu un des siens ? 9. J’ai 
раг 16 4 mon professeur; avez-vous parle au vćtre ? 10. II a 
fait un cadeau 4 ma mere; en avez-vous fait 4 la v6tre ? 

III. I. Quelle robe porterez-vous ce soir? Laquelle 
prćferez-vous ? 2. Quels gants sont 4 vous ? Les^uels 
sont 4 moi ? 3. Quell€s pi 4 ces avez-vous hies ? Lesquelles 
aimez-vous? 4. Laquelk: est la meiDeure, ma valise ou 
la v6tre ? 5. Lequel est le plus cher, cet h6tel-ci ou celui- 
14 ? 6. Quelle belle femme! 7. Quel beau chapeau 1 
8. Qudle le^on avez-vous dudiee ? 9. A quelle heure 
commence la classe ? 10. Dans quelle ville demeurez- 
vous ? 

V. I. Je vois mon peigne, mais je ne vois pas le vćtre. 
2. A qui sont ces valises ? 3. Celle-ci est 4 moi, et ceIIe -14 
est celle de ma mere. 4. La mienne est plus petite que la 
sienne. 5. Dans quelle valise sont les cravates que vous 
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avez achetćes ? 6. Je ne sais pas dans laquelle je les ai 
mises. 7. Quelle belle robe vous portez aujourd’hui! 
8. Nous avez-vous apport^ đes cadeaux ? 9. Oui, en 
voici. Celui-ci est celui đe votre fržre. 10. VoM le v6tre. 

II. Le mien est теШеиг qtte le sien. 12. Oui, mais 
celui de votre frere est le plus cher. 13. Lequel pr^fžre- 
t-il ? 14. Ne lui donnez pas celui-li, donnez-le-moi 


SIKIEME REVISION (p. 181) 

I. I. Oui, il en prend. Non. il n'en prend pas. 2. Oai, 
j’en mange. Non, je n’en mange pas, 3. Oui, elle у est. 
Non, еНе n’y est pas. 4. Oui, j’en prends. Non, je n’en 
prends pas. 5. Oui, elle у est. Non, elle n’y est pas. 

6. Oui, il у va. Non, il n’y va pas. 7. Oui, elle en vient. 
Non, elk n’en vient pas. 8. Oui, j’y pense souvent. Non, 
je n’y pense pas souvent. 9. Oui, еПе у est restće long- 
temps. Non, elle n’y est pas rest^e iMJgtemps. 10. Oui. 
j’y suis аШ. Nou, je n’y suis pas allć. 

II. I. Je le lui passe. 2. ЕПе la lui demande. 3. Nous 
у en mettons. 4. Pourquoi ne les у mettez-vous paa? 
5. Pourquoi ne le lui donnez-vous pas ? 6. Ne la lemr 
montrez pas. 7. Apportez-leur-en. 8. Donnez-la-lui. 
9. Paul leur en demande-t-il ? 10. Ne leur en docuez раз. 

III. I. EUe Га aUumć. 2. Je ies ai ramass^es. 3. Nous 
l’avons nettoyće. 4. Ils l’ont balayee. 5. Vous ne l’avez 
pas oubli^. 6. Pourquoi ne l’a-t-eUe pas nettoy6e ? 

7. Oii les avez-vous mis ? 8. Pourquoi ne l’avez-vous pas 
mise ? 9. Donnez-m’en. 10. Ne vous en occupez pas. 
II. Mettons-les-y. 12. N’y en avez-vous pas mis ? 

IV. I. Ма sceur s’estTevfe avant moi. 2. Ces dames 
пе se sont pas salućes. 3. Ces hommes se sont repos 4 s. 
4. Ils ne se sont pas рагк. 5. Nous ne nous sommes pas 
^ches, 6. Ма m^re s’est occnpće du m&iage. 7. EUes se 
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sont habillte a la demiere mode. 8. Pourquoi ne se sont- 
ils pas đ^pech^s ? 9. Ils se sont enđonnis. 10. Elle s’est 
enđormie. 

V. I. Ils ne me donneront pas mon dćjeuner. 2. II 

n’oubliera pas mon anniveisaire. 3. Vous m’ćcrirez une 
lettre. 4. Nous resterons dans notre chambre. 5. Aura- 
t-il un cadeau ? 6. Elle ne sera pas k la maison. 7. Je ne 
dirai rien. 8. Qu’est-ce qu’ils liront ? 9. Quand partirez- 
vous ? 10. Je ne vous entendrai pas. ii. Est-ce qu’ils 

sauront cela ? 12. Je ne saurai rien. 13. Ou serons-nous ? 
14. Elles n’^uront pas d’argent. 15. Moi j’en aurai. 
16. Est-ce qu'il comprendra cela ? 17. Prendrez-vous du 
caii ? 18. Le tramway ne s'arretera pas icd. 19. Quel 
chapeau mettra-t-elle aujonrđ’hui ? 20. A queile heure 
nous Ižverons-nous ? 

VI. I. Vous aurez votre dćjeuner quanđ je descenđrai. 
2. Je vous 4 crirai quanđ vous ^rez 4 Paris. 3. Des qu'il 
aura vingt ans il partira. 4. Aussit6t que nous serons 
arriv^s nous mangerons. 5. Lorsque je saiurai ma lefon 
je jouerai. 6. Des qae je rentrerai je m’habillerai. 

VII. I. Vous etes. Vous avez 6 t 4 . 2. Nous faisons. 

Nous avons fait. 3. Ils ont. Ils ont eu. 4. Je sais. 
J’ai su. 5. Tu apprends. Tu as appris. 6. Comprend-il ? 
A-t-il compris ? 7. IIs ne prennent pas. Ils n’ont pas 

pris. 8. Je n’6cris pas. Je n’ai pas ćcrit. 9. Donnez- 
vous? Avez-vous dormi? ro. Elle ne part pas. Elle 
n'est pas partie. ii. Quand sortez-vous? Quand etes- 
vous sorti ? 12. Je ne descends pas. Je ne suis pas 
descendu. 13. Ne Jit-elle pas ? N’a-t-elle pas lu ? 
14. Elles se lavent. EUes se sont la.v6es. 

VIII. i. A quelle heure commen^ons (commencerons)- 
nous ? 2. Je n’essuie (essuierai) pas la table. 3. II rdpete 
(r^p^tera) la meme chose. 4. Nous ne nous levons 
(Ižverons) pas f six heures. 5. Qui amene (am6nera)-t-il 
avec lui ? 6. Elles ne nettoient (nettoieront) pas leur 
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chanibre. 7. Comment vous appelez (appeUere*)-voas ? 

8. Qu’est-ce que nous achetons (ach^terons) ? 9. Je 

n’espere (esp^rerai) pas cela, 10, Qu’est-ce que vous jetez 
(jetterez) ? ii. Qu’est-ce qu'ils font (feront) ? 12. Je ne 
suis (serai) pas chez moi. 13. Elle va (ira) 4 la gare. 14. Ils 
ne viennent (viendront) pas chez nous. 15. Je n'ai (aurai) 
pas de nouvelles. 16. Nous faisons (ferons) un voyage en 
bateau. 17. EUe celebre (cćlehrera) son anniversaire. 
18. II ne se souvient (souviendra) pas de mon nom. 19. A 
qui appartient (appartiendra) cette douzaine de mouchoirs ? 
20. Je me гарреПе (rappellerai) ce Ipng voyage- 21, Je me 
promene (prom^erai) avec vous. 

X. I. Donnez-moi la vdtre. 2. Voici le mien. 3. Us 
n’ont pas encore fini la leur. 4. Les miens sont bruns. 
5. Le v6tre est rose. 6. Les siennes sont ćlćgantes. 7. Les 
tiens n’en ont pas. 8. Le vćtre est cher. 9. Voici les 
tiens. 10. Avez-vous telephonž k la v6tre ? ii. Je n’ai 
pas ^crit aux miennes. 12. Ou est celle des v6tres ? 

XI. I, A quel h6tel irons-nous ? Lequel est meilleur 

тагсћб ? 2. Quels amis invitertz-vous ? Lesquels 

amenerez-vous ? 3. QueIIe robe mettrez-vous ce soir ? 
Laquelle avez-vous bross6e ? 4. Quel magasin est le 

rneilleur ? Auquel irons-nous ? 5. Quelles pieces avez- 
vous lues ? Desquelles parlez-vous ? 6. Quels mouchoirs 
sont a vous ? Lesquels sont k moi ? 7. Voici deux 

valises, laquelle est a lui ? 8, Quelle chance I 9. Quelle 
jolie toilette ! 10. Quels beaux peignes I 

XII. 1. Qu'est-ce que vous уоуег maintenant ? 2. Je 

ne vois rien. 3. II nous verra đemain. 4. Est-ce que vous 
m’avez vu hier ? 5. Pourquoi croyez-vous cela ? 6. Je 
ne crois оаз cela. 7. Je l’ai cru hier. 8. Je ne le croirai 
pas demain. 9. Est-ce qu’ils prenncnt le train aujourd’hui ? 
10, Ils l’ont pris hier. ii. Ils ne le prendront pas de- 
main. 12. Qu’est-ce qu’il met dans ce vase maintenant? 
13. Qu’est-ce qu’il a mis hier ? 14. Qu’est-ce qu’il mettra 
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đemain ? 15. Je lis le joumal maintenant. 16. Je lirai un 
roman ce soir. 17. J’ai lu une piece hier. 18. A qui 
ćcrivez-vous maintenant ? 19. A qui ćcrirez-vous đemain ? 
20. A qui avez-vous 6crit hier ? 21. Est-ce qu'elles savent 
leurs le^ons maintenant ? 22. Est-ce qu'elles les ont sues 
hier ? 23. Je les saurai demain. 

XIII. 1. Ou est votre cuisine ? Montrez-la-moi. 2. Ne 
la lui montrez pas. 3. Montrez-la-leur, 4. Passez-moi le 
sucre. Passez-le-lui. 5. Ne le lui passez pas. Pourquoi 
ne le leur passez-vous pas ? 6. Donnez-moi ces tasses 
blanches. Ne les leur donnez pas. 7. Est-ce que mon 
tablier est dans rarmoire ? Non, il n’y est pas. 8. Est-ce 
qu’il у a du sucre dans mon caf^ ? Non, prenez-en et 
mettez-y-en. g. Est-ce que vous avez lavć les plats sales ? 
10. Oui, je les ai lavćs et les ai essuy 4 s. ii. A-t-elle allumć 
le feu du foumeau ? Non, elle ne Га pas allum 4 . 12. Avez- 
vous mis les tasses sur la table ? Oui, je les у ai mises. 
13. Avez-vous mang 4 les I^gumes que nous avons rapportćs 
du march^ ? 14. Avez-vons besoin de viande aujourd’hui ? 
Non, j’en ai adieti ce matin. 15. Ces enfants se sont 
couchfe de bonne heure et ils se sont ^dormis tout de 
suite. 16. Quand ils s’žveilleront. vous’fe'SfMonnerez leur 
tkjeuner. 17. Ils auront des oeufs et de la confiture. 
18. Ensuite vous ferez leurs lits. 19. Savez-vons quand 
aura lieu mon anniversaire ? Oui, je m’en souviendrai. Je 
vous apporterai des cadeaux. 20. Ces mouchoirs seront 
|Hiets juste 4 temps. 21. Votre oncle viendra la semaine 
prochaine. 22. Quand il arrivera, j’irai 4 la gare. 23. II 
m’enunenera au magasin, et il m'achetera une ^pingle de 
cravate. 24. J’aurai quinze ans la semaine prochaine. 
25. Comment s’appeDe votre diien ? 26. Lequel ? Celui- 
ci ou celui -14 ? 27. Celui -14 n’est pas 4 moi. II appartient 
4 Paul. 28. Le mien s’appelle Hector. II est propre, parce 
qne je l’ai peignć et bross 4 . 29. Quel bel animaJ ! C’est 
roon гоеШеиг ami. 30. Vovez-vous ces peignes ? A qui 
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sont-ils ? 31. Ceux que vous regardez sont 4 lui et k son 
fr^re. 32. Ceux-ci sont k nous; ils ne sont pas k eux. 


LEQON XXXI (p. 192} 

I. I. Qui est entre dans le restaurant ? 2. A qui a-t-il 

parl6 ? 3. Qu’est-ce que le gar^on lui a đit ? 4. Qu’est-ce 
qu’ils ont lu attentivement ? 5. Qui a apportć la carte du 
jour ? 6. Qui a command^ un bifteck ? 7. Qu'est-ce 
qu’Arthur a bu ? 8. Qu’est-ce qui est tombć ? 9. Qui a 
pris la serviette d’Arthur ? 10. A qui monsieur Lenoir 

a-t-il donnž un pourboire ? ii. Qu'est-ce que c'est qu'un 
pourboire ? 12. Qu’est-ce que c’est qu’un hors-d’oeuvre ? 
13. Qu’est-ce que vous buvez? 14. Qu’est-ce que vous 
avez mang 4 ? 15. A qui pensez-vous, ^ Paul ou ^ Pierre ? 

16. A quoi pensez-vous, k vos le^ons ou au jeu đe football ? 

17. Que dit-il ? 18. Qu’est-ce qu’il dit ? 19. Qu’est-ce que 
c’est ? 20. A qui est-ce que vous parlez ? 

II. I. Qui est-ce qui vous a dit cela ? 2. Qu’est-ce qui 
tombe ? 3. Qui est-ce que vous enmienez avec vous ? 
4. Qu’est-ce que vous lui avez dit ? 5. De qui est-ce que 
vous parlez ? 6. De quoi est-ce que vous avez parlć ? 
•7. A qui est-ce que vous avez đonnć le pourboire ? 8. A 
ouoi est-ce que vous pensez ? 9. Avec qui est-ce que vous 
allez 4 Paris ? 10. Avec quoi est-ce que vous le faites ? 
II. Qu’est-ce que c’est que ce papier ? 12. Qu’est-ce que 
vous avez vu ? 

III. I. Qu’est-ce que vous preferez ? 2. Quel potage 

pr^f^ez-vous ? 3. Lequel de ces deux potages prćf^ez- 

vous ? 4. Avec qui etes-vous alle au restamant ? 5. Dans 
quel restaurant avez-vous mange ? 6. Lequel de ces 

restaurants est le meilleur ? 7. Qui a pris ma sferviette ? 
8. QueIIeservietteesta.vous? 9. Quelhors-d’(Euvreavez- 
vous commai, le ? 10. Que {ott Lequel) preferez-vous ? 
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V. I. Dans quel restaurant ont-ils mange ? 2. Qu’avez- 
vous commande ? 3. Oui leiir a apporte le menu ? 
4. Qu’est-ce qu’un menu ? 5. De quoi parlez-vous ? 
6. A qui sont ces pommes de terre ? 7. Qu’est-ce qu’il 

у a ? 8. Laquelle de ces serviettes est a vous ? 9. Qu’est- 
ce qui est tombe ? 10. Avec quoi fait-on une soupe ? 

II. Qu’est-ce que c’est que 9a ? 12. A qui a-t-il donne 

un pourboire ? 13. A qui est ce poulet ? 14. Qu’est-ce 

que vous preferez, des satdines ou des radis ? 15. Qu’est- 

ce que vous boirez ? 16. Je ne bois que de l’eau. 17. Qui 

a рауе le diner ? 18. A qui demanderai-je l'addition ? 


LEgON XXXII (p. 198) 

II. I. J'achetais. 2. Je nettoyais. 3. J’esperais. 4. Je 
bougeais. 5. Je me levais. 6. Je m’habillais. 7. J’ap- 
plaudissais. 8. Je sortais. 9. Je partais. 10. Je punis- 
sais. II. Je venais. 12. Je descendais. 13. Je comprc- 
nais. 14. J’apprenais. 15. J’attendais. 16. J’ćcrivais. 
17. Je lisais. 18. Je connaissais. 19. Je croyais. 20. Je 
buvais. 21. Je voyais. 22. Je savais. 23. J’avais. 
24. J’etais. 25. Je comr en^ais. 26. Je mangeais. 

III. I. Quand j’etais a la campagne, je faisais une pro- 
menade dans les champs. 2. Je savais les noms de tous 
les arbres et de toutes les fleurs. 3. Tous les voisins me 
connaissaient. 4. Je jouais souvent avec les bergers du 
voisinage. 5. Nous buvions de I’eau a la fontaine. 6. Une 
bergere qui s’appelait Jeanne voyait souvent des fees. 
7. Les fees etaient tres jolies. 8. Elles dansaient autour 
d’im chene. 9. Jeaime leur parlait souvent. 

IV. I. Je connais votre frere. 2. II ne me connait 

pas. 3. Je sais ou il demeure. 4. Est-ce qu’il vous con- 
nait ? 5. Est-ce que vous connaissez Paris ? 6. Nous 

savons qne Paris est une belle ville. 7. Mes parents con- 
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naissent la France. 8 . Ils connaissent tous les pays. 
9. Ils savent plusieurs langues. lo. Moi, je ne sais rien. 

V. I. Lorsque j’etais jeune, je vivais k la campagne. 
2. Mes parents avaient une belle ferme. 3. II у avait beau- 
coup de champs avec des arbres et des fleurs. 4. Nous 
avions aussi beaucoup d’animaux. 5. J’avais un chien 
qui gardait les moutons. 6. J’aidais mon pere et ma mere. 
7. Les bergers et moi, nous jouions ensemble. 8. Nous 
dansions autour d’un vieux chene. 9. Tous les gar^ons 
m’obeissaient. 10. Je connaissais toutes les fleurs des 
champs. ii. Je voyais des fees pres d’une fontaine. 
12. Elles etaient tres belles. 13. Quelquefois j’allais cher- 
cher de l’eau pour les hommes qui ćtaient aux champs. 
14. Je detestais l’ecole alors. 15. Mais j’aimais l’histoire 
de Jeanne d’Arc que ma mere me racontait. 


LEgON XXXIII (p. 202) 

I. I. J’allais dans les champs. 2. II у avait des fleurs 
sur les arbres. 3. Les oiseaux chantaient. 4. C’6tait le 
printemps. 5. Les beigers m’appelaient. 6. Nous man- 
gions des fruits. 7. Les bergeres filaient la laine. 8. Elles 
etaient ignorantes. 9. Elles ne savaient pas lire. 10. Je 
leur lisais une histoire. ii. Tout le monde m’ecoutait. 

12. Quel age aviez-vous ? 13. J’avais quinze ans. 

14. Nous voyions souvent une grande lumiere. 15. Je 
n’avais pas peur. 

П. Un jour Jeanne est seule dans les champs. C’est 
le printemps. Le ciel est bleu. Les oiseaux chantent. 
Les arbres sont en fleurs. 

Jeanne pense aux malheurs de la France, et elle prie » 
pour son pays. Pendant qu’elle prie, elle voit tout a coup 
une granđe lumiere. 

Puis elle entenđ une voix qui I’appelle par son nom. 
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La voix lui dit: " Jeanne, Jeanne, аИег sanver la France.” 
Jeanne a peur, parce qu’elle ne comprend pas ces paroles 
myst^rieuses. Elle est bien triste, et eUe rentre 4 la maison. 

III. I. J’ćtais seul dans ma chambre. 2. Tout 4 coup 
i’ai entendu une voix. 3. Mon ami m’appelait, 4. Je 
suis descendu dans le jardin. 5. Pierre et Jean m’at- 
tendaient. 6. Nous avons fait une promenade. 7. Le ciel 
ćtait bleu. 8. II у avait des fleurs đans les champs. 
9. Les oiseaux chantaient. 10. Nous avons rencontr^ une 
bergžre. ii. Nous lui avons parle. 12. Elle etait trćs 
jolie. 13. Elle avait un grand chien. 14. Nous avions 
peur du chien. 15. Nous sommes rentrds 4 la maison. 

V. I. Pourquoi Jeanne avait-elle peur2. Pourquoi 
ćtait-elle si triste ? 3. II у avait des fleurs dans les champs. 
4. Le printemps etait magnifique. 5. Qu’a-t-elle entenđu 
tout 4 coup ? 6. Est-ce que sa m4re Га appelže ? 7. Elle 
est rentr^e 4 la maison, 8. Sa m4re n’^tait pas 4 la maison. 
9. Elle pleurait. 10. Qui est-ce qui lui parlait ? ii, Les 
paroles 6taient myst4rieuses. 12. EUe ne les comprenait 
pas. 13. Ses parents ćtaient aussi ignorants qu’elle. 
14. Ils n’avaient pas appris 4 lire. 15, Ik ne savaient pas 
ecrire leur nom, 16. Jeanne priait quand elle a entendu la 
^voix. 


LEQON XXXIV (p. 207) 

I. I. Voici une histoire qui est interessante. 2. Les 
histoires que j’ai lues sont absurdes. 3. Qui sont ces 
hommes dont vous parliez ? 4. Qui sont ces soldats 4 
qui vous parliez ? 5. II a fait le voyage dont nous parlions. 
6. Je connais le roi dont vous m’avez parle. 7. Connaissez- 
vous la dame chez qui je demeure ? 8. Qui est le jeune 
homme qu’efle a ćpous^ ? 9. Quelle est cette forSt que 
nous traversons? 10. Ou sont les compagnons avec 
qui elle va combattre ? il, 04 est Гагт& qu’elle com- 
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mandera ? 12. Je ne connais pas la ville oii vous demeurez. 
13. Vous ne savez pas ce qui est bon pour vous. 14. Vous 
ne comprenez pas ce que je dis. 15. Je ne sais pas ce que 
vous voulez. 16. Voici la rue ou je demeure. 17. Voil 4 la 
maison dont je vous ai montre la photographie. 18. Con- 
x>aissez-vous ce jeune homme dont les parents sont si 
riches ? 19. Quel est ce pays que nous traversons ? 

20. Connaissez-vous le pays oii il est nć ? 

II. I. Ecoutez ce que je vous dis. 2. Je sais ce qui lui 
fera plaisir. 3. Je ne comprends pas ce qu’il veut dire. 
4. Vous ne faites pas ce qui vous a ^te ordonne. 5. VoiH 
la jeime fille dont je vous parlais. 6. Aimez-vous cette 
plume avec Iaquelle j’^cris ? 7. Qui est ce monsieur dont 
tout le monde parle ? 8. Pouvez-vous me dire chez qui 
je peux trouver cela ? 9. Donnez-moi le livre dans lequel 
il у a de si belles images. 10. Montrez-moi la maison oii 
vous Stes ne. 

III. I. Voil 4 une fleur que j’ai prise dans le jardin. 
2. Mangez les fruits que j’ai mis sur la table. 3. Je n’aime 
pas les histoires que vous m’avez lues. 4. Je vous dis 
les choses que j'ai entendues. 5. L'eau que j’ai bue est 
bonne. 6. Qui est cette femme que nous avons vue ? 
7. Ce sont des amis que vous avez connus. 8. Ou sont 
les lettres que vous avez ^crites ? 9. Je ne crois pas les 
choses qu’il a dites. 10. Parlez-moi de la promenađe que 
vous avez faite. 

V. j:. Je ne comprends pas ce que vous dites. 2. Pour- 
quoi voulez-vous voir le roi ? 3. Vous ne pouvez pas com- 
mander une armee. 4. Vous ferez ce que votre p 4 re vous 
ordonne. 5. Qui est ce jeune homme dont vous parliez ? 
6. Est-ce le jeune homme dont je connais le рбге ? 7. C’est 
celui que j’ai rencontre la semaine demižre. 8. Savez- 
vous chez qui il demeure ? 9. Je connais la^ rue dans 
laquelle demeuraient ses parents. 10. Pourquoi ne veut-il 
pas se marier ? 11. П veut partir 4 l’arm^e (s’engager). 
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12. II aime ce qui est dangereux. 13. II m’a ecrit une 
lettre ou il dit qu'il partira đemain. 14. Ce qu’il fait est 
absurde. 15. II ne sait pas ce qu’il fait. 16. Sa mžre, que 
je connais, ne sera pas contente. 17. J’ai connu une mere 
dont le fils l’avait quittee. 18, Elle pleurait souvent рагсе 
que son fils etait loin d’elle. 


LEgON XXXV (p. 212) 

I. I. On dit qu’il est malade. 2. On m’a dit que son 

реге est arrive. 3. II a re^u la lettre qu’on lui a envoyee. 
4. On croit que je suis tres riche. 5. Je suis tržs pauvre, 
mais on ne le sait pas. 6. Va-t-on au cindma ou chez 
Albert ? 7. On ne vous a pas vu{s) au thćStre hier 

soir. 8. Vous a-t-on dit que Paul va se marier ? 9. On 

nous a dit qu’il allait en France. 10. Sait-on quand il 
partira ? 

II. I. Je ne vois personne. 2. Vous ne connaissez 
personne. 3. II ne parle ž personne. 4. Nous ne de- 
mandons đ’argent 4 регеогте. 5. N’dcoutez personne. 
6. N’en pailons 4 personne. 7. Je n’apergois personne. 
8. Je n’entends persoime. 9. Est-ce que vous ne voyez 
rien ? 10. II n’y a rien. 11. IIs ne savent rieh. 12. Vous 
n’entendez rien. 13. Ils n’achetent rien. 14. Elle ne 
comprend rien. 15. Ne pienez rien. 16. Ne dites rien. 
17. N'achetez rien. 18. II ne vient jamais chez moi. 19. Je 
ne vais jamais chez lui. 20. II ne m’dcoute jamais. 21. Je 
ne lui parle jamais. 22. Nouš ne les voyons jamais. 
23. Nous ne leur en donnons jaraais. 24. Ils n’y vont 
jamais. 25. Ne le faites jamais. 26. N’y allez jamais. 
27. N’en prenez jamais. 28. Ne le lui dites jamais. 

III. I. Personne ne vient. 2. Personne n’ 4 coute. 
3. Rien n’est facile. 4. Rien n’est bon march^. 5. Per- 
soime n'est parti. 6. Personne n’est arrive. 7. Rien n’est 
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fait. 8. Rien n’est ćcrit. 9. Personne ne sait. 10. Per- 
sonne n’est malade, ii. Rien n’est correct. 12. Personne 
ne comprenđ. 

IV, I. Ils n’ont pas d’amis. 2. Je n’ai point d’argent. 
3. II ne vierjt plus chez moi. 4. EUe n’a que seize ans. 
5. Nous n’avons ni foi ni gourage. 6. Elle n’aime ni la 
cour ni les courtisans. 7. EUe ne porte ni chapeau ni gants. 
8. Nous n’aimons ni les fruits ni les Mgumes. 9. II n’a 
ni papier ni enveloppes. 10. Je n'ai re^u ni votre lettre 
ni votre cadeau. 

V. 1. Personne. 2. Rien. 3. Personne. 4. Jamais. 
5. Pas encore. 6. Pas encore. 7. Avec personne. 8. A 
personne. 9. A rien. 10. Pas encore. 

VII. I, EUe ne connait personne et personne ne la con- 
nait. 2. Elle n‘a rien ; ce n’est qu’ime pauvre paysanne. 
3. Elle n’est jamais entr^e dans un palais. 4. Comment 
reconnaitra-t-eUe le roi ? 5. L’apercevra-t-elle parmi les 
courtisans ? 6. II n’avait ni foi ni courage. 7. II se 
cachait parmi les gens de sa cour. 8. Si elle se trompe, il 
ne la recevra plus. 9. On lui a dit que le roi est assis sur 
son trhne. 10. On croit qu’elle ne le reconnaitra pas. 
II. On se trompe. 12. Elle est aU 4 e droit vers lui, pas vers 
un autre. 


SEPTIEME REVISION (p. 214) 

I т. Qui est entr^ dans im restaurant ? 2. A qui a-t-il 
parlć ? 3. Que lui a-t-il demand^ ? 4, Qu’y a-t-il sur 

la table ? 5. Quand mange-t-on les hors-d’ceuvre ? 

6. Qu’est-ce que son p^re a commandć ? 7. Qu‘est-ce que 
le potage ? 8. Avec quoi est faite la soupe ? g. Avec quoi 
mange-t-on la soupe ? 10. Qu’est'ce que vous boirez ? 

II. Qu’est-ce qui est tombe ? 12. Qu’a-t-il donne {Qu’est-ce 
qu’il a donne) au garš’on ? 

II. I. J’^tais 4 la campagne, 2. Mon \ullage s’appelait 
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Domremy. 3. Mes parents avaient une fenne. 4. Mes 
frčres aidaient mon pžre. 5. Ма soeur balayait la maison. 
6. Je jouais avec Jes bergers. 7. IIs gardaient leurs moutons. 
8. II у avait des Mes prćs de la fontaine. 9. Nous les 
vo^dons souvent. 10. La fontaine ćtait dans un champ. 

11. Nous у buvions de Teau. 12. Les bergers dansaient 
avec les bergeres. 13. Tout le monde dćtestait les ennemis. 
14. J’allais souvent k l’žglise. 15. Nous priions pour la 
France. 

III. I. Nous avions des moutons. 2. Les bergers 
dansaient autour du chene. 3. Je connaissais tous les 
bergers du voisinage. 4. Ils savaient aussi mon nom. 

5. Toutes les fermes 4 taient jolies. 6. Mon chien m’aimait 
bien. 7. Je ne le punissais jamais. 8. II m’obćissait 
toujours. 9. ll comprenait tout. 10. Nous sortions 
ensemble. ii. Б m’attendait sous le chene. 12. II venait 
quand je l’appelais. 

IV. I. Hier je suis all 4 i la campagne. 2. La campagne 
dtait belle. 3. II у avait des fleurs dans les champs. 4. J’ai 
vu beaucoup d’oiseaux. 5. Ils chantaient dans les arbres. 

6. J’ai rencontr 4 un berger. 7. II ne me connaissait pas. 

8. Je lui ai parl 4 . 9. li 4 tait ignorant. 10. II ne savait 
pas lire. ii. II avait quinze ans. 12. II ne comprenait 
pas mes paroles. 13. J’avais peiu: de son chien. 14. Je 
suis rentr 4 ћ la maison. 15. Ма mere faisait le m 4 nage. 
16. Je lui ai demand 4 du pain. 17. Elle m’en a doxm 4 . 
18. Je me suis couch 4 de bonne heure. 

V. I. J’avais appris k lire. 2. Nous avions entendu des 
voix. 3. Qui avait vu une grande iumiere ? 4. Les capi- 
taines n’avaient pas chass 4 les eimemis, 5. Ils avaient eu 
peur. 6. Tout le monde s’dtait demand 4 . 7. Qui avait 
sanv 4 la France ? 8. Jeanne avait pri 4 pom la France. 

9. EUe avait entendu des voix. 10. Aviez-vous compris 
ces paroles ? ii. Je n’ 4 tćus jamais sorti de mon village. 

12. Mes parents avaient 4 t 4 4 la campagne. 
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VI. I. ЕИе vent quitter ses parents qu’eUe aime tant. 
2. EUe a parlć a son pžre qui l’aime aussi. 3. Son реге lui 
parle d’un jeune homme qu’eUe connait. 4. Le jeime 
homme dont il parle demeure dans ce viUage. 5. Le 
viUage ou U demeure s’appeUe Domrćmy. 6. Jeaime 
n’ćcoute pas ce que son р^ге lui dit. 7. EUe fera ce qui 
est bon pour son pays. 8. Elle veut voir le roi qui lui 
donnera une armće. 9. EUe commanđera rarmfe avec 
laquelle eUe sauvera la France. 10. EUe partira avec des 
compagnons dont le courage est grand. ii. EUe traver- 
sera un pays dont elle ne connait pas les chemins. 12. EUe 
sauvera la France, pour qui elle prie. 13. EUe n’ćpousera 
pas le jeune homme dont la famiUe est riche. 14. EUe ne 
fera pas ce que son pžre lui demande. 

VII. I. II ne connait personne. 2. Je n’ 4 coute рег- 
sonne. 3. Nous ne parlons k personne. 4. Le roi ne 
re^oit personne. 5. Ne reconnaissez-vous persoime ? 
6. Vous ne savez rien. 7. Ils ne comprennent rien. 
8. N’entendez-vous rien ? 9. Ne disons rien. 10. II n’y a 
rien ? II. II ne me voit jamais. 12. Je ne lui parle 
jamais. 13. Vous n’y aUez jamais. 14. Je ne me trompe 
jamais. 15. Ne nous cachons jamais. 

VIII. I. On lui a dit ^ue j’ćtais malade. z. On ne 
sait pas quand il arrivera. 3. On croit qu’il est riche. 
4. Est-ce qu'on peut vous demander cela ? 5. On m’a 
demandć poarquoi je n’ćtais pas venu. 6. Est-ce qu’on 
va au thćatre ce soir ? 7. Comment dit-on cela en frangais ? 
8. Comment prononce-t-on ce mot en Amćrique ? 9. On 
se trompe quand on le croit ridie. 10. On m’a donnć un 
beku petit chien blanc. 

IX. I. Ils n’ont pas de courage, 2. Nous n’avons pas 
de connaissances. 3. N’avez-vous pas d’amis ? 4, Je ne 
vous reconnais plus. 5. Nous ne les apercevons plus. 
6. Nous ne voulons plus vous voir, 7. EUe n’aper^oit 
qu’un courtisan. 8. EUe ne salue que le roi. 9. Le roi 
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n’a ni palais ni tr6ne. lo. Les courtisans n’ont ni foi ni 
courage. 

X. В. I. Je ne buvais, je n’ai bu, je ne boirai que de 
l’eau. 2. Je ne connaissais, je n’ai connu, je ne connaitrai 
personne. 3. Est-ce que je savais, j’ai su, je saurai, moi! 

4. Est-ce que je voulais, j’ai voulu, je vouđrai voir le гш ? 

5. Je ne pouvais pas, je n’ai pas pu, je ne pourrai pas le 
voir. 6. Je ne recevads rien, je n’ai rien re^u, je ne recevrai 
rien. 7. Je n’aper^ois rien, je n'ai rien apergu, je n'aper- 
cevrai rien. 

XI. I. II у avait une fois une petite fille qui s'appelait 
Jeanne. 2. Elle avait entendu parler des malheurs de son 
pays. 3. EUe n’avait pas peur des ffes. 4. Tous les matins 
elle faisait le mćnage avec sa mere. 5. Comme eUe en- 
tendait des voix, eUe se demandait qui lui parlait. 6. Tout 
le monde ćtait malheureux. 7. Les arbres ćtaient en fleurs 
dans la campagne. 8. Tout h coup eUe vit ime grande 
lumižre. 9. Les courtisans ćtaient debout autour du roi. 
10. Pendant que Jeanne priait eUe entendait des voix. 

XII. I. Voulez-vousđespommesdeterrefrites? 2. Don- 
nez-nous deux poulets r6tis. 3. Ces berg^res sont igno- 
rantes. 4. Ces bergers sont ignorants. 5. J’ai entendu des 
paroles mysterieuses. 6. Ses compagnons sont myst 4 rieux. 
7. La foret est dangereuse. 8. Ce voyage n’est pas dange- 
reux. 9. Ces paroles sont absurdes. 10. Сез courtisans 
sont absurdes. 

ХШ. I. De quoi pariiez-vous ? 2. A qui sont ces 
champs ? 3. Qu’est-ce que faisaient les bergers ? 4. Qui 
est-ce qui balayait {ои a balay€) la maison ? 5. Qui 
connaissez-vous dans cette vUle ? 6. Ou est le chene 
autour duquel nous dansions ? 7. Pouvez-vous montrer 
la fontaine pres de laquelle nous jouions ? 8. II у avait 
une fois des fees dans cette foret. 9. Nous les voyions 
quand nous garđions nos moutons. 10. Un jour nous 
avons vu une lumi^re mysterieuse. ii. Tout a coup nous 
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avons entendu des voix et nous avons eu peur. 12. Une 
grknde агтбе venait vers le village. 13. Tout le monde 
voulait voir les soldats. 14. Un soldat, dont je connaissais 
le рете, nous a рагМ. 15. Je n’ai pas pu comprendre 
ce qu’il disait. 16. Personne ne savait ce qu’il voulait. 
17. Je me suis cachć parmi mes compagnons. 18. Personne 
n’a reconnu le roi qui 4 tait assis. 19. II n’avait ni courtisans 
ni capitaines autour de lui. 20. On dit qu’y avait chassć 
Tennemi du раз^. 2i. Cepenđant nous ne savons rien. 
22. Nous n’avons appris ni k lire ni i ćcrire. 23. Vous vous 
trompez. Cet homme n’est qu‘un courtisan. 24. Com- 
ment avez-vous pu le reconnaitre ? 25. On m’a dit que 
le roi lui avait donnć ses habits. 


LE9ON XXXVI (p. 227) 

II, 1. Catherine veut que nous allions k la campagne, 
2. Elle veut que j’admire les fleurs. 3. Je regrette que sa 
mčre soit malade. 4. II faut que je lui dcrive. 5. II faut 
qu’ell€ ait des fleurs. 6. Bien que les fleurs soient chžres, 
j’en achfeterai. 7. U faut que nous lui apportions aussi des 
oeufs frais. 8. 11 faut qu’elle mange bien. g. Je suis con- 
tent que nous ayons des poules. 10. Je regrette que mon 
pere ait vendu la vache. 

IV. I. Je regrette qu’elle ne soit pas venue. 2. II faut 
que je parte tout de suite. 3. Je suis content que vous 
l’ayez rencontre(e). 4. Catherine veut que vous preniez 
ces fleurs. 5. Sa mšre desire que vous lui parliez demain. 
6. II faut que vous lui portiez un gflteau. 

VI. I. II faut que vous me parliez de la ferme ou vous 
demeurez. 2. Mes parents desirent que j’aille a la cam- 
pagne. 3. Voulez-vous que ma sceur vienne aussi ? 4. Je 
regrette que les arbres ne soient pas en fieurs. 5. Est-ce 
que votre mšre fait une promenade avec vous ? 6. Est-ce 
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qu'€lle dort mieux 4 la campagne ? 7. II faut qu’elle 
boive du lait. 8. II faut qu’eUe ait des oeufs frais et des 
Mgumes frais. 9. Est-ce qu’il у a des vaches et des poules 
4 la ferme ? 10. N’avez-vous pas re^u de lettre de moi 

cette semaine ? ii. II faut que je rćponde 4 vos lettres 
aussitćt que possible. 12. Ćcrivez-nous afin que nous 
sađiions o 4 vous žtes. 


LE^ON XXXVII (p. 232) 

II. I. J’ai dit au roi que је chasserais Fennemi du 
гоуаите. J’irais d’abord 4 Orleans et je delivrerais cette 
ville. Puis j’irais 4 Reims. 

2. Vous avez dit au roi que vous chassariez l’ennemi du 
гоуаите. Vous iriez d’abord 4 Orlćans, et vous dćlivreriez 
cette ville. Puis vous iriez 4 Reims. 

III. I. Je dirai au roi que je chasserai l’ennemi du 
гоуаите. J’irai đ’abord 4 OrMans, et je d^livrerai cette 
ville. Puis j’irai 4 Reims. 

2. Vous direz au roi que vous chasserez l’ennemi du 
гоуаите. Vous irez d’abord 4 Orleans, et vous delivrerez 
cette ville. Puis vous irez 4 Reims. 

IV. I. Je lui ai dit que j’irais chez lui. 2. II m’a re- 
pondu qu’il ne serait pas 4 la maison. 3. Ses parents 
seraient 4 la maison. 4. II у aurait aussi d’autres per- 
sonnes. 5. On ferait de la musique. 6. Tout le monde 
danserait. 7. Nous nous amuserions beaucoup. 8. Nous 
aurions des glaces et des gateaipc. 9. Les hommes boi- 
raient du cafć. 10. Les femmes auraient du thć. ii. Jeanne 
viendrait aussi plus tard. 12. Nous la verrions au sak>n. 
13. Elle aurait pr^fer^ venir avec nous. 14. Est-ce que 
nous I’attendrions ? 15. Est-ce que je ne serais pas parti ? 
16. Nous pourrions faire une promenade ensemhle. 

V. I. Qu’est-c€ que vous diriez au roi ? 2. Ou serait-d ? 
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3. Les conrtisans ne vous connaltraient pas. 4. Je 
n’aurais pas peur. 5. J’irais 4 OrMans. б. La France 
serait libre. 7. Est-ce que vous feriez des miracles ? 
8. Vous donneriez une lettre au roL 9. II la lirait. 
10. Les soldats vous obeiraient. rr. Nous irions avec 
vous. 12. Je partirais demain. 13. Nous sauverions la 
France. 14. Est-ce que vous hesiteriez ? 15. Dieu serait 

avec nous. 

VII. I. Le roi a dit i Jeanne qu’il lui donnerait une 
armee. 2. Que ferait-elle avec cette armše ? 3. Ses soi- 
dats prendraient-ils Orleans ? 4. Od iraient-ils de la ? 
5. Elle disait qu’elle serait restde au village. 6. Mais il 
fallait qu’elle fasse ce que Dieu lui disait. 7. Elle irait 
maintenant 4 Domremy. 8. Mais il fallait que les Fran^ais 
aient la pabc. 9. Je viendrais 4 Reims avec elle. 10. Au- 
rait-elle peur ? ii. Mais pourquoi vous habilleriez-vous 
comme ш soldat (w en soldat) ? 12. Elle disait qu’elle 
ne ferait pas de miracles. 13. Mais eHe combattrait avec 
son 4 pće. 14. Lui domerait-on la permission de partir ? 


LEQON XXXVIII (p. 237) 

I. I. Nous partirions si nous etions prSts. 2. Hs 
seraient contents s’ils gagnaient la victoire. 3. Je ferais 
cela si je pouvais. 4. Si vous travailliez vous reussiriez. 
5. S’il se conduisait bien, on ne le punirait pas. 6. Ме 
repondriez-vous si je vous ecrivais ? 7. Si j’avais le temps 
j’irais avec vous au cinema. 8. Son oncle serait content si 
Arthur allait еп France. 9. Nous irions tous 4 Paris si 
nous avions de l’argent. 10. On vous aimerait si vous 
ćtiez juste envers tout le monde. ii. S’ils venaient chez 
nous nous resterions 4 la maison. 12. Ils pomraient nous 
voir s’ils voulaient nous parler. 13. Si vous ne vous 
couchiez pas trop tard vous vous Rveriez de bonne heure, 
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14. S’il faisait beau temps on pourrait aller a la campagne. 

15. S’ils avaient faim ils achžteraient des fruits. 

II. I. Que ferez-vous s’il fait beau temps ? 2. Est-ce 
qu’il viendra avec nous s’il a le temps ? 3. Si je n’ai pas 
d’argent je ne pourrai pas aller en France. 4. Si j’ai peur 
je ne pourrai pas sortir. 5. II aura peur s’il nous voit. 
6. S’il est riche il achetera une belle maison. 7. Si je suis 
a la campagne j’aurai beaucoup de poules. 8. Si je Vends 
les ceufs j’achčterai un petit cochon. 9. S’il у a des fleurs 
dans le verger il у aura des fruits plus tard. 10. Si le 
fermier vend son cheval il sera oblige d’en acheter un 
autre. II. Si je prends ce cheval, je lui apprendrai 
4 m’ob^ir. 12. S’fl ne m’obfit pas, je ne le conduirai 
pas. 

III. I. J’irai chez vous si vous etes i la maison. 
2. Viendriez-vous avec moi si j’allais en France ? 3. Si 
nous avons faim nous irons au restaurant. 4. Si nous 
avions soif nous boirions du lait. 5. Sortirons-nous 
si le temps est beau ? 6. Šeriez-vous content si je vous 
emmenais 4 Paris ? 7. Que feriez-vous si vous aviez 
beaucoup d’argent ? 8. ^e fera-t-il si on ne lui donne 
rien ? 9. Si je me couche de bonne heure je me Ižverai 
de bonne heure le matin. 10. Si mon pere me donnait 
de l’argent je ferais un voyage en France. ii. Si la dis- 
cipline n’etait pas severe nous n’aurions pas de si bons 
eleves. 

VI. I. Si le roi ćtait juste, il mettrait Jeanne a la tete 
de l’armee. 2. Ensuite elle donnerait des ordres et on lui 
obeirait. 3. Elle ne partira pas si les soldats ne se con- 
duisent pas bien. 4. Elle les menera a la victoire s’ils 
sont braves. 5. Elle leur apprendra a obeir. 6. S’ils 
etaient braves ils n’amraient pas peur. 7. Ils pourraient 
chasser l’ennemi s’ils voulaient. 8. Quand les officiers et 
les soldats seront prets, elle ira k Orleans. 9. S’ils lui obeis- 
saient, elle ne les punirait pas. 10. Si eUe n’avait pas ćte 
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juste, ils n’auraient pas eu confiance en elle. ii. Si elle 
avait ete moins severe, personne ne lui aurait obei. 12. Elle 
leur a appris a aimer Dieu et leur roi. 


LEgON XXXIX {p. 244) 

I. I. II ne pleut pas maintenant. 2. II a plu hier. 

3. Est-ce qu’il р 1 еилта demain ? 4. II pleuvait qnand 

vous etes arrive. 5. Est-ce qu’il neige a Paris ? 6. L’annee 
derniere il a beaucoup ncige. 7. II neigera l’hiver prochain. 
8. П neigeait quand je suis sorti. 9. II fait froid ce matin. 
10. II a fait chaud hier. ii. II fera beau demain. 12. II 
fait deji du soleil. 

II. I. II me faut, il te faut, il lui faut, il nous faut, il 
vous faut, il leur faut, un chevaL Etc. 

III. I. Je I’ai rencontre il у a huit jours. 2. Je vous ai 
vu il у a longtemps. 3. S’il faisait beau je sortirais. 

4. S’il fait beau temps nous ferons une promenade. 5. S’il 
faisait mauvais temps, nous resterions a la maison. 

V. I. II у a quelques annees Jeanne vivait dans un 
village. 2. II у a six mois elle ćtait habillee comme une 
pa)^sanne. 3. Maintenant elle a un cheval et une брее. 
4 - II lui faut commander des soldats grossiers. 5. II faut 
une bonne discipline dans l’armee. 6. On aura besoin 
d’hommes braves. 7. П faut que les soldats montent k 
cheval par tous les temps, quand il pleut et quand il neige. 
8. П leur faut etre dehors quand il fait froid ou quand il 
fait chaud. 9. II ne faut pas žtre timide. 10. П vaut 
mieux etre fort. ii. Quand il fera beau, l’armće attaquera 
Orleans. 12. Pourquoi les soldats ennemis se moquaient- 
ils đe Jeanne ? 13. Elle menera ses soldats a la victoire. 

14. Apfes une bataille tres dure, la ville etait a elle. 
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LEgON XL (p. 248) 

I. I. La victoire a et^ gagn6e раг Jeanne. 2. La ville 
a delivr^e раг elle. 3. La ville etait occupee раг Геп- 
nemi. 4, Les portes ont 6te onvertes. 5. Jeanne d’Arc 
ćtait aimee du peuple. 6. Les mauvais soldats etaient 
punis раг le peuple. 7. Le roi etait accompagne de toute 
l’arm^e. 8. La cirćmonie a 6 t 4 faite раг le clergć. 9. L’an- 
niversaire de Jeanne d’Arc se cd^re en France. 10. Sa 
statue se voit devant la cathćdrale. ir. La cath6- 
drale s’aperfoit de loin. 12. Beaucoup de rois у ont ćt^ 
couronn 4 s. 

U. I. Suzanne a fait ces robes. 2. J’ai ouvert la porte. 
3. Tout le monde connaissait cette personne, 4. Ма 
grand’mere m’a racont 4 cette histoire. 5. Son oncle lui a 
donn6 ces cadeaax. 6. On a vendu la ferme. 7. On a 
mangć toutes les pommes. 8. On a mi.s les fleurs sur la 
table. 9. On attend vos amis. 10. Le facteur nous 
apporte les lettres. 

III. I, L’ćcole s’ouvre aujourd’hui. 2. Le travail se 
fera demain. 3. Le cafć se prend le matin. 4. Ces fleurs 
s’appellent des violettes. 5. Cela ne se dit pas en fran^ais. 
6. Leurs noms s’^crivent comme ceci. 7. Nos maisons se 
voient d’id. 8. Ce que vous dites s’entend dans toute la 
maison. 9. Les ceufs se vendaient cher I’annće demižre. 

V. I. Jeanne ćtait remplie de joie. 2. Toutes les villes 
furent prises раг son aimće. 3. Les victoires sont gagnćes 
раг les meilleurs soldats. 4. Elle entra dans I’^Iise, suivie 
de quelques amis. 5. On у voyait beaucoup de statues. 
6, C’est la plus grande cathćdrale du pays. 7. Tous les 
rois у sont couronnćs. 8. L’ćglise 4 tait couverte de fleurs. 
9. que les portes se sont ouvertes la cćržmonie a 
сотшепсб. lo. Jeanne etait debout pres des nobles. 
II. Toute Tigiise ćtait occupće раг le peuple et les soldats. 
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HUITlfiME RĆVISION (p. 250) 

I. I. II faut que vous buviez du lait. 2. Je regrette 
que vous soyez malađe. 3. Voulez-vous que ma mćre 
vienne ici ? 4. Elle veut que je vous ćcrive souvent. 
5. Voulez-vous que je vous acMte des fleurs ? 6, Je suis 
content que nous ayons des poules. 7. II faut que ma 
m^re ait des oeufs frais.. 8. Maintenant il faut que j'aille 
i la maison. 

IV. I. Qui chasserait l’ennemi ? 2. Nous irions k 

Orlćans. 3. On couronnerait le roi. 4. Nous aurions enfin 
la paix. 5. Jeanne serait heureuse. 6. La France serait 
libre. 7. Je pr^fćrerais rester dans mon village. 8. Tout 
le monde ferait son devolr. 9. Les soldats n’auraient pae 
peur. 10. Elle s’habillerait comme un soldat. 11. Por- 
terait-elle des vetements đ’homme ? 12. Dieu ferait des 
miracles. 13. Verriez-vous la cath^drale ? 14. Qul irtdt 
avec vous ? 15. Ils viendraient avec nous. 

V. I. Nous serions allćs k Orlžans. 2. Jeanne auroit 
ddivrć la ville. 3. Les eimemis auradent occup 4 tout le' 
гоуаите. 4. Lcs Fran^ais n’auraient раз ćtd libres. 
5 - Jeanne n’aurait pas eu peur. 6. Les Fnm^ais auraient 
falt leur devoir. 7. Ils seraient partis avec elle. 8. Le roi 
aurait 6tć couronnć i Reims. 9. Je n’aurais pas vu le roi. 
10. Est-ce que vous seriez restć chez vous ? 

VII. I. Les soldats lui obćiraient si elle ćtadt ećvćre. 
2. Vous ne serez pas brave si vous n’etes раз bon. 3. Je 
vous punirai si vous vous conduisez mal. 4. Nous irons 
avec vous si vous voulez. 5. Les soidats devront pbfir 
s’ils veulent gagner la victoire. 6. La victoire sera im- 
p>ossible s’ils n’ont pas de disdpline. 7. Si nous partons 
maintenant nous n'aurons pas de succes. 8. Si je voos 
dornie des ordres vous dev(r)ez obćir. 9. Si le roi me donne 
une annće je paurrai conunanđer. le. Les soldats 
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m’ob6iront s’ils ont confiance en moi. ii. Si je ne suiS 
pas juste ils ne voudront pas m’ob6ir. 

VIII. I. Je ferai cela si je peux. 2. Faites cela si vous 
voulez. 3. Est-ce qu’il viendrait s’il pouvait ? 4. Nous 
parlerions fran^ais si nous pouvions. 5. S’ils ćtaient pržts 
ils pourraient partir. 6. Si nous avions la permission, 
nous pourrions sortir. 7. Je voudrais aller en France si 
je pouvais. 8. Si je peux j’irai chez vous. 9. Venez chez 
moi si vous voulez. fo. S’il fait beau temps ils pourront 
faire une promenade. ii. Je voudrais vous parler si 
vous aviez le temps. 12. Nous voudrions vous aider si 
nous pouvions. 

IX. I. Quel temps fait-il aujourd'hui ? 2. Fait-il beau 
aujourd’hui ? 3. II fera chaud demain. 4. II a fait froid 
la semaine dernižre, 5. II fait du soleil maintenant. 

6. Est-ce qu’il fait du vent ? 7. Est-ce qu’il pleuvra 
demain ? 8. II a plu hier soir. 9. II ne pleut pas main- 
tenant. 10. II pleuvait quand je me suis lev 4 . ii. Est-ce 
qu’il neige beaucoup a Paris ? 12. II a neig^ un peu 
l’hiver demier. 13. II ne neigera pas demain. 

X. I. II vaut mieux le lui dire tout de suite. 2. II у a 
longtemps que je ne vous ai vu. 3. N’importe, s’il pleut 
je prendrai un parapluie. 4. II reste encore un peu de 
neige dans les champs.- 5. II s’agit de questions tržs 
importantes. 6. II est arriv6 hier soir раг le demier train. 

7. II faut que j’aille i Paris cette semaine. 8. II a fallu des 
millions pour construire cette ćcole. 9. II faudra que je 
le lui dise lorsqu’il viendra. 10. N’achetez pas n’importe 
quoi. 

XI. I. La ville d’Orlćans a 6 t 4 delivr^e par Jeanne. 
2. Les portes ont ćt 4 ouvertes раг les habitants. 3. Jeanne 
6tait amide des soldats. 4. Le roi ćtait accompagnć des 
nobles et du clerge. 5. La victoire a ćtć gagnće раг les 
Fran^ais. 6. Une granđe c6r6monie a 6tć c 416 br 6 e. 7. Une 
grande partie de la France ćtait encore оссирбе par l’ennemi, 
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8. L’ennemi sera partout attaqu 4 par Jeanne. 9. Le» rues 
itaient couvertes de beaucoup de fleurs. 10. La rue 4 tait 
remplie de soldatš. 

XIL I. Les portes de l’^glise s’ouvrent. 2. La citi- 
monie se fera bientdt. 3. Les cris du peuple s’entendent 
d’lci. 4. Les rues se remplissent de monde. 5. La cathć- 
drale s’aper^oit d’ici. 6. Les rues se couvrent de fleurs. 
7. Les portes de la vilie se ferment. 8. La joie du peuple 
se comprend fadlement. 

XIII. I. Si vous vous conduisez bien vous serez ri- 
compensć. 2. Ne vous moquez pas des gens malheureux. 

3. Je voudrais apprendre к conduire une automoblle. 

4. Mes parents m’ont donn^ la permission de ne rentrer 
qu ’4 dix heures. 5. Je me mettrai en route demain matin 
de bonne heure. 6. Cet enfant est encore trop jeune pour 
ee tenir debout. 7. Dfe qu’il fera jour nous monterons k 
cheval. 8. Je suis obligd de rentrer chez moi. 9. Mon cousin 
est venu accompagn^ de sa jeune femme. 10. En hiver les 
monta^es sont couvertes de neige. ii. Le dimanche le» 
rues de la viUe sont remplies de monde. 12. Le professeur 
est entrd suivi de tous ses ćRves. 

XIV. I. L'eau est frakhe. 2. Ces Mgumes sont frais. 

3. Cet oeuf n’est pas frais. 4. Donnez-moi du lait frais. 

5. Voulez-vous de l’eau chaude ? 6. Est-ce que I'arm^e est 
prete ? 7. Ces soldats sont grossiers. 8. La discipline est 
dure. 9. Nos maitres sont sćvžres. 10. Nous sommes 
fiers de votre succes. ii. La France est fi^e de Jeanne 
d’Arc. 12. Nous partirons quand nous .serons prets. 

XV. I. Auriez-vous peur dans une bataille? 2. Je 
ferais mon devoir. 3. Les soldat» seraient braves. 

4. J’aurals une bonne ćpće. 5. Vos parents vous don- 

neraient-ils la permission de partir ? 6. Nous voudrions 

bien aller avec vous. 7. Si vous ćtiez libre, vous pourriez 
venir avec moi. 8. Si les officiers n’ćtaient pas sćvćres, 
les soldats ne leur obćiraient раз. 9. Si quelqu’un volait. 
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il serait s 4 verement puni. lo. Si l’armće est prete elle ira 
š Orl^ans. II. Quand tout sera prlt on prendra la ville. 
12. Le roi pourra aller k Reims s’il le d^sire. 13. Jeanne 
voudrait bien Гу mener. 14. II у a quelques mois il faisait 
beau. 15. Maintenant il pleut, il neige et il fait froid. 
16. Mais n’importe. Mieux vaut tard que jamais. 17. II 
faudra attaquer I’ennemi. 18. II ne faut pas etre timide. 

19. II lui faudra un bon cheval et de braves soldats. 

20. On ouvrira les portes de la ville. 


LEgON XLI (p. 263) 

I. I. Dix heures, dix heures cinq, dix heures dix, dix 
heures et quart. dix heures vingt, dix heures vingt-cinq, 
dix heures et demie, onze heures moins vingt-cmq (dix 
heures trente-cinq), onze heures moins vingt, onze heures 
moins le quart, onze heures moins đix, onze heures moins 
cmq, onze heures, onze heures cinq, onze heutes dix, onze 
heures et quart, onze heures vingt, onze heures vingt-cinq, 
onze heures et demie, midi moins vingt-cinq (onze heures 
trente-cinq), midi moins vingt, midi moihs le quart, midi 
moins dix, midi moins cinq, midi. 

V. I. Nous mangeons quand nous avons faim. 
2. Qu’est-ce que vous buvez quand vous avez soif ? 3. Si 
nos parents nous punissent, ils auront raison. 4. Si nous 
ne leur obeissons pas, nous aurons tort. 5. II a I’air 
d’avoir sommeil. 6. Est-ce qu’ils ont besoin de vous ? 
7. Avez-vous mal a la tete ? 8. Je n’ai pas mal a la gorge. 
9. Si j’avais sommeil j’irais me coucher. 10. Si j’avais 
soif je boirais un verre de cafd. 

VI. Je me suis levd a sept heures et demie. Je me suis 
habillć en une demi-heure. J’ai dćjeune a huit heures, 
puis cl neuf heures moins le quart je suis descendu en ville 
avec ma mere. Comme nous avons pris le tramway. 
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nous sommes arriv^s en vingt minutes aux grands 
magasins. J’avais besoin d’un complet neuf. J’en 
voulais un fait sur mesure par iin tailleur, mais ma mere 
m’a dit que les vfitements tout faits ćtaient assez bons 
pour moi. 

VIII. I. Si je me levais A six heures ou a six heures 
et demie, j’aurais sommeil toute la joumće. 2. Si nous 
avons besoin d’un complet neuf, nous l’acheterons k ce 
magasin. 3. Nous descendrons en vilie i dix heures et 
quart. 4. Si je me sentais mieux, je vous verrais a une 
heure moins vingt. 5. Les vetements tout faits ne sem- 
blent pas assez bons pour eux. 6. II vous faudra une 
demi-heure pour venir ici si vous prenez le tramway. 7. A 
midi nous mangerons k un restaurant si nous avons 
faim. 8. Sommes-nousenretard? Votre montre n’avance- 
t-elle pas de dix minutes? 9. Vous avez tort. Elle 
retarđe de quelques mfnutes. 10. J’aime votre cravate 
neuve. Elle vous va tr^s bien. ii. Vous savez que је 
ne mens jamais, et j’ai toujours raison. 12. Pourquoi. 
choisissez-vous des vžtements qui sont trop grands ou 
trop petits ? 13. Si vous portiez un complet fait sur 
mesure, il vous irait mieux. 


LEgON XLII (p. 269) 

IV. 2. Wellm^ton est ne en mil sept cent soixante- 
neuf. 3. Milton est ne en seize cent huit. 4. Christophe 
Colomb a decouvert l’Ameri^ue en mil quatre cent quatre- 
vingt-douze. 5. La fete nationale de la France est le 
quatorze juillet. 6. La ville d’Orleans a ete prisp le huit 
mai quatorze cent vingt-neuf. 8. Quand Jeanne d’Arc a 
pris Orleans elle n’avait que dix-sept ans. g. уаппее 
commence le premier janvier. 10. Elle finit le trente et 
un decembre. ii. II у a trois cent soixante-cinq jours 
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dans une ann^. 12. II у a trente ou trente et un jours 
dans un mois. 

V. I. NapoMon trois. 2. Henri quatre. 3. Fran^ois 
premier. 4. Le premier janvier. 5. Le deux fćvrier. 
6. NapoMon premier. 7. Louis quinze. 8. Le vingt et un 
mars. 9. La premižre ann^e. 10. La deuxidme joum^e. 
II. Le premier juillet. 12. Le trente et un decembre. 
13. La trente et unižme le^on. 14. La cinquanti^me 
le^on. 15. La soixante et unidme lefon. 

VI. I. Je suis ne le premier mars mil huit cent quatre- 
vingt-onze. 2. Napoleon premier a remporte des dou- 
zaines de victoires. 3. Charles sept a exemptć d’impdts 
le village de Domr^my. 4. Si Jeanne lui avait demandć 
un million de francs, il les lui aurait donn^s. 5. Depuis 
le quinzižme sićcle jusqu ’4 nos jours, Jeanne d’Arc a 6 t 6 
aim^ de tous les Fran^ais. 6. Sa statue peut se voir 
dans une vingtaine de villes. 7. II у a quelque8 ann^es 
j’en ai vu une 4 Parjs. 8. Elle brille au soleil, et on la 
regarde plutdt que les autres statues. g, Le huit mai est 
une f 4 te nationale en France. 10. La prise de la Bastille 
se cfl 4 bre le quatorze juillet. ii. La grande guerre a eu 
lieu au vingtiSme sižcle. 


LEgON XLni (p. 274) 

L I. Allant. Etant aUA 2. Achetant. Ayant achet^. 
3. Commengant. Ayant commence. 4. Changeant. Ayant 
change. 5. Remplissant. Ayant rempli. 6. Ouvrant. 
Ayant ouvert. 7. Punissant. Ayant puni. 8. Venant. Etant 
venu. 9. Vendant. Ayant vendu. 10. Prenant. Ayant 
priš. II. Attendant. Ayant attendu. 12. Mettant. 
Ayant mis. 13. Voyant. Ayant vu. 14. Buvant. Ayant 
bu. 15. Apercevant. Ayant apergu. 16. Croyant. Ayant 
cru. 17. Sachant. Ayant su. 18. Ayant. Ayant eu. 
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19. Etant. Ayant etA 20. Voulant. Ayant voulu. 21. De- 
vant. Ayant du. 22. Pouvant. Ayant pu. 23. Lisant. 
Ayantlu. 24. Ecrivant. Ayantecrit. 25. Dormant. Ayant 
dormi. 26. Se promenant. S’dtant promene. 27, Se 
lavant. S’ćtant lavć. 28. Se d^fendant. S’ćtant dćfendu. 
29. Se reposant. S’ćtant repos^. 30. Se trompant. S’dtant 
trompć. 

II. I. Jeanne pense k ses parents en parlant au roi. 
2. Elle fait son devoir en obeissant au roi. 3. Le roi a 
tort en ne i'dcoutant pas. 4. Elle ne sera pas heureuse en 
restant malgrć elle. 5. EUe est heureuse en faisant la 
guerre 4 l’ennemi. 6. L’ennemi se met 4 fuir en la voyant. 
7. II recule en la voyant. 8. EUe est faite prlsonnižre en 
se battant h 4 roIquement. 

III. I, II m’a dit au revoir avant de partir. 2. Nous 
devons finir ce travail avant de nous amuser. 3. II est 
parti sans me dire au revoir. 4. Elle a passe pržs de moi 
sans me reconnaltre. 5. Ces enfants jouent au lieu de 
travaiUer. 6. Je me suis promend au lieu de faire mon 
devoir, 

V. I. En retournant 4 son viUage, eUe aurait aid 6 sa 
famille. 2. En restant 4 la cour, eUe ne serait pas heu- 
reuse. 3. Etant fiddle 4 son roi, eUe ne voulait pas lui 
desobeir. 4. Au lieu de s’amuser, eUe preferait travailler. 

5. EUe est arrivće 4 Compidgne sans rencontrer l’ennemi. 

6. EUe est entrće dans la ville sans €tre vue. 7. Elle a 
combattu seule au Ueu de s’enfuir. 8. Sachant que ses 
troupes etaient moins nombreuses que les leurs, ils ont 
recule. 9. En se defendant eUe reculait peu 4 peu. 
10. EUe n’aurait pas ete faite prisonniere si on n’avait pas 
ferme les portes. 
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LECON XLIV (p. 279) 

L I. Jeanne ne pouvait pas s’&happer. 2. Elle pou- 
vait monter sur la tour. 3. Elle entendait les oiseaux 
chanter. 4. Elle voyait le soleil se coucher. 5. EUe ne 
voulait pas rester en prison. 6. Elle pr^ferait mourir. 

7. Un soldat Га vue sauter. 8. II Га fait entrer en prison. 

II. I. On defend k Jeanne de soitir. 2. On lui permet 
de monter au sommet de la tour. 3. II lui est impossible 
de s’^chapper. 4. Elle se met 4 plcurer. 5. Elle commence 
Д d^sesp^rer. 6. Est-ce qu’elle reussira 4 s’^chapper ? 

III. I. £tes-vous pret k partir ? 2. Je serais content 
đ’aller avec vous. 3. Ils m’ont invitć k venir. 4. J’ap- 
prends maintenant k jouer du piano. 5. J’aime k jouer la 
musiqae de Chopin. 6. Je ne r^ussirai jamais k jouer aussi 
bien que vous. 7. Je ne veux pas cesser d’apprendre. 

8. Persoime ne m’emplche de travailler, 9. J’ai demandć 
4 mes parents de m’envoyer cn France. 10. Ils ont refus^ 
de me laisser partir. 

IV. I. П faut travailler pour gagner sa vie. 2. On ne 
peut pas reussir sans travailler. 3. Je Vous al entendu 
chanter. 4. II m’a vu sortir. 5, On m’a dćfendu de 
quitter la chambre. 6. Voulez-vous me permettre de vous 
accompagner ? 7. Elle sera contente de vous voir. 8. Ils 
m’ont invite k <Ппег avec eux. 9. Vous n’aurez pas le 
temps de dejeuner. 10. Nous serons obliges de fermer 
toutes les portes. 

- V. I. Ils ne lui permettent pas de sortir de la prison. 
2. On lui defend de voir ses amis. 3. Elle monte au sommet 
de la tour afin de respirer un peu d’air. 4. Comment peut- 
eUe s’echapper ? 5. II est impossible de sauter d’une toiu' 

si haute. 6. Quand les (useaux commencent k chanter, ellc 
cesse de pleurer. 7. Personne ne vient la voir. 8. La nmt 
vient de tomber. 9. EUe saute sans regarder. 10. Elle est 
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enfermće entre des murs ćpais. ii. Elle a saut^ afm d’dtre 
libre. 12. EUe ne veut pas €tre prisonniere. 13. EUe 
pr^fere fitre morte. 14. II est triste de ne pas Stre libre. 

LEgON XLV (p. 285) 

I. I. J’allai, је n’aUai pas. 2. J’avan^ai. 3. Je 
changeai. 4, J’obćis. 5. Je punis. 6. Je vendis. 7. Je 
perdis, је ne perdis pas. 

II. 1. Vous aUites. 2. Nous mangeames. 3. IIs 
achetžrent. 4. Je me levai. 5. Elle choisit. 6. Vous 
rempUtes. 7. Tu envoyas. 8. Ils attendirent. 9. Nous 
descendimes. 10. Ils montžrent. ii. Ils s’habiUžrent. 
12. II attacha. 13. Ils menčrent. 14. Vous condamnS.tes. 
15. Je r^ussis. i6. П ne hougea pas. 17. EUe se d^fendit. 
18. Nous mena<; 4 mes. 19. Je me dirigeai. 20. Ils se 
trompžrent. 21. Je priai. 22. EUe pleura. 23. Ils occu- 
pžrent. 24. II se maria. 25. Je nettoyai. 

III. I. Le seigneur vendit Jeanne aux ennemis. 2. Les 

ennemis furent contents. 3. IIs la menerent 4 Rouen. 
4. Cette ville 6tait entre les mains de l’ennemi. 5. On la 
jeta en prison. 6. Les murs etaient epais et humides. 
7. On chercha im pretexte pour la condamner. 8. Cela 
6tait trćs facile. 9. N’etait-eUe pas sorciere ? 10. Qua- 

rante-deux hommes la jugerent. ii. Tous ces hommes 
ćtaient tres instruits. 12. Jeanne n’etait qu’une pauvre 
paysanne. 

IV. Un jour le seigneur qui tenait Jeanne prisonnižre 
lui a demande ; — Si je vous mets en liberte, vous ne com- 
battrez plus contre moi ? Elle ne lui a pas repondu. 11 
a ajoute: — Je vous mettrai en liberte si vous me promettez 
de ne pas combattre contre moi ou contre mes aUies. 
Quand elle a entendu ces parbles, Jeanne a rbpondu fidre- 
ment: — Vous vous moque2 de moi. Vous Stes ГаШб des 
ennemis de la France et ils veulent me faire mourir. IIs 
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croient que si je meurs ils pourront conquerir la France. 
Mais la France chassera tous ses ennemis, mlme si je 
meurs. 

Les ennemis ont ordonne a ce seigneur de leur livrer 
Jeanne d’Arc. II la leur a vendue. On Га menee alors k 
Rouen, qui est la capitale de la Normandie. On Га en- 
fermee au fond d’ime grosse tour. Cette prison etait 
sombrc, humide et etroite. Des rats couraient sur le 
Sol. Dans un coin il у avait un tas de paille pour у 
dormir. On a attach^ Jeanne k гте grosse chaine de fer. 
On croyait qu’elle 6tait sorcićre. Ne pourrait-elle pas 
s’^chapper par le sol, par les murs, раг le plafond? 

II fallait trouver un pr^texte pour la condamner. II 
n’ćtait pas difficile d’en trouver un; on la condamnerait 
comme sorcižre. On a donc fonn 4 un tribimal et on a 
choisi quarante-deux hommes instruits et habiles. H fallait 
quarante-deux hommes pour juger une jeune fille de dix- 
huit ans, qui ne savait ni lire ni 4 crire I 

V. I. II lui parla, mais elle ne lui r^pondit pas. 2. II se 
moquait d’elle. 3. II lui orđonna de ne pas combattre contre 
lui. 4. Elle ne put lui promettre cela. 5. On la laissa seule 
dans r^troite prison. 6. Le sol ćtait humide, les murs 
^taient trfe ^ais. 7. Elle ^tait couchće sur un peu de 
paille. 8. Elle entendit un oiseau chanter dans les arbres. 
9. Le soleil se couchait. 10. La nuit tombait. ii. Elle 
pensait a son pere et a sa mere. 12. L’aimaient-ils encore ? 
13. Le roi s’amusait au lieu de la d^livrer. 14. Un gros rat 
la regardait. 15. Elle se leva. EUe avait peur. 


NEUVIEME RfiVISION (p. 286) 

1 . I. II est. . . heures. 2. Notre le^on commcnce a . . . 
heures. 3. Elle finit 4 ... heures. 4. II у a soixante 
minutes dans une heure. 5. II у a vmgt-quatre heures dans 
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un jour. 6, Ce matin je me suis levć k... 7. Je me 
coucherai k. . . 8. Je prends mon petit dćjeuner 4 . . . , 
mon d6jeuner 4 .. ., mon diner 4 . .. 9. Je mesure . .. 
10. Ма chambre 4 .coucher a ... de long sur.. . de large. 

П. I. Vous avez l’air triste. 2. Est-ce que vous avez 
mal 4 l’estomac ? 3. J’ai mal 4 la tete. 4. Avez-vous 
besoin de quelque chose ? 3. Cela me ferait đu bien. 

6. Nous avons tort quand nous d 4 sob 6 issons 4 nos parents. 

7. Nos parents ont raison quand ils nous punissent. 8. Je 
bois de Геаи quand j’ai soif. 9. Si j’avais faim je me met- 
trais 4 table. 10. Si nous avions sommeil nous n’irions pas 
authć 4 tre. ii. Est-cequ’ilest tempsde partir ? 12. Votre 
montre avance de dix bonnes minutes. 

III. I. Vous avez menti. Vous n’avez pas menti. 
2. Ils ont menti. IIs n'ont pas menti. 3. Est-ce qu’il a 
senti quelque chose ? Est-ce qu’il n’a rien senti ? 4. Je 
me suis senti mieux. Je ne me suis pas senti mieax. 5. II 
a eu chaud, II n’a pas eu chaud. 6. Elles ont eu tort. 
EUes n’ont pas eu tort. 7. Nous avons eu raison. Nous 
n’avons pas eu raison. 8. Avez-vous eu froid ? N’avez- 
vous pas eu froid ? 

IV. I. Les rois de France les plus cćlebres sont; Louis 
neuf, Henri quatre, Franfois premier, Louis quatorze. 

2. Napoldon premier est plus grand que Napol6on trois. 

3. Un sižde a cent ans. 4. Mon p 4 re a quarante et un ans. 
5. II compte son argent; deux cents francs, cent vingt 
francs, quatre cent cmquante francs, miUe francs. 6. Nous 
sommes en l’annće mU neuf cent trente-sept. 7. Le qua- 
torze juiUet dix-sept cent quatre-vingt-neuf est une ^te 
c 61 ebre. 8. L’annće commence le premier janvier. 9. EUe 
finit le trente et im dćcembre. lo. Une annće a trois cent 
soLxante-cinq jours. 

V. I. Je reviendrai dans une huitaine (de jours). 2. II 
faut que j’achćte une douzaine de mouchoirs. 3. II ne 
viendra pas avant une quinzame de jours. 4. J’ai une 
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vingtaine d’ćlžves dans cette classe. 5. Cet appareil photo- 
graphique codte une centaine c\e francs. 6. II у ava^it Iži 
une foule d’un millier de personnes. 7. La ville de Glasgow 
compte maintenant plus d’un million d’habitants. 

VI. I. Le roi, abandonnant Jeanne, s’amusait 4 la 
cour. 2. L’ennemi, mena^ant Compiegne, voulait prendre 
cette ville. 3. Jeanne, 4 tant seule, se bat hćroiquement. 

4. Ayant une bonne 6pće, elle frappe k droite et 4 gauche. 

5. Faisant une sortie, elle se jette sur l'ennemi. 6. Voyant 
qu’elle ćtait presque seule, l’ennemi se dćfend. 7. Sachant 
qu’elle serait prise, eUe recule vers la ville. 8. Les soldats, 
reconnaissant Jeanne, veulent la faire prisonni 4 re. 9. S’aper- 
cevant qu’elle est seule, elle veut entrer đans la ville. 
10. Voulant fermer les portes, les habitants 14 vent le pont- 
levis. II. Croyant qu'elle est entr^e, ils ferment les portes 
de la viUe. 12. Remplissant les rues, ses compagnons la 
cherchent dans la ville. 

VII. I. Ayant demand^ du secours, la ville de Com- 
pi 4 gne attendait Jeanne. 2. Quelques soldats, 6tant rest 4 s 
fidžles 4 Jeanne, vont se battre avec elle. 3. Jeanne, s’^tant 
repos 4 e, fait une sortie. 4. Les ennemis, ayant aper^u 
Jeanne, se mettent 4 fuir. 5. Les soldats, ayant eu peur, 
reculent, 6. Jeanne, ayant 4 t 4 abandonnće, frappe avec sa 
bonne ćpće. 7. Les portes de la ville s' 4 tant fermies, elle 
ne peut pas у entrer. • 8. S'^tant d 4 fendue h 4 ro!quement, 
elle es^faite prisonni 4 re. 

VIII. I. Le seigneur a dit de conduire Jeanne dans une 
forteresse. 2. II a donnć Tordre de Tenfermer dans une 
tour. 3. Des soldats Tempechaiv,nt de s’ćchapper. 4. Ils 
ne lui permettaient pas de sortir. 5. Elle commence 4 d 4 - 
sespćrer. 6. Un jour elle essaye de s’ćchapper. 7. Elle ne 
-ćussit pas 4 sortir de la prison. 8. Elle continue 4 penser 
a son village. 9. Elle se met 4 prier. 10. Elle regrette 
d’etre abandonnće de tous ses amis. ii. Le roi oublie de 
venir la delivrer. 12. II aime 4 s’amuser. 
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IX. I. On ne me pennet pas de fumer. 2. Je vous d^- 
feh(k de me parler ainsi. 3. II m’a invitć k diner chez lui. 
4. n’aime pas &rire de longues lettres. 5. Je prifžre 
envojmr des cartes postalefe. 6. Voulez-vous faire une 
promenade ce soir ? 7. N’oubliez pas de m’apporter le 
livre que je vous ai demandć. 8. II commence k faire nuit. 
9. II ne rćussit pas h ouvrir la porte. 10. J’essaye de com- 
prenđre ce qu’il m’ćcrit. ii. II est impossible d’imaginer 
un homme plus blte. 12. Nous avons peur de ne pas le 
trouver chez lui. 13. £tes-vous pret h sortir ? 14. Je n’ai 
pas le temps de le recevoir. 

X. I. П me parla; 2. Je ne lui r^pondis pas. 3. Пз la 

condamnžrent. 4. On la jugea. 5. Qui la vendit h 
l’ennemi ? 6. Nous allimes la voir. 7. Je commen^ai k 
dćsespdrer. 8. L’entendites-vous pleurer ? 9. Oh en- 

ferma-t-on la prisonnižre ? 10. Les soldats Tattach^nt 
k une grosse chaine. ii. Est-ce qu’el]e s’ćchappa ? 12. Je 
sautai du sommet de la tour. 13. Nous rćusslines k la con- 
damner. 14. Nous la mendmes k Rouen. 15. On la jeta 
au fond d’une grosse tour. 

XI. I. Le seigneur lui parla, mais elle ne lui rćpondit 

pas. 2. Est-ce qu’il se moquait d’elle ? 3. Pourquoi lui 
ordonna-t'il de ne pas combattre contre lui ? 4. II livra 
Jeanne aux ennemis. 5. On la jeta dans une prison. 
6. Cette prison ćtait sombre et humide. 7. II n’y avait 
pas de lit. 8. II n’y avait qu’un tas de paille dans 
un coin. 9. Comment pouvait-elle s’ćchapper ? 10. Elle 

fut attach^e k une grosse chaine de fer. ii. Mais il 
fallait la condamner. 12, Cela n’ćtait pas difficile. 
13. N’ćtait-elle pas sorcifere ? 14. On choisit des hommes 

instruits et habiles. 15. Ces hommes la jugžrent et la 
condamnžrent. 

XII. I. II faut que je descende en ville pour acheter du 
pain. 2,3. Un complet fait sur mesure va toujours mieux 
qu’ian vetement tout fait. 4. Prenez un verre đe vin ; cela 
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vous fera du bien. 5. J’ai le temps ; ma montre avance de 
dlx minutes. 6. D^pechons-nous : je crois que ma moi^e 
retarde de cinq ou dix minutes. 7. II est telleipent 
g6nćreux qu'il vous donnera tout ce que vous voi^ez. 
8. Je mange des l^umes plutot que de la viande. /9. S’il 
se met 4 pleuvoir, nous ne pourrons pas sortir. 10.; Jeanne 
reculait vers la ville en se battant bravement, ii. II у 
avait des morts k droite et i gauche de la route. 12. II ■ 
m’a regardć pendant quelques instants, puis est parti. 

13. On ordonna aux soldats de fermer les portes de la ville. 

14. Ма mžre n’est pas Ik, elle vient de sortir. 15. A Тосса- 
sion de la fete nationale, beaucoup de prisonniers ont 6 t€ 
mis en libert^. 

XIII. I. Je ne mens pas. Je ne mentais pas. Je n'ai 
pas menti. Je ne mentirai pas. 2. Qu’est-ce que vous 
sentez ? Qu’est-ce que vous sentiez ? Qu’est-ce que vous 
avez senti ? Qu’est-ce que vous sentirez ? 3. EUe bat 
tous ses ennemis. EUe battait tous ses ennemis. EUe a 
battu tous ses ennemis. Elle battra tous ses ennemis. 
4. Nous combattons pour la libertć. Nous combattions 
pour la libertć. Nous avons combattu pour la libertć. 
Nous combattrons pour la libertć. 5. Ils se battent h 4 - 
roiquement. Ils se battaient hiroiquement. Hs se sont 
battus h^roiquement. IIs se battront h 4 roiquement. 

XIV. I. Ces vetements sont trop ćtroits pour moi. 
2. Je d^sire acheter un complet neuf. 3. Jeanne tient 
une 4 p 4 e к la main droite. 4. EUe tient un ^tendard 4 
la main gauche. 5. Ses victoires etaient ćtonnantes. 
6. Ses ennemis ćtaient tris nombi<jux. 7. Ses com- 
pagnons ^talent fid^les. 8. Lcs Franpais voulaient etre 
libres. 9. Beaucoup de soldats sont morts dans la bataille. 
10. Jeanne est restće seule au miUeu des ennemis. ii. Beau- 
coup de soldats sont bless 4 s. 12. On l’attache k une grosse 
chalne. 13. Elle ne peut pas respirer Tair pur. 14. La 
prison est tr^s sombre. 15. La paille est humide. 16. Les 
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juVes qui la tondaiimirent ^taient habiles. 17. Jeaime 
n'ert pas instruite. 

I. Descendons en ville. 2 J’ai besoin d’un com- 
plet. 3. QueUe heure est-il? 4. II est onze heures et 
demie) 5. Vous avez raison. 6. Ма montre retarde de 
dix miiiutes. 7. Pourquoi avez-vous sommeil ? 8. Je me 
suis leve'ž. six hemes moins le quart. 9. C’est le premier 
mai aujourd’hui. 10. Je recevrai deux cents francs le 
dix de ce mois. ii. Je pense que les victoires de Napolćon 
Premier sont plus ^tonnantes que celles de 1 ouis Quatorze. 
12. II у eut beaucoup de guerres au quinzieme sižcle. 13. II 
у a quelques annfes les Anglais remporteient une grande 
victoire. 14. Ils se battirent h^roiquement en France en 
mii neuf cent dix-huit. 15. En oblissant k Charles sept, 
Jeanne d’Arc restait fidMe 4 son pa^rs. 16. Le roi s’amusait 
au lieu de combattre. 17. Etant seule au milieu des 
ennemis, elle fut faite prisonnižre. 18. On ne lui рег- 
mettait pas de parler 4 ses amis. 19. Des soldats l’em- 
p€chaient đe s’ćchapper. 20. Reussira-t-elle 4 sauter du 
sommet de la tour ? 21. Elle commence 4 desesp^rer. 
22. II est impossible de fuir. 23. Elle 4 tait attach^ 4 une 
^aisse chaine de fer, 24, Elle ne pouvait pas respirer 
l’air pur. 25. Elle entendait dcs rats courir sur le sol 
humide. 


LEQON XLVI (p. 299) 

III. I. Ind. pr., Ils tinrent. 2. Futur, Je vins. 
3. Pas$6 comp., II obtint. 4. Pas$i tcmf., Nous revinmes. 
5. Futur, Elles n’ecrivirent pas. 6. Imparf., Vous prites. 
7. Pflsse II ob^. 8. Ind. pr., Firent-ils ? 9. Futur, 
II ne vit pas. 10. Imparf., Je dis. Ii. Passe comp., П ne 
mit pas. 12. Passe comp., Nous eumes. 13. Passi comp., 
Elle fut. 14. Passi comp., Je fis. 15. Ind. pr., Nous 
transportames. 16, Passi comp., II enregistra. 17. Imparf. 
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Vousd^cidites. iS.'/ni. ^r.,Ilsneprirentpas. 19. 

Je vis. 20. Cond. pr., II tint. 

IV. Le d^part de la famille Lenoir pour la France ^'^tć 
enfin d^cidć pour le quinze juin. Monsieur Lenoir ^ fait 
retenir гте cabine sur un bateau de Southampton/ Puis 
il a ^rit au gouvernement pour obtenir un p^seport. 
Ш 1 д e ■ A 'huro ' f i ieurs adieux i leurs amis. Свцх- 
ci leur ont dit de leur envoyer des cartes postales de Paris 
et ils leur ont souhaitć bon voyage. Le jour du ddpart on 
a fait transporter les malles et les valises 4 la gare. Mon- 
iem Lenoir a pris les billets de chemin de fer et a fait 

enregistrer les bagages. Le train est arriv^ en gare. 
H 414 ne et Arthur sont montes en wagon avec leurs parents. 
Le train est parti et en quelques heures ils sont arrivćs au 
port d’embarquement oU ils ont pris le bateau. 

La travers^e a ćte assez agreable. Ils ont eu du beau 
temps pendant tout le voyage. Quand ils sont arrives au 
Havre, ils ont pris le train pour Paris. En route ils ont 
vu une belle campagne passer devant leufs yeux. Le train 
n’a mis que trois heures pour arriver 4 Paris, Quand ils 
aont descendus du train, iU ont 4 tć accueillis par des 
parents et des amis qui ćtaient venus 4 leur rencontre, 
Hćlćne et Arthur ćtaient si heureux d’ćtre enfin 4 Paris. 

V. I. Nous retinmes une cabine sur le bateau. 2. Nous 
efimes une grande cabine, mais la leur ćtait ćtroite et 
sombre. 3. Nous dimes adieu 4 nos amis. 4. Je fis 
envoyer ma maile 4 la gare. 5. Ма valise n’etait pas 
lourde ; je la portai moi-mćme. 6. Le train partait quand 
nous arrivimes. 7. Nos bagages ćtaient prets et je les fis 
em'egistrer. 8. Mon pćre me dit de prendre les billets. 
9. Je les pris et nous montames dans le train. 10. Le 
bateau nous attenđait. ii. II faisait beau et nous efimeš 
une traversće agreable. 12. Quand je vis Paris je fus trćs 
^еш-еих. 13. Nos amis ćtaient venus 4 notre rencontre. 
14. Ils furent heureux de nous voir. 
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LEgON XLVII (p. 304) 

II . I. Futur, II voulut. 2. Inđ. i>r., Elles durent. 

3. Futur, Je pus. 4. Ind. fr., Vous crdtes. 5. Ind. fr., 
II n’aper^ut pas. 6. Ind. fr^., Surent-ils ? 7. Cond. pr., 
Vous dutes. 8. Fuiur, II ne sut pas. 9. Itnparf., V’^ous 
lutes. 10. Ind. pr., II ne fallut pas. ii. Imparf., Nous 
connumes. I2. Ind. pr., Aper^ut-ii ? 13. Cond. рк, Elles 

voulurent. 14. Passd comp., Vous butes. 15. Ind. pr., 
Je lus. 16. Imparf., II put. 17. Futur, Ils durent. 
18. Imparf., Vous ne sutes pas. 19. Futur, Nous eumes. 
20. Imparf., Vous ffites. 

III. Comme Jeanne ćtait soumise i toutes sortes de 
tortures physiques et morales, elle est tomb^e enfiii grave- 
ment malade. Quand ses ennemis ont su qu’elle štait en 
danger de mourir en prison, ils ont eu peur. II у avait 
longtemps qu’ils avaient d 4 cid 4 de la faire mourir d’une 
mort atroce. On a donc du appeler un mćdecin pour la 
faire soigner. Ce mMecin Га gućrie. Aussitćt qu’elle a 
ćtć guerie, le ргосбз a continuA 

Les juges l’accusaient de crimes imaginaires, соцте par 
exemple de porter des vStements d’homme. Ils ont voulu la 
forcer k confesser que ses voix ne venaient pas de DLu, mais 
du diable, et que, раг consequent, elle ćtait sorciero,. Mais 
ils ont eu beau faire; ils n’ont pas pu vaincre son (ourage. 

Enfin ils ont eu recours a une ruse. On a lu de\ant elle 
un document et on lui a demande de le signer. Jeanne a 
sign 4 en faisant une croix. Le document qu’on rvait lu 
devaiit elle ne contenait aucrme accusation grave Mais 
on avait adroitement remplac^ ct document раг m autre 
qui contenait des accusations tr^ graves contre Jeanne. 
Comme elle ne savait ni lire ni ćcrire, elle n’a pas reconnu 
la ruse. Jeanne avait ainsi sign^ sa condamnation sans 
le savoir. Elle etait perdue. 
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IV. I. J’^tudie le fran^ais depois un an. a. II у a 
trois ans que je suis ici. 3. II у a dix ans que ma famille 
demeure dans cette ville. 4. II у a deux ans que j’ai 
quitt6 l’ćcole primaire. 5. Je le connais đepuis l’annće 
dernižre. 6. II у a au moins six mois que je n’ai 6 t 6 au 
thćitre. 

V. I. ЕБе est en prison depuis plusieurs mois. 2. Ses 
juges lui posent des questions embarrassantes depuis 
quinze jours. 3. Depuis combien de temps durent ses 
tortures? 4. Quand elle sut qu'elle ^tait en danger de 
mourir, elle envoya chercher le m^decin. 5. Pendant 
qu’on la soignait, ses ennemis voulurent continuer le procžs. 
6. Ils la forcžrcnt k signer un document qui contenait de 
graves accusations contre elle. 7. Elle ne le lut pas, mais 
elle fit une croix au lieu d'^crire son nom. 8. Quand eUe 
reconnut la ruse il etait trop tard. 9. Une mort atroce 
l’atfenđait. 10. Eile avait beau faire, elle ne pouvait 
forcer les juges 4 continuer le proc 4 s. ii. Elle ^tait 
accusfe de porter des habits d’homme. 12. Žtait-ce un 
crime grave ? 13. Si le điable l'avait aidde, aurait-eUe 
6 t 6 aussi brave sur le champ đe bataille ? 


LEQON XLVIII (p. 309) 

I. I. Cherement. 2. Seulement. 3. Grandement. 4. Mal- 
heureusement. 5. Largement. 6. Autrement. 7. Affreuse- 
ment. 8. Courageusement. 9. Derni^rement. 10. Cruelle- 
ment. II. Vraiment. 12. Pauvrement. 13. Suffisamment. 
14. Innocemment. 15. Longuement. 16. Gravement. 
17. Adroitement, 18, . 4 greablement. 19. Habilement. 
20. Lćgžrement. 21. Librement. 22. Fidšlement. 23. Elć- 
gamment. 24. Etroitement. 25. Durement. 26. Lourde- 
ment. 27. Pavfaitement. 28. Severement. 29. Bravement. 
30. Fiaiche.nent. 31. Cbaudement. 
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II. I. Est-ce que vous partez d^jil ? 2. II est d 4 jž, 
parti. 3. Elle vient souvent me voir. 4. Vous n’allez 
pas souvent au cinema. 5. J’ai souvent entendu cette 
histoire. 6. Nous nous eveillons toujours a six heures. 
7. Les Americains ont toujours aim^ la libertć. 8. La 
France n’a pas toujours et 4 une republique. 9. J’irai 
encore chez vous. 10. Mon oncle n’est pas encore arriv^. 
II. Je ne sortirai pas aujourd'hul. 12. Je ne vous ai pas 
vu aujourd’hui. 13. Vous avez bien travaillć. 14. Je 
n’ai pas bien dormi. 15. Nous nous couchons tard. 
16. Nous nous sommes lev& tard. 17. Elle aime tant son 
pays. 18. Elle a tant pleurć. ig. Je vous ecrirai bientdt. 
20. J’ai bientdt fini. 

III. I. EUe avait ćt 4 gravement (gričvement) blessće. 
2. Jeanne a beaucoup souffert. 3. Elle ćtait tržs malade. 
4. EUe r^ondait fidrement 4 ses juges. 5. Elle priait 
ardemment pour la France. 6. Elle avait bravement 
combattu pour son pays. 7. Tous ses amis l’ont Ižche- 
ment abandonnee. 8. EUe doit mourir atrocement. 
9. Ses ennemis l’ont cruellement punie. 10. Les Fran^ais 
l’aimeront fidčlement. 

IV. Les juges ont immćdiatement declar^ que Jeanne 
ćtait coupable. Elle a donc et^ condamnće 4 4 tre briilee 
sur la place pubUque de Rouen. A cette affreuse nouvelle, 
la pauvre fille s’est mise 4 pleurer amžrement. EUe s’est 
ecri^e:—Oh, j’aimerais mieux 4 tre decapitde dix fois que 
d’žtre ainsi brulće. 

On Га alors habillće d’rme longue robe blanche et on lui 
a coupe les cheveux. Puis on Га men^e sur la place du 
march^ o 4 Гоп avait dej 4 dresse un grand bficher. 

La place du marche etait remplie de monde. La fcmle 
voulait voir cette jeune fiUe extraordinaire, qui avait gagnć 
tant de victoires sur l’ennemi. II у avait aussi beaucoup 
de soldats pour empčcher Jeanne de s’^chapper et pour 
emp 4 cher la foule de la sauver. 
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Tmis les bons Franfais pleuraient. Peut-čtre atten- 
daient-ils un grand miracle. Aussi esp 4 raient-ils encore 
que Jeanne serait sauvee. 

Tous les juges etaient 14 , assis sur une estrade. En 
face d’eux, Jeanne se tenait debout. Elle 4 tait tres pale. 
EUe avait tant souffert en prison et elle soulfrait encore 
beaucoup. 

Enfin le pr^sident s’est levć et a lu lentement la sentence 
de mort. Jeanne s’est mise 4 genoux et a prie ardemment 
pour la France. Puis elle a dit doucement 4 ceux qui 
l’entouraient: — Je vous demande pardon si je vous ai fait 
de la peine. 

Deux soldats se sont alors avanc^s. Ils ont saisi Jeanne 
9t l’ont poussće brutalement vers le bficher. 

VI. I. Le juge s’est alors levć. 2. II n’a pas encore lu 
la sentence de mort. 3. Les bourreaux vont bientdt la 
saisir. 4. Ils lui ont d 4 j 4 coup 4 les cheveux. 5. Ils l’ont 
aussi habill^e d’une robe blanche. 6. Beaucoup de soldats 
se tenaient dćj 4 sur la place publique. 7. Ils ćtaient 
ćvidemment tržs heureux. 8. Ils ont souvent vu la mort. 
9. Ils ont immćdiatement entourć l’estrade. 10. Ils se 
sont avanc^s et font sai: ie. ii. Elle aurait tant aim^ ( 4 ) 
vivre. 12. Son jeune o rps sera-t-il bientbt brfilć sur le 
bflcher ? 

LEgON XLIX (p. 315) 

I. I. Je ne suis jamais all 4 4 Washington. 2. Cette 
ville est en Am^rique. 3. Moh pere est n^ en Europe. 
4. Je suis ne aux Etats-Lfnis. 5. Mori frere a voyage au 
Canada. 6. II a passć un an 4 Qućbec. 7. Nons irons 4 
New-York. 8. Mon cousin n’est jamais venu апх Etats- 
Unis. q. Je n’ai jamais ćtć en Espagne. 10. Je voudrais 
aller en Italie. ii. Beaucoup d’Amćricains vout 4 Paris. 
12. Quelques-uns vont au Maroc. 13. Nos loisins ont 
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et 4 au Mexique. 14. Voudriez-vous aller au Japon ? 
15. Quand reviendra-t-il en France ? 16. J’arrive du 

Canada. 17. Avez-vous vu le roi d’Angleterre ? 18. Nous 

avons ćtudie l’histoire de France. 

II. I. Nous voyagerons dans la vieille Europe. 

2. Nous visiterons le vieux Paris. 3. Nous passerons 
quelques mois dans la belle France. 4. Nous resterons 
quelques jours dans la belle Normandie. 5. Nous nous 
promenerons dans toute l’Italie. 6. Nous verrons toute 
l’Angleterre. 7. Nous reviendrons dans la jeune Amerique. 
8. Nous demeurons dans le Canada fran^ais. 

III. I. C’est un savant professeur. 2. Mon frere est 
1Ш grand ingćnieur. 3. C’est un riche medeein. 4. Notre 
voisin est un avocat habile. 5. Franklin est un Amćricain 
cćlžbre. 6. Marie est une bonne ćleve. 

IV. I. Les soldars mirent le feu au bucher. 2. II ne 
reste plus que quelques minutes avant le depart du train. 

3. Au-dessus de la montagne passait un aćroplane. 4. Je 
viendrai i pied ou en voiture selon le temps. 5. II est 
impossible de rćsister k des hommes aussi habiles. 6. J’ai 
vu quelque chose qui brillait comme une ćtoile. 

V. Avec une corde les soldats ont attach^ Jeanne k un 
poteau au-dessus du bucher. On avait mis sur sa poitrine 
un grand ćcriteau disant qu’elle etait sorciere. On a alors 
mis le feu aux branches de bois sec, qui ont brule rapide- 
ment. La fumee montait en nuages ^pais. Jeanne a 4 t 6 
bientbt entourće de flammes. On Га entendu crier: — Mes 
voix ne m’ont pas trompee. Mes voix etaient de Dieu. 
Puis elle est morte en priant. 

Tout k coup, selon la Ićgende, un soldat a vu une colombe 
sortir des flammes et s’envoler vers le ciel. C’ćtait, 
pensait-il, l’ame de Jeanne. II s’est ecrie: — Nous sommes 
perdus. Nous avons brulć une sainte. 

Maintenant, a la place du bucher, il ne restait plus 
qu’un tas de cendres chaudes. On a donne l’ordre de les 
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jeter dans la Seine. Or parmi les cendres on a aperfu 
quelque chose de rouge, qui brillait comme une flamme. 
C’^tait le cceur de Jeanne, ce brave соецг qui avait r&ist 4 
au feu comme k toutes les ^preuves. 

Ainsi est morte i Rouen, en Normandie, la plus grande 
h^roine de l’histoire de France. Dans toute la France on 
a pleurž sa mort. Mais le peuple franfais n’oubliera pas 
celle qui avait donnć Гехетрк de tant de courage et de 
dćvouement. L’žme de Jeanne d’Arc vit encore en France. 

VII. 1. Les soldats mirent le feu aux branches de bois 
вес. 2. Selon l’^criteau qu'on avait mis sur sa poitrine, 
Jeanne 4 tait sorci^re. 3. Des nuages de fumće s’ćlevaient 
au-dessus d’elle. 4. Elle s’ćcria que ses voix ne l’avaient 
pas trompće. 5. EUe mourut en priant pour son pays. 
6. Les ennemis avaient brul^ une sainte. 7. Un soldat vit 
une colombe sortir du feu. 8. L’&me de Jeanne s’envolait 
vers le ciel. 9. Qu’est-ce qui brillait comme une flamme 
dans le tas de cendres chaudes ? 10. C’^tait le coeur de 
Jeanne qui n’avait pas brul4. ii. II avait rćsistć aux 
flammes. 12. C’ćtait son ссецг qui avait montr^ tant de 
courage. 13. Son 4 me n’est pas morte; eUe vit encore en 
France. 14. La France oubUera-t-eUe Гехетрк de la brave 
hćroine ? 


LEgON L (p. 321) 

I. I. Nous ne demandons pas toujours nos cahiers au 

professeur. Demandons-nous toujours nos cahiers au 
professeiu- ? Ne demandons-nous pas toujours nos cahiers 
au professeur ? 2. Mon pere n’ćcrit pas souvent de lettres 

& ses amis. Mon pere ecrit-il souvent des lettres 4 ses 
amis ? Mon pere n’ecrit-U pas souvent des lettres ses 
amis ? 

II. I. Nous avons toujours demand^ nos cahiers au pro- 
fesseur. Nous n’avons pas toujoius demandd nos cahiers 
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au professeur. Avons-nous toujours demande nos cahiers 
au professeur? N’avons-nous pas toujours demandć 
nos cahiers au professeur ? 2. Mon pere a souvent ecrit 
des lettres k ses amis. Mon pžre n’a pas souvent ćcrit 
de lettres a ses amis. Mon pćre a-t-il souvent ^crit des 
lettres a ses amis ? Mon p6re n’a-t-il pas souvent ćcrit des 
lettres k ses amis ? 

III. (a) I. Nous les lui demandons toujours. Nous 
ne les lui demandons pas toujours. Les lui demandons- 
nous toujours ? Ne les lui demandons-nous pas toujours? 
2. Mon pere leur en ecrit souvent. Mon реге ne leur en 
ćcrit pas souvent. Mon рсге leur en ćcrit-il souvent ? 
Mon pžre ne leur en ćcrit-il pas souvent ? 

(b) I. Nous les lui avons toujours demand^s. Nous ne 
les lui avons pa? toujours demandes. Les lui avons-nous 
toujours demandes ? Ne les lui avons-nous pas toujours 
demandćs ? 2. Mon pdre leur en a souvent ćcrit. Mon 
pćre ne leur en a pas souvent ecrit. Mon pćre leur en 
a-t-il souvent ćcrit ? Mon pčre ne leur en a-t-il pas souvent 
4 crit ? 

IV. I. Oii ont-ils brule Jeanne ? Ou est-ce qu’ils ont 
brulć Jeanne ? 2. Od les Fran^ais lui ont-ile eleve des 
statues ? Оп est-ce que les Fran<;ais lui ont ćleve des 
statues ? 3. Quand est finie la guetre ? Quand la guerre 
est-elle finie ? ■ Quand est-ce que la guerre est finie ? 
4. Quand les Fran^ais ont-ils battu leurs ennemis ? Quand 
est-ce que les Fran^ais ont battu leurs ennemis ? 5. Com- 
ment sont morts les soldats ? Corament les soldats sont- 
ils morts ? Comment est-ce que les soldats sont morts ? 
6. Comment la poesie a-t-elle glorifić Jeanne d’Arc ? Com- 
ment est-ce que la poćsie a glorifie Jeanne d’Arc ? 7. Com- 
bien de temps a dur^ la guerre ? Combien de temps la 
guerre a-t-elle dure? 8. Combien de victoires Jeanne 
a-t-elle remportees ? Combien de victoires a remportćes 
Jeanne ? Combien est-ce que Jeanne a remporte de 
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victoires ? 9. Quel age avait Jeanne ? Quel &ge Jeanne 
avait-elle ? Quel age est-ce qu’avait Jeanne ? 10. Quand 
Jeanne a-t-elJe pris Orl&ms ? Quand est-ce que Jeanne 
a pris Orl^ans ? li. Que font les Soldats ? Qu’est-ce que 
font les soldats ? 12. Que veulent avoir tous les pays ? 
Qu’est-ce que veulent avoir tous les pays ? 13. A quoi 

sert son sacrifice ? A quoi est-ce que sert son sacrifice ? A 
quoi son sacrifice sert-il ? 14. De quoi se sont servis tous 
les ćcrivains ? De quoi est-ce que se sont servis tous les 
^crivains ? De quoi tous les ^rivains se sont-ils servis ? 

VI. I. Que devient son pays et k quoi a servi sa mort ? 
2. N’a-t-elle pas dit a ses juges aVant de mourir que la 
France triompherait ? 3. Qui condrnra les soldats k la 
victoire maintenant que Jeanne est morte ? 4. Son 
sacrifice et son devouement releveront-ils le courage des 
soldats ? 5. Le sacrifice de Jeanne a servi d’exemple de 
grand patriotisme. 6. Pourquoi tant d’ćcrivains ont-ils 
glorifić cette humble bergere ? 7. Pourquoi a-t-on soi- 
gneusement conserv <5 sa petite maison ? 8. N'a-t-on pas 
ćlevć des statues et des moniunents dans tous les pays 
du monde ? 9. .Quand la peinture et la poćsie ont-elles 
glorifić une plus belle &me ? 10. Admirons-la, aimons-la, 
ne l’oublions pas. 


DIXI£ME REVISION (p. 323) 

I. I. Nous fimes retenir une cabine. 2. J’ćcrivis pour 
obtenir un passeport. 3. Je fis mes adieux. 4. Mon ami 
me dit de lui envoyer une carte postale. 5. II me souhaita 
bon voyage. 6. Mes parents prirent des billets de chemin 
de fer. 7. Nous arrivames a l’heure. 8. Nous primes le 
bateau. 9. Je vis une belle campagne. 10. Est-ce que 
vous futes accueilli раг vos amis? ii. Ils promirent de 
venir k notre rencontre, 12. Ils ne vinrent pas. 
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II. I. Quand ils sont arrives ils ont pris le train. 

3. Quand notre d^part a ^t^ decid^, j’ai obtenu un passe- 
port. 3. Quand nous avons fait {ом nous avons eu fait) 
nos adieux a nos amis, nous sommes montes en wagon. 

4. Quand le train est parti {ou a 6t6 parti) nos amis sont 
rentr^s chez eux. 5. Nous avons eu du beau temps apržs 
que nous sommes arrivćs au Havre. 6. Apres que mes 
parents ont vu (ou ont eu vu) le Havre, ils ont pris le train 
pour Paris. 7. Quand ils sont arrives ils ont ćte accueillis 
par leurs amis. 8. Apres que vous 4 tes partis (ou vous 
avez ete partis), j’ai &rit a vos parents. 9. Quand ils ont 
mang 4 (ou ont eu mangć) ils ont fait une promenade. 10. Ils 
sont revenus chez eux aprcs qu’ils ont fait (ou ont eu fait) 
enregistrer leurs bagages. 

III. 1. Ils n’arrivferent pas k condamner Jeanne. 
2. Les juges lui firent toutes sortes de questions. 3. Elle 
fut soumise k toutes sortes de tortures. 4. Elle fut 
malade. 5. Ses ennemis le surent. 6. Ils durent appeler 
un m^decin. 7. Le mMecin la gu^rit. 8. On voulut la 
faire mourir. 9. On ne put pas vaincre son courage. 
10. Ses juges lurent un document devant elle. ii. Jeanne 
ne put pas signer, mais elle fit ime croix. 12. Jeanne 
n’aper^ut pas la ruse. 

IV. I. Depuis quand 6tes-vous en France ? 2. Depuis 
combien de temps apprenez-vous le fran^ais ? 3. Combien 
de temps у a-t-il qu’il est parti ? 4. II у a un mois que 
je suis k. 5. Voili une semaine que mon frčre est arriv^. 

6. II у avait un an que j’^tais malade. 

V. I. Jeanne etait donc coupable. 2. Elle a donc 6 t 6 
condamnće. 3. On lui avait dejži coupe les cheveux. 
4. La place publique etait deja couverte de monde. 5. Elle 
a beaugoup soufiert. 6. Elle a beaucoup aime son pays. 

7. Nous I’ađmirerons toujours. 8. Ne l’avons-nous pas 
toujours admiree ? 9. J’aime tant l’histoire de Jeanne 
<ГАгс. 10. EUe a tant aime 1 з France. ii. N’avez-vous 
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pas encore lu son histoire ? 12, Est-ce que vous ne l’avez 
pas encore finie ? 13. Je l’ai lue aujourd’hui. 14. Je ne 
l’ai pas ćtudiće aujourd’hui. 

VI. I. Lent. 2. Doux. 3. МаШеигеих. 4. Fier. 
5. fivident. 6. Eternel. 7. Sec. 8. Grave. 9. Agreable. 
10. Public. II. Seui. 12. Etroit. 13. Heroique. 14. L^ger. 

VII. I. Je voudrais aller en France. 2. Je ne suis 
jamais all^ en Europe. 3. Avez-vous ^t6 au Canada ? 
4. Mon ami est all^ Japon. 5. Quand gtes-vous revenu 
d’AUemagne ? 6. Mon frćre arrive aujourd’hui du Maroc. 
7. Combien de temps Mes-vous restć k Paris ? 8. Je vou- 
drais aUer i Paris. 9. Mon pire n’est pas encore arrivć i 
Paris. 10. II a vu le roi d’Italie. ii. Mon cousin viendra 
aux Etats-Unis. 12. II a voyag^ dans toute la France. 
13. Mon oncle est пб dans la vieiUe Normandie. 14. II 
dememe dans le vieux Rouen. 

VIII. I. Oui, il est amiricain. C’e'st un Amžricain 
cćlibre. 2. Oui, il est franfais. C’est un Francjais c^Ićbre. 

3. Oui, elle est fran^aise. C’est une Fran^aise cćlibre. 

4. Oui, il est ing 4 nieur. C’est un grand ing^nieur. 5. Oui, 
il est mćdecin. C’est un riche mćdecin. 6. Oui, il est 
avocat. C’est un avocat habile. 7. Oui il etait roi de 
France. C’ćtait un roi insouciant. 8. Oui, Washington 
ćtait prćsident des Etats-Unis. II fut le premier president 
des Etats-Unis. 

IX. I. On posait a Jeanne des questions embarras- 
santes. 2. Le document contenait des accusations graves. 
3. On l’accusait de crimes imaginaires. 4. On I’avait jetee 
dans ime affreuse prison. 5. Si Jeanne n’est pas coupable, 
pourquoi veut-on li faire mourir ? 6. Elle mourra d’rme 
mort atroce. 7. Des soldats la menent sur la place pu- 
blique. 8. Sa figure ćtait tres pale. 9. Les branches seches 
brulaient rapidement. 10. L’ame de Jeanne est encore 
vivante. ii. Sa gloire est etemelle. 12. Les Fran^ais 
garderont pour elle im amour ćtemel. 
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X. I. Charles n’envoie pas toujours des cadeaux li 
son ami. Charles envoie-t-il toujours des cadeaux 4 . son 
ami ? Charles n’envoie-t-il pas toujoiurs des cadeaux i 
son ami ? a. Marie ne montre pas souvent son devoir k 
sa mere. Marie montre-t-elle souvent son devoir a sa 
mžre ? Marie ne montre-t-elle pas souvent son devoir 4 
sa mžre ? 

B. I. Charles a toujours envoy^ des cadeaux 4 son 
ami. Charles n’a pas toujours епуоуе des cadeaux 4 son 
ami. Charles a-t-il toujours envoye des cadeaux 4 son ami ? 
Charles n’a-t-il pas toujours envoy 4 des cadeaux 4 son 
ami ? 2. Marie a souvent montre son devoir 4 sa mžre. 
Marie n’a pas souvent montre son devoir 4 sa mere. Marie 
a-t-elle souvent montr^ son devoir 4 sa mžre ? Marie n’a-t- 
elle pas souvent montr^ son devoir 4 sa mžre ? 

C. 1. Charles lui en envoie toujours. Charles ne lui 
en envoie pas toujours. Charles lui en envoie-t-il tou- 
jours ? Charles ne lui en envoie-t-il pas toujours ? Charles 
lui en a toujours envoyd. Charles ne lui en a pas toujours 
envoy6. Charles lui en a-t-il toujours envoy^ ? Charles 
ne lui en a-t-il pas toujours envoyć ? 2. Marie le lui montre 
souvent. Marie ne le lui montre pas souvent. Marie le 
lui montre-t-elle souvent ? Marie ne le lui montre-t-elle 
pas souvent ? Marie le lui a souvent montre. Marle ne le 
lui a pas souvent montre. Marie le lui a-t-elle souvent 
montre ? Marie ne le lui a-t-elle pas souvent montrć ? 

XI. I. Pourquoi ses ennemis I’ont-iis condamn^e ? 

Pourquoi est-ce que ses ennemis I’ont condamnee ? 2. Que 
voulaient ses juges ? Qu’est-ce que voulaient ses jv^es ? 
3. Qui a abandonne Jeanne ? Qui est-ce qui a abandonn^ 
Jeanne ? 4. De quoi est-elle accusee ? De quoi est-ce 

qu’elle est accusee ? 5. Quel document Jeanne avait-elle 
signć ? Quel document est-ce que Jeanne avait signe ? 
Quel docuraent est-ce qu’avait signe Jeanne ? 6. Combien 

de statues lui ont elevćes les Fran^ais ? Combien de 
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statues les Franfais lui ont-ils elevees ? Combien est-ce 
que les Fran^ais lui ont ^leve de statues ? 7. Ou a et6 
trouvć son coeur? Ou son coeur a-t-il ćtć trouvć? Ou 
est-ce qu’a 4 t^ trouve son coeur? 8. Comment est morte 
Jeanne ? Comment Jeanne est-elle morte ? Comment 
est-ce qu’est morte Jeanne ? 9. Quand la France a-t-elle 
^t^ sauv^ ? Quand est-ce que la France a ^t^ sauvee ? 

XII. I. II faut que vous fassiez retenir une cabine sur 
le bateau. 2. Avant de partir, je viendrai vous faire mes 
adieux. 3. Puis je ferai transporter mes bagages 4 la 
gare. 4. .Si je n’ai pas assez d’argent j’aurai recours a 
mon pere. 5. Cela me fait de la peine que vous ne puis- 
siez pas venir avec moi. 6. Je vous đemande pardon de 
la peine que je vous ai faite. 7. II ćtait tellement fatiguž 
qu’il ne pouvait plus se tenir debout. 8. Mettez-vous 4 
genoux pour me demander pardon. 9. Dieu est au-dessus 
de nous tous. 10. II ne reste plus que quelques cendres 
du grand feu que nous avions allum^. ii. Chaque fois 
que je le rencontre il me salue. 12. Que deviendra mon 
jardin si je reste longtemps absent ? 

XIII. I. Le сгауоп sert 4 đcrire. 2. Je me sers d’une 
plume pour dessiner. 3. A quoi sert de tant courir ? 
4. Jeanne d’Arc est morte heroiquement. 5. Elle a vecu 
peu d’annees, mais les a bien remplies. 6. Vive la France! 

XIV. I. Les avez-vous enregistrees ? 2. Nous les 

avons retenues. 3. Qui Га accusee ? 4. Le medecin ne 
Га pas gu 4 rie. 5. Ne les a-t-elle pas signes ? 6. Elle leur 
rćpondait fierement. 7. On les lui a coupes. 8. II en 
revient. 9. Est-ce que vous у etes аШ ? lo. On lui en 
a ćleve beaucoup. ii. J’en ai vu une. 12. Je Гу ai vue. 
13. Qui vous en a parle ? 14. Est-ce qu’ils у ont demeure ? 
15. Leur ecrivez-vous souvent ? 16. Est-ce que vous у 
aliez souvent ? 

XV. I. Ils ont fait envoyer leurs malles 4 la gare. 
2. Le train etait en retard. 3. Ils ont pris leurs billets et 
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sont mont^s dans le train. 4. Leurs amis sont venus ž. 
leur rencontre. 5. Ils etaient contents de les voir. 
6. J’ai etd ž, Paris il у a deux ans. 7. Nous avons lu 
l’histoire de Jeanne d’Arc. 8. Ses juges voulaient la con- 
damner. 9. Ils l’ont forcee i signer un document qui 
contenait des crimes imaginaires. 10. Elle ne savait pas 
toire son nom, mais elle a fait une croix. ii. C’ćtait une 
ruse afin de la condamner. 12. II у avait un an qu’elle 
ćtait en prison. 13. Elle pensait souvent ž, sa mere. 
14. EUe aurait tant aim^ retoumer a son village. 15. Deux 
soldats l’ont saisie et l’ont menee sur la place publique. 

16. II у avait deji beaucoup de gens autour du bficher. 

17. Ils ont placć un ćcriteau sur sa poitrine disant qu’elle 
dtait sorcišre. 18. Ils l’ont attachde k un poteau au- 
dessus du tas de branches sžches. 19. EUe a etd bientćt 
entour^e de flammes. 20. Un soldat a vu quelque chose de 
rouge dans les cendres chaudes. 21. C’etait le coeur de 
Jeanne que le feu n’avait pas pu bruler. 22. On a jetd 
ses cendres dans la Seine. 23. Les ennemis avaient brfild 
une sainte. 24. Ils savaient qu’ils etaient perdus et qu’ils 
seraient chassćs de France. 25. La peinture, la sculpture, 
la prose, la po^sie, tous les arts celćbreront sa vie et sa 
mort. 



DEUKIEME PARTIE 

LEgON LI (p. 338) 

I . I. II faut que je monte. 2. II faut que je descende. 

3. II faut que j’appelle. 4. II faut que j’ćcrive. 5. II 
faut que j’obeisse. 6. II faut que je parte. 7. II faut que 
je commence. 8. II faut que je jette. 9. II faut que je 
me 16 ve. 10. II faut que je revienne. ii. II faut que 

je lise. 12. II faut que je rćponde. 13. II faut que 
je comprenne. 14. II faut que je vende. 15. II faut que 
j’^tudie. 

II . I. II faut que nous tćlžphonions au mćdecin. 2. Mes 
parents veulent que je gu^risse. 3. Je voudrais que le 
mćdecin vienne. 4. II ne faut pas qu’ils šortent. 5. Je ne 
veux pas que vous buviez de cafć. 6. II ne faut pas qu’il 
attrape un rhume. 7. Je voudrais que le m^decin prenne 
ma temp^rature. 8. II faut que je vous soigne bien. 9. Ou 
voulez-vous que je mette ceci ? 10. Mon ami voudrait 
que je lui dcrive. ii. Elle ne veut pas que nous lisions 
ses lettres. 

III. I. II faut que j’ćcrive ži mes parents. 2. Faut-il 
que j’appelle le m^decin ? 3. II ne faut pas que votre 
enfant sorte. 4. Je voudrais que vous me disiez ce que 
c’est que 9a. 5. Mes parents ne veulent pas que j’aille en 
Am 4 rique cette annće. 6. Ils ddsirent que je reste avec 

IV. I. II faut que je reste au lit рагсе que je suis 
enrhume. 2. Voulez-vous que le docteur vienne ? 3. Je 
voudrais bien que vous portiez cette ordonnance au phar- 
macien. 4. Est-ce qu’il faut que vous preniez une pilule 
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toutes les deux heures ? 3. Ne d6sirez-vous pas que j’aille 
bien? 6. Oui, j’espdre que vous irez bien aussitdt que 
possible. 7. Voulez-vous que je lise tout haut ? 8. Non, 
merci, il faut que je me repose. 9. II ne faut pas que vous 
parliez trop. 10. Le docteur dit que ma maladie est tr6s 
grave. II. II ne faut pas que je lui d&obeisse. 12. J’ai- 
merais que vous reveniez souvent. 13. Je voudrais bien 
vous soigner. 14. Vous voudriez bien guerir aussi vite 
que possible. 


LEgON LII (p. 342) 

I. I. Etes-vous content que je sois r6tabll ? 2. Je suis 

bien aise que vous ne soyez plus malade. 3. Je regrette que 
mes parents soient inquiets. 4. C’est dommage que vous 
soyez si loin. 5. C’est heureux que vous ayez un bon 
m6decin. 6. II s’6tonne que je n’aie pas de fi6vre. 7. C’est 
dommage que vous ayez im rhume. 8. Je m’6tonne qu’il 
n’y ait pas de pharmacien pr6s d’ici. 9. Je suis content que 
vous ayez un bon mćdecin. 10. Je regrette que mes parents 
n’aient pas d’automobile. ii. II faut que ј’аШе chez moi. 
12. Voulez-vous que nous allions au cinćma ? 13. Je re- 

grette que vous n’alliez pas mieux. 14. Je voudrais que 
mes amis aillent avec vous. 15. II faut que Jean aille faire 
une commission., 

II . I. Je regrette que vous ayez 6te malade. 2. C’est 
dommage que vous ayez eu la fievre. 3. Nous sommes bien 
contents qu 4 k soient partis. 4. fites-vous content que je 
sois venu ? 5. II s’etonne que nous n’ayons pas lu ce livre. 
6. Je suis bien aise qu’elles soient all6es au cinćma. 7. Je 
regrette que vous ayez attrape un rhume. 8. Je m’6tonne 
qu’ils se soient serrd la main. 

III. I. Je suis content que Paul se sente mieux. 2. Nous 
regrettons qu’il ne soit pas completement retabli. 3. C’est 
domnrage que vous soyez enrhume. 4. Je suis surpris que 
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le docteur ne soit раз ici. 5. Vonlez-vous que j’aille le 
chercher ? 6. Le docteur dit que vous 6tes hors de danger. 
7. II est content que je n’aie plus de fićvre. 8. Je regrette 
que mes parents soient inquiets. 9. Ćtes-vous surpris 
qu’on me permette de lire ? 10. Je suis content que vdus 
ауег lu Les Misirahles. ii. Je voudrais bien aller au 
cinćma avec vous. 12. C’est dommage que vous n’y 
soyez pas allć la semaine demićre. 13. N'6tes-vous pas 
content que vos annis soient venus vous voir? 14. Ils 
voudraient bien que vous soyez gu^ri le plus tdt possible. 
15. Ils m’ont serrć la main en disant: “ Vous vous sentez 
mieux, n’est-ce pas ? ” 


(P- 343) 

II. I. Je m’^tonne que le mMecin ne soit pas encore 
venu. 2. C’est dommage que vous soyez malade. 3. II 
regrette que vous ne m’ayez pas accompagn^e. 4. £tes- 
vous content que noils воуопз allfe au cin^ma ? 5. Je suis 
bien aise que ma mžre n’ait pas vu cela. 


LECON LIII (p. 347 ) 

I . I. Je veux que vous fassiez votre travail. 2. Ц faut 
que je fasse ma valise. 3. Ctaignez-vous qu’il fasse froid ? 
4. II a peur que nous ne fassions pas cela. 5. II faut que 
nous sachions oi\ il est. 6. Je crains qu'il6 ne sachent pas 
ou nous sommes. 7. Je doute fort qu’il sache mon nom. 
8. Le professeur veut que vous sachiez votre le^on. 9. Je 
doute qu’il veuille attraper ce train. .10. II a peur que je 
ne veuille pas partir. ii. J'ai peur qu’Us ne veuUlent pas 
venir. 12. II craint que nous ne vouKons pas patiner. 

II. I. C’est dommage que voos n’ayez pas vos patins. 
2. II fauđra que je prenne le train de quatre heures. 3- J* 
peur qu’il ae fasse tres froid. 4. Je crains que vous n’ayez 
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froid. 5. J’ai peur qu’on ne vienne pas nous chercher. 
6. Je veux que vous emportiez vos fourrures. 7. II faut 
que nous envoyions un telegramme k notre tante. 8. J’ai 
peur qu’il ne manque le train. 9. II faut que nous fassions 
notre valise., 10. Je crains qu’il пе sache pa» oh nous 
sommes. ii. Je crains qu’il n’y ait pas assez de neige pour 
patiner. 12. Je doute qu’il veuille patiner. 

III. I. Je ne voudrais pas manquer le train. Je ne 
voudrais pas que vous manquiez le train. 2. II voudrait 
m’accompagner. II voudrait que je vous accompagne. 

3. J’ai peur d’avoir froid. J’ai peur que vous n’ayez froid. 

4. Est-ce que vous craignez d’avoir trop chaud ? Est-ce 
que vous craignez qu’il ne fasse trop chaud ? 5. Je suis 
bien aise de vous avoir rencontrć. Je suis bien aise que 
vous soye2 venu. 6. Nous regrettons de ne pas vo\is avoir 
vu. Nous regrettons que vous n’ayez pas 6t6 Ik. 7. II 
craint d’arriver trop tard. II craint qu’il ne soit trop tard. 
8. £tes-vous content de recevoir tous ces cadeaux ? £tes- 
vous content qu’on ait pens 4 k vous ? 9. Elles dćsirent 
Mre tranquilles. Elles d 4 sirent qu’on les laisse tranquilles. 
10. Elles ont peur de ne pas avoir assez d’argent. Elles ont 
peur qu’on ne veuille pas lem" en donner. 

IV. I. II faut que je prenne le train k huit heures et 

demie. 2. Je doute que vous soyez pr^t. 3. 4 vez-vous 
peur de manquer le train ? 4. Je crains que le taxi n’arrive 
pas k temps. 5. Je regrette que vous n’ayez pas envoy6 un 
tćlćgramme k votre tante. 6. J’ai peur qu’elle ne sache pas 
4 quelle heure nous arriverons. 7. Je voudrais qu’ils 
viennent nous chercher a la gare. 8. Ма tante a peur que 
nous ayons froid. 9. Faut-il que nous prenions nos four- 
rures ? 10. Oui, j’ai peur qu’il ne fasse tržs froid. ii. Je 

regrette que vous ne puissiez pas venir avec nous. 12. Je 
voudrais bien aUer en traineau, mais j’ai peur qu’il n’y ait 
pas assez de neige. 13. Je voudrais bien que vous fassiez 
ma valise. 14. Je m’ 4 tonne que vous ne 1 ’ауее pas encore 
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faite. 15. Voulez-vous que je vous envoie un t^l^gramme ? 
16. Non, mais veuillez me telephoner. 

(P- 349 ) 

III. I. Veuillez me prendre ma valise. 2. Je crains qu’il 
ne tombe de la neige avant la nuit. 3. II a peur que nous 
n’arrivions pas 4 temps. 4. II faut que vous mettiez des 
vStements chauds. 5. Je doute qu’il soit assez riche рош: 
acheter cette maison. 


LECON LIV (p. 352) 

I. I. Quoique vous aimiez les bonbons, voas n’en aurez 
pas. 2. Nous aurons des cadeaux pourvu que nous soyons 
sages. 3. Je me conduirai bien afin que le p 4 re Noel mette 
un jouet dans mon soulier. 4. Bien qu’en France nous 
n’ayons pas cette coutume, on peut dire “ Јоуеих Noel! ’’ 

5. Je vais au concert, 4 moins que je n’aille au thćitre. 

6. Ма sceur se conduit bien afin qu’on lui offre une poupće. 

7. J’ai ^crit au рбге Noel pom qu’il m’envoie un train 
m^canique. 8. II faut que nous suspendions nos bas 4 
l’arbre de Noel. 9. Nous souhaiterons un јоуеих Noel 4 
nos parents avant qu’ils se couchent. 10. Je serai content 
pourvu que je re^oive rm tambour. 

II. I. Je serai sage afin de recevoir im cadeau. Je serai 
sage afin que le pere Noel m’apporte un cadeau. 2. Les 
enfants se conduisent bien pour avoir des jouets 4 Noel. 
Les enfants se conduisent bien pour que le p 4 re Noel leur 
apporte des jouets. 3. Nous mettons nos souliers devant 
la cheminee afin d’y trouver des bonbons. Nous mettons 
nos souliers devant la cheminee afin que le pere Noel у 
mette des bonbons. 4. Je souhaite un јоуеих Noel 4 mes 
parents avant d’aller me coucher. Je souhaite un јоуеих 
Noel 4 mes parents avant qu’ils aillent se coucher. 5. Les 
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enfants suspendent leur bas £l l’arbre de Noel avant de se 
coucher. Les enfants suspendent leur bas k l’arbre de 
Noel avant qu’il (ne) fasse nuit. 6. J’ecrirai a mes parents 
pour leur demander de l’argent. J’4crirai ži mes parents 
pour qu’ils m’envoient de l’argent. 7. Nous irons votrs 
voir avant de partir. Nous irons vous voir avant que mon 
frere (ne) parte. 8. II me tćlephonera afin de me faire 
savoir l’heure de son arrivee. II me telephonera afin que 
je sache 4 quelle heure il arrivera. 

IV. I. Quoique nous n’ayons pas cette coutume en 
France, nous avons un arbre de Noel dans notre famille. 
2. Nous у suspendons notre bas afin de recevoir des 
bonbons ou des cadeaux. 3. On donne des poupćes aux 
petites filles afiuti qu’elles soient heiureuses. 4. Naturelle- 
ment tous les enfants re^oivent des jouets, pourvu qu’ils 
soient sages. 5. Nous allons k la messe de minuit, k moins 
que nous ne soyons malades. 6. Avant d’aller nous 
coucher, nous mettons nos souliers devant la chemin4e. 
7. Vous envoyez-vous des cartes de Noel ? 8. Non, nous 
ne nous envoyons pas de cartes. 9. Est-ce que les Fran^ais 
se font des cadeaux ? 10. Non, nous ne nous faisons pas 

de cadeaux. ii. Nous faisons le r^veillon avant d’aller 
nous coucher. 12. Est-ce que vous vous dites : “ Јоуеих 
Noel ’’ ? 13. Quoique ce ne soit pas la coutume, je 

souhaite im јоуеих Noel k tous mes amis. 14. M’enverrez- 
vous une carte de Noel de France ? 15. Oui, pourvu que 

vous m’envoyiez un jouet anglais. 


(P- 354) 

II. I. II faut que nous offrions un cadeau 4 nos parents. 
2. Les enfants auront des jouets pourvu qu’ils suspendent 
leur bas 4 l’arbre de Noel. 3. II faut que j’aille 4 la messe 
de minuit. 4. II faut que j’envoie une carte de Noel 4 
mon ami. 5. Nous aurons des jouets pourvu que nous 
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soyons sages. 6. Le реге Noel ne lui donnera pas de 
cadeau ž, moins qu’il ne mette son soulier dans la 
cheminće. 

III. 1. Nous aurons des cadeaux pourvu que nous 
soyons sages. 2. Vous n’aurez pas de bonbons i moins 
que vous ne promettiez d’Stre sages. 3. Nous n’avons pas 
refu de cadeau, bien que nous ayons mis nos souliers dans 
la cheminde. 4. Je mettrai mon soulier dans la chemin^e 
pour que le pere Noel m’apporte des bonbons. 


LEgON LV (p. 358) 

1. I. Je donnerai. 2. J’acheterai. 3. J’appellerai. 4. Je 
partirai. 5. Je dirai. 6. Je ferai. 7, Je saurai, 8. Je 
scrai. 9. J’aurai. 10. Je pourrai. 

П. I. J’ecoute.nousecoutons. 2. Jefinis.nousfinissons. 
3. Je vends, nous vendons. 4. Je re^ois, nous recevons, ils 
re^oivent. 5. Je vais, nous allons, ils vont. 6. Je sais, 
nous savons, ils savent. 

III. I. Ćcoute, ćcoutons, ^coutez. Finis, finissons, 
finissez. Vends. vendons, vendez, Re(;ois, recevons, 
recevez. Va, alions, allez. Sache, sachons, sachez. 

2. J’ecoutais. Je finissais. Je vendais. Je recevais. 
J’allais. Je savais. 

3. Que j’ćcoute. Que је finisse. Que je vende. Que je 
re^oive, que nous recevions, qu’ils re^oivent. Que j’aille, 
que nous allions, qu’ils aillent. Que je sache. 

4. J'ai ecoute. J’ai fini. J’ai vendu. J’ai rei^'u. Je 
suis allć. J’ai su. 

IV. I. Nous n’allons pas au cinema ce soir. 2. Irez- 
vous avec votre sa>ur ? 3. II faut que ma sceur aille voir 
sa tante Am^ie et sa cousine Marie. 4. Sont-elles d^ji 
arrivees de France ? 5. Je ne le savais pas. 6. Je croyais 
qu’elles ^taient епс >ге k Paris, 7. Combien de temps у 
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a-t-il qu’elles sont ici ? 8. II у a trois semaines qu'elles 
sont ici. 9. Je serais venu hier si je n’etais pas allć chez 
le dentiste. 10. Si je suis libre demain je ferai ime partie 
de cartes avec vous. ii. Tres bien. Amenez votre sceur 
avec vous. 12. Demandons-lui si elle peut venir. 13. Je 
crains qu’elle ne soit pas libre. 14. Je crois qu’elle a 
engage sa soiree [ou qu’elle est prise ce soir, ou demain soir). 
15. En tout cas vous pouvez compter sur moi. Au revoir. 

(P- 358) 

1. I. Je veux, nous voulons, ils veulent. 2. Je peux, 
nous pouvons, ils peuvent. 3. Je dois, nous devons, ils 
doivent. 4. Je mets, nous mettons. 5. Je connais, nous 
coimaissons. 6. Je pars, nous partons. 7. Je viens, nous 
venons, ils viennent. 8. J’ouvre, nous ouvrons. 9. Je 
me Rve, nous nous levons. 10. Je me souviens, nous nous 
souvenons, ils se souviennent. 

II. I. Je voulais. Je pouvais. Jc devais. Je mettais. 
Je connaissais. Je partais. Je venais. J’ouvrais. Је 
me levais. Je me souvenais. 

2. J’ai voulu. J’ai pu. J’ai du. J’ai mis. J’ai connu. 
Jesuisparti. Jesuisvenu. J’aiouvert. Je me suis levd. 
Je me suis souvenu. 

3. Je voulus. Je pus. Je dus. Je mis. Je connus. 
Jepartis. Jevins. J’ouvris. Jemelevai. Jemesouvins. 

4. Je voudrai. Je pourrai. Je devrai. Je mettrai. 
Je connaitrai. Je partirai. Je viendrai. J’ouvrirai. 
Je me leverai. Je me souviendrai. 


LEgON LVI (p. 363) 

1. I. En France il у a plusieurs provinces. 2. Saint- 
Mab est en Bretagne. 3. Chateaubriand est nd a 
Saint-Malo. 4. Jacques Cartier a voyagd au Canada. 
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5. Beaucoup de Fran^ais sont alles au Canada. 6. On 
parle fran^aiš š. Quebec. 7. Nous parlons fran^ais en 
classe. 8. II fait froid en hiver. 9. II fait beau au prin- 
temps. 10. Nous demeurons aux Etats-Unis. 

III. I, Les pommes se vendent tm franc le kilo. 
2. Cette etoffe se vend dix francs le mštre. 3. Le caf^ 
coute vingt francs le kilo. 4. Cet homme gagne cent francs 
par jour. 5. Nous avons des le^ons de fran^ais cinq fois 
par semaine. 

IV. I. Le courage et le devouement se trouvent souvent 
chez les Bretons. 2. La Bretagne est une vieille province 
fran^aise. 3. Saint-Malo est une ville situee sur la Rance, 
en Bretagne. 4. Jacques Cartier naquit ^ Saint-Malo. 

5. C’est aussi la ville natale de Chateaubriand, grand 
4 crivain du dix-neuvižme sičcle. 6. Jacques Cartier prit 
possession du Canada au nom de la France. 7. Le požme 
de Browning intitul^ Herui Riel est celdbre en Angleterre, 
au Canada, aux Etats-Unis et en France. 8. Ce jeune 
marin sauva les navires fran^ais menaces par la flotte 
anglaise. 9. L’amiral demanda: “ Nous rendrons-nous ? ’’ 
10. Tous les hommes repondirent qu’ils ne se rendraient 
pas. II. Brfllez les navires et sauvez notre honneur. 
12. Alors un marin breton aux yeux bleus mena les navires 
dans la rivičre. 13. II les mena parmi les rochers et les 
mit hors de danger. 14. La France lui doit une recompense 
et il peut demander ce qu’il veut. 15. II n’a demande 
qu’un jour de conge. 

(P- 364) 

I . I. La Bretagne est une province. 2. La Rance est 
une riviere. 3. Le Canada est en Amerique. 4. L’Angle- 
terre est en Europe. 5. L’amiral Nelson est celebre. 

6. Bonjour, monsieur le docteiu'. 7. Comment va la petite 

Marie ? 8. Elle s’est casse le bras. 

II . I. J’irai a la messe dimanche prochain. 2. Je vais 
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4 r^glise tous les dimanches. 3. Nous avons cinq heures 
d’anglais раг semaine. 4. Ces mouchoirs valent trente 
francs la douzaine. 5. Je vais dans les Alpes en ete. 6. La 
campagne anglaise est belle au printemps. 7. Je vous 
invite 4 faire une promenade en bateau. 8. J’ai appris 
cela en classe. 

III. I. Saint-Malo est en Bretagne. 2. Quebec est au 
Canada. 3. Chateaubriand est nć 4 Saint-Malo. 4. Je 
suis ne 4 . . . 5. Jacques Cartier est un marin breton. 
6. Robert Browning est un poete anglais du dix-neuvižme 
siecle. 


LEgON LVII (p. 368) 

I. I. Les enfants boivent du lait. 2. Ils ne boivent 
pas de cafe. 3. Ils ont souvent des maladies. 4. Nous 
buvons de l’eau. 5. Les chiens enrages ne boivent pas 
d’eau. 6. Pasteur a fait beaucoup de decouvertes. 7. II a 
sauvć la vie 4 des millions d’enfants. 8. II ćtait plein de 
bont^, mais il avait des doutes. 9. II a gu6ri non seulement 
des hommes, mais bien des animaux. 10. Nous lui devons 
de grandes dćcouvertes. 

П. I. J’aime les chiens. 2. Ce sont des animaux intel- 
ligents. 3. La rage est tres dangereuse. 4. Les chiens, 
enrages sont dangereux. 5. Les hommes admirent le 
courage. 6. Cet ouvrier avait du courage. 7. La plupart 
des savants ont de la bonte. 8. La bonte est une grande 
vertu. 9. Maintenant les enfants boivent du lait sans 
crainte. 10. Le lait est necessaire aux enfants. 

III. I. Pasteur etait un homme de genie. 2. II a sauve 
la vie 4 beaucoup d’enfants. 3. C’est lui qui a decouvert le 
virus de la rage. 4. Beaucoup de savants se sont formes 4 
l’ćcole de Pasteur. 5. L’enfant essaya de se defendre 4 
coups de baton. 

IV. I. Nous devons un grand nombre de decouvertes 4 
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Pastevir. 2. Ce grand bienfaiteor de l’humanite vivait au 
dix-neuvižme si^le. 3. Des millions d’enfants lui doivent 
la vie. 4. La maladie attaque les hommes, les animaux 
et les plantes. 5. Les chiens enrages sont des animaux 
dangereux. 6. Pasteur a guM des liommes mordus par 
des animaux enrages. 7. Un enfant avait etć mordu par 
tm chien enrage en allant к l’ćcole. 8. Un ouvrier avait 
chasee l’animal k coups de baton. 9. Si Pasteur ne le 
guMssait pas, l’enfant onourrait certainement. 10. Mais 
poovait-il gućrir Ic petit gargon couvert de blessurcs ? 
II. Des m^decins et de savants professeurs ^taient remplis 
de crainte. 12. L'homme de genie reussirait-il 4 gućrir de 
la rage un 4 tre humain ? 13. La rage est une malađie 
atrece. 14. Pasteur ne doutait pas đu succžs đe la gu^rison. 
15. Des mois passžrent, et l’enfant n’avait pas la moindre 
trace đe maladie. 


(P- 369) 

I. I. Pasteur a fait beaucoup de đ^couvertes. 2. II a 
sauvć la tne 4 bien des enfants. 3. C’est un homme de 
gćiue. 4. Les animaux enragćs sont đangereux. 5. La 
rage est une Tnaladie atroce. 6. Pasteur avait de la bont^. 
7. II etait plein de divouement. 8. Nous admirons le 
coorage. 9. II faut avmr đu courage. 10. Pasteur aimait 
rhumanhć. 

III. 1. Pasteur a decouvert ie virus de la rage. 2. La 
rage est ппе maladie atroce. 3. Pasteur a sauve la vie 
4 bien des hommes. 4. L’enfant avait ćte mordu par un 
chien enragć en allant 4 l’ecoie. 5. L’ouvrier avait reussi 
4 chasser l’animal 4 coups de baton. 6. Pasteur etait 
rempli de crainte parce que c’^tait la premićre fois qu’il 
essayait de guerir un etre humain de la rage. 
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LECON LVm (p. 375) 

I. I. Paris est une ville tr^ ancienne. 2. II у a beau- 
coup de vieilles maisons. 3. II у a aussi des maisons 
neuves. 4. La science est une proprićtć publique. 5. On 
fait toujours de nouvelles d 4 couvertes. 6. Les recherches 
sont longues. 7. Madame Curie est travailleuse. 8. Une 
Ižgšre quantitć de radium est un tresor. 9. La physique 
est une belle science. 10. Ce n’est pas une fausse science. 

II. Toutes les femmes ne sont pas pareilles. 12. Elles 
sont quelquefois sottes et frivoles. 13. Elles sont aussi 
douces et ddvoudes. 14. Les hommes sont quelque- 
fois cruels et paresseux. 15. Ils spnt aussi actifs et 
g^n^reux. 

II. (a) I. Le radium est la plus belle decouverte de 
notre 6poque. 2. C’est le plus riche tr^sor de l’humanitć. 
3. Madame Curie est la femme la plus g 4 n^reuse et la plus 
d^vou^e. 4. Sa decouverte la plus importante est le radium. 
5. C’est un des m 4 taux les plus utiles. 

(6) I. Le radium est plus cher que l’or. 2. La physique 
est plus utile que les mathdmatiques. 3. Les đdcouvertes 
de Madame Curie sont aussi importantes que celles de 
Pasteur. 4. Les travaux de Pierre Curie sont aussi 
celžbres que ceux de sa femme. 5. La femme amdricaine 
n’est pas si vive que la femme fran^aise. 

III. I. Madame Curie suivit des cours & la Sorbonne. 

2. Je suis des cours au lycže. 3. L’annee demižre j’ai suivi 
un cours de physique. 4. L’annže prochaine je suivrai im 
cours d’histoire. 5. Quanđ j’ćtais en France je suivais des 
cours de fran^ais. 

IV. I. Le radium est une decouverte merveilleuse. 

2. Une jeune Polonaise suivait des cours k la Sorbonne. 

3. Elle travaillait pres d'un jeune homme actif et travail- 
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leur. 4. Elle devint bientčt sa femme devouće. 5. Avec 
son mari, elle transportait et maniait de grosses quantites 
de matiere. 6. Elle a fait la decouverte la plus importante 
de notre epoque. 7. Cette legere quantite de radium valait 
des millions. 8. C’etait sa propriete personnelle. 9. Mais 
elle etait genereuse, et elle ofirit ce tresor inestimable a 
la France. 10. Son laboratoire etait vieux et etroit. 
II. Maintenant elle poursuit ses recherches avec de 
nouveaux appareils. 12. Quand elle est allee aux Etats- 
Unis, elle a regu du President une grosse quantite de radium. 
13. C’etait un cadeau magnifique que lui offraient les 
Amćricaines. 14. Ce gramme de radium lui permettra 
de poursuivre ses travaux. 15. Les decouvertes de la 
science deviennent de plus en plus importantes. 16. Elles 
sont plus utiles qu’on ne croit. 


(P- 376) 

I. I. Ces hommes sont genereux, energiques, actifs, 
jaIoux, vifs, cruels, devoues, legers, paresseux, flatteurs, 
menteurs, vieux. 2. Cette femme t st genereuse, energique, 
active, jalouse, vive, cruelle, devouee, legere, paresseuse, 
flatteuse, menteu.se, vieille. 3. Ces femmes sont gene- 
reuses, energiques, actives, jalouscs, vives, cruelles, de- 
vouees, legeres, paresseuses, flatteuses, menteuses, vieilles. 
4. Cette decouverte est fausse, publique, nouvelle, ancienne, 
inestimable, belle, utile, importante, precieuse, person- 
nelle, merveilleuse. 5. Ces ti .'sois sont faux, publics, nou- 
veaux, anciens, inestimables, beaux, utiles, importants, 
precieux, personnels, merveilleux. 6. Nos propriete's sont 
fausses, publiques, nouvdfles, anciennes, inestimables, belles, 
utiles, importantes, precieuses, personnelles, merveilleuses. 
7. Cette mode est pareille, bonne, sotte, meilleure, gentille, la 
demiere. 8. Ces fleurs sont cheres, douces, grosses, longues, 
seches, blanches, fraiches. 
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II. I. Ce m 4 tal est plus precieux que Гог, moins рге- 
cieux que Гог, aussi precieux que Гог. 2. Cet appareil est 
meilleur que le nćtre, moins bon que ie ndtre, aussi bon 
que le nbtre. 3. Ces enfants travaillent mieux que nous, 
moins bien que nous, aussi bien que nous. 4. Ces cadeaux 
sont plus beaux que les ndtres, moins beaux que les nbtres, 
aussi beaux que les ndtres. 

III. I. Le radium et Гог spnt les m6taux les plus рге- 
cieux. 2. Le radium est la теШеиге decouverte de notre 
^oque. 3. Madame Curie est la femme la plus g^nereuse 
et la plus devouće. 4. EUe a offert les tresors les plus 
prćcieux et les plus utiles д. rhumanitć. 5. C’est la femme 
la plus active et la plus ^nergique. 


LECON LIX (p. 381) 

I. I. Elle l’aimait. 2. Eile ne les aimait pas. 3. EUe 
lui ćcrivait souvent. 4. Elle lui en a ćcrit beaucoup. 
5. II en icrivait. 6. II les leur montrait. 7. On lui en 
apportait. 8. Qu’est-ce que vous en pensez ? 9. Je ne l’ai 
pas lu attentivement. 10. Je n’y ai pas fait attentioh. 

II. Rendez-le-lui. 12. II ne le lui a pas rendu. 

П. I. Je m’en moque. 2. EUe se moquait d’eux. 

3. Ne vous moquez pas d’elles. 4. Qu’est-ce que vous en 

pensez ? 5. Qu’est-ce que vous pensez de lui ? 6. Est-ce 
que vous pensez i lui ? 7. Est-ce que vous у pensez 

encore ? 8. Je pense parfois-a eux. 9. Je n’en ai pas 

besoin. 10. Nous n’avons pas besoin de lui. ii. Ne parlez 
pas devant eux. 12. Parlez-leur. 13. AUons chez elle. 

III. I. II n’y a pas тоуеп d’&rire avec cette plume. 
2. Faites attention : j.’entends une automobile. 3. Ce 
qu’on fait de bon coeur, on le fait g^n^ralement bien. 

4. Mon fržre est arrivć. Je le sais, је viens de le rencon- 
trer. 5. Je parlais serieusement, mais lui m’a ri au nez. 
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IV. I. Elle nous a racontć une anecdote spirituelle et 
no\is avons ri. 2. Ce courtisan ćtait un imb 4 cile et elle 
se moqua de lui. 3. Le roi lui montra un požme. 

4. Le flatteur dit qu’il n’en avait jamais vu d’aussi bfete. 

5. Celui qui Га ecrit n’a pas beaucoup d’esprit. 6. Je le 

sais et је le lui dirai. 7. Souriez, ne riez pas. 8. Est-ce 
que vous vous moquez de moi ? 9. Je suis ravi que vous 
m’ayez dit la veritć: 10. C'est moi qui I'ai ćcrit. ii. Vous 
ćtes un sot, mais moi je ne le suis pas. 12. Je ne vous le 
rendrai pas. 13. Pourquoi n'y avez-vous pas fait atten- 
tion ? 14. Vous m’avez dit ce que Vous en pensiez. 

15. Chacun doit compter siu- soi. 

(P- 382) 

I . 1. Renda^-le-moi. 2. Rendons-le-lui. 3. Ne le leur 
dites pas. 4. Je ne le lui ai pas dit. 5. Ne comptez pas 
sur eux. 6. Qu'est-ce que vons en pensez ? 7. Je pense 
souvent i lui. 8. Racontez-la-nous. 9. Est-ce que vous 
ne les aimez pas ? 10. Je ne l'ai pas lu attentivement. 

II. II s’en mogue. 12. Nous nous moquons d’eux. 

II. I. Je ne la lui ai pas racontfe. 2 Donnez-les-lui. 
3. Nous leur en apporterons. 4. Est-ce que vous lui en 
avez offert ? 5. Je ne lui en ai pas рагМ. 6. Je la lui ai 
demand^. 7. Nous ne lenr en avons pas раг 16 . 8. Ne la 
leur dites pas. 

III. I. Pensez-y. 2. N’y pensons pas. 3. Qu’est-ceque 
vous en pensez ? 4. Je pense. souvent a eux. 5. Faites-y 
attention. 6. N’y faites pas attention. 7. Ne faisons pas 
attention 4 elle. 8. Je m’en moque. 9. Est-ce qu’il se 
moque d’eux? 10. Je n’en ai pas besoin. 

IV. I. J’irai iusqu’au bout du monde s’ii le faut- 
2. Vous n’^tes pas riche, je le sais, c'est pourquoi je ne vous 
demande rien. 3. II a beau me l’affinner, je ne le crois 
pas. 4. Est-il vrai que vous partez en France ? Mais oui. 
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je pars demain. 5. N'avez-vous pas vu mon pere ? — Mais 
non, je ne l’ai pas aper^u. 6. Etes-vous le professeur ? — 
Oui, je ]e suis. 


LEgON LX (p. 387) 

I. I. II faut se dćcider. 2. Cet individu ne peut pas se 
dćcider. 3. Je ne peux jamais me decider k partir. 4. II 
faut que nous nous decidions. 5. Mes amis se proposent de 
faire une visite. 6. Ils s’imaginent que j’irai avec eux. 
7. Je ne peux pas me debarrasser de mes voisins. 8. IIs se 
rendent insupportables. 9. Je m’en vais. 10 AUez-vous- 
en. II. II ne faut pas trop penser 4 soi. 12. Cet homme 
parle toujours de lui. 

II. I. AUez me le chercher. 2. Je vais vous le chercher. 
3. Je le lui rends. 4. II m’en a donnć. 5. Qu’est-ce que 
vous en ferez ? 6. Vous n’en avez pas besoin. 7. Donnez- 
les-moi. 8. Ne les leur donnez pas. 9. Demandez-le-lui. 
10. Ne le lui demandez pas. ii. II faut vous d 4 barrasser 
de lui. 12. N’y pensez pas. 

IV. I. J’ai l’intention de faire une visite i mes amis. 
2. Si vous voulez venir avec moi, d^cidez-vous. 3. J’aurai 
besoin de mon parapluie; aUez me le chercher. 4. II ne 
pleut pas ; vous n’en aurez pas besoin. 5. Vous ne 
i’emporterez pas; remettez-le dans le vestibule. 6. Si 
vous avez peur de vous mouUIer, emportez-Ie. 7. '^u'en 
ferez-vous s’U ne pleut pas ? 8. AUez-vous-en et laissez- 
moi tranquiUe. g. Allons-nous-en et ils nous laisseront- 
tranquiUes. 10. II у a des gens qui ne peuvent pas 
s’imaginer qu’ils sont insupportables. ii. On ne peut pas 
se debarrasser d’eux. 12. IIs disent: “ II faut que nous 
partions.’’ 13. Mais ils hesitent et ils ne partent jamais. 
14. Ils .se rendent insupportables. 15. Chaćtm se đit; 
“ Chacun pour soi.” 
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(p. 388) 

I. I. II faut que je me dćcide. 2. Vous etes-vous 
?” 3. П ne peut jamais se o^cider. 4. Quand se 
dćcideront-ils ? 5. Decidez-vous. 6.' Je me demande ce 
qu’il fait. 7. II se demande s’il va pleuvoir. 8. II faut 
se donner du courage. 9. On pense toujours 4 soi. 10. Ils 
sont contents d’eux. 

III. I. Donnez-le lui. 2. Ne leur en doimez pas. 3. Ne 
le laissez pas chez eux. 4. EUe le lui a dit. 5. Pourquoi 
le lui avez-vous dit ? 6. Le voili avec eUe. 

IV. I. Allez me chercher le parapluie qui est dans le 
vestibule. 2. J’ai envie d’aUer faire un petit voyage. 
3. Je ne m’en irai pas avant qu’il (ne) soit rentrć. 4. Je ne 
demande qu’une chose, c’est qu’on me laisse tranquiUe. 
5, Si vous avez besoin d’argent, ecrivez-moi. 


LEgON LXI (p. 393 ) 

I . I. Ses fables sont incomparables. 2. Leur charme 
est unique. 3. Sa grace et son esprit charment les enfants. 
4. La Cigale et la Fourmi est leur fable favorite. 5. C’est 
aussi la mienne. 6. Nous aimons la cigale, bien que son 
d^faut soit la paresse. 7. Son insouciance est aussi un 
defaut. 8. Ces defauts sont aussi les n6tres. 9. La fourmi 
travaiUe beaucoup, mais je n’aimi pas son avarice. 
10. J’admire son travail. ii. Ses ^conomies sont plus 
grandes que les miennes. 12. Мол travail n’est pas aussi 
bon que le sien. 13. La vie de la cigale est plus intćressante 
que la sienne. 14. La vie des podtes est plus intćressante 
que la ndtre. 15. Leurs provisions sont plus grandes que 
les siennes. 

II. I. Asseyons-nous sous cet arbre. 2. Non, ne nous 
asseyons pas sous cet arbre-ci, asseyons-nous sous celui- 14 . 
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3. Lisez-moi cette fable. 4. Laquelle ? Celle de la Cigale 

et la Fourmi ? 5. Oui, lisez-moi celle-ci. 6. Quels sont ces 

insectes-ci ? 7. Ceux-ci sont des fourmis, ceux-la sont des 

cigales. 8. Qu’est-ce que c’est que ceJa ? 9. Ce sont des 
fourmis. 10. Les dćfauts de la cigale sont aussi ceux de 
la Fontaine. ii. Celle -14 passait son temps a chanter. 

12. Celui-ci passait son temps a regarder les insectes. 

13. Grace k cela, ses fables sont si vraies. 14. Les fables 
de la Fontaine ont plus de charme que celles des autres 
ecrivains. 15. A cause de cela, tous les enfants les 
apprennent. 

III. (a) I. Je ra'assieds (m’assois) toujours pendant la 
le?on. 2. Le professeur ne s’assied (s’assoit) jamais. 3. Les 
ćlžves s’asseyent (s’assoieht) sur des chaises. 4. Nous ne 
nous asseyons (assoyons) pas sur le plancher. 5. Le pro- 
fesseur dit aux ćleves de s’asseoir. 

(b) I. Ne nous asseyons pas. 2. Pourquoi. ne s’assoit-il 
pas ? 3. Pourquoi ne s’est-elle pas assise k c6td de vous ? 

4. Ne vous asseyez pas sur cette chaise. 5. Pourquoi ne 
vous asseyez-vous pas ? 

(c) I. Je me suis assis sous un arbre. 2 Elle s’est assise 
a c6te de moi. 3. Ils se sont assis i l’ombre. 4. Pourquoi 
vous 6tes-vous assis ? 5. Nous ne nous sommes pas assis. 

IV. I. Asseyons-nous ži l’ombre de cet arbre. 
2. Asseyez-vous sous cet arbre-li et je m’assierai sous 
celui-ci. 3. Maintenant nous sommes assis et nous avons 
notre livre 4 la main. 4. Ne lisez pas cette fable- 14 , lisez 
celle-ci. 5. C’est im vrai chef-d’ceuvre. 6. C’est ma 
fable favorite. 7. La fourmi a ses qualitds, mais la cigale 
a aussi les siennes. 8. Celles de la cigale ont un charme 
reel. 9. Ses dćfauts sont ceux d’un poete. 10. Je m’as- 
seyais en plein air et je passais mon temps k regarder 
ces insectes. ii. Leur vie est aussi interessante que la 
n6tre. 12. Tous les animaux peuvent gagner leur vie, mais 
les poetes sont incapables de gagner la leur. 13. Grace k 
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leur paresse et k leur insouciance, quelquefois ils n’ont 
rien k manger. 14. Ils vont chez leurs voisins et ils prient 
ceux-ci de leur prSter des provisions. 15. Ils promettent de 
rendre tout cela au printemps, mais au lieu de cela, ils 
ćcrivent des chefs-d’ceuvre, et nous nous en rćjouissons. 

(P- 395 ) 

I. I. Son ddfaut. 2. Son d 4 faut. 3. Son d^faut. 4. Sa 
paresse. 5. Sa paresse. 6. Sa paresse. 7. Ses d^fauts. 

8. Ses dćfauts. 9. Ses d^fauts. 10. Leur fable favorite. 

II. Leurs fables favorites. 12. Leur charme. 

II. I. Le mien est rouge. 2. Quelle est la couleur du 
vdtre? 3. J’ai envoy^ un cadeau au mien. 4. Jeanne 
a-t-elle envoy^ im cadeau au sien ? 5. La mienne est 
partie. 6. Est-ce que la sienne est partie ? 7. Les siens 
sont 4 la maison. 8. Est-ce que Pierre 4 ^crit aux siens ? 

9. Est-ce que ces enfants ont 4 crit au leur ? 10. Elles ont 
šcrit aux leurs. 

III. I. Qui est cet homme ? 2. Connaissez-vous ce 
jeune homme ? 3. Je connais cette femme. 4. Parlez 4 ces 
enfants. 5. Regardez cet(te) enfant. 6. J’aime ces arbres. 
7. Je n’aime pas cette flein-. 8. Aimez-vous ces fleurs ? 

IV. I. Je connais celui-ci. 2. Je ne connais pas ceux- 14 . 
3. Connaissez-vous celle-ci ? 4. Je connais celles- 14 . 5. Ne 
lisez pas celle-ci. 6. Lisez ceux- 14 . 


LEgON LXII (p. 400) 

1 . I. Moližre est un auteur qu’on lit toujours. 2. Ze 
Bourgeois Geniilhomme est une com^die qui nous fait rire. 
3. II у a гте pićce dont le titre est Tartufe. 4. C’est une 
pižce dans laquelle Moližre se moque des hypocrites. 

5. Tartufe est im homme dont Moli 4 re a ехрозе rhypocrisie, 

6. Ce que nous admirons dans ses oeuvres c’est la vćritć, 
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7. II a fait tout ce qu’il a pu pour ехрозег le vice. 8. II ne 
se moque pas de tous les medecins, mais seulement de ceux 
qui sont ignorants. 9. II ne se moque pas de toutes les 
femmes, mais seulement de celles qui sdnt pedantes. 10. Le 
ridicule est une arme dont il se sert souvent. ii. C’est 
un auteur pour qui le rire est une arme puissante. 12. Le 
roi, chez qui il allait souvent, l’aimait beaucoup. 

13. MoIi#re ^tait tr^s amusant dans les rdles qu’il jouait. 

14. II jouait dans une repr&entation pendant laquelle il 
est tombć malade. 15. Tous ceux qui lisent Moližre sont 
bien r^compens^s de lemr peine. 

II. I. La comMie que nous avons vue ^tait tržs amu- 
sante. 2. Les acteurs ont trćs bien jou6 leur г 61 е. 3. Cette 
pi6ce a ^t 4 Mrite par un auteur c^lžbre. 4. II repr^sente 
les conditions sociales qu’il a observMs. 5. Ceux dont il a 
expos6 le ridicule dtaient offensćs. 6. Les spectateurs ont 
beaucoup ri. 7. Ils se sont bien amus 4 s. 8. Je n’ai pas lu 
la pižce dont vous m’avez рагМ. 9. Celle que j’ai lue est 
excellente, 10. Votre amie s’est donn6 la peine de la lire 
aussi. II. EUe en a 4 td bien r 4 compens 4 e. 12. Nos amies 
se sont 4 tablies ši la campagne. 

III. I. Moližre est гт auteur dont je vous ai souvent 
parle. 2. C’est un auteur dramatique dont les oeuvres 
sont tržs c 4 Iebres. 3. Une pi 4 ce que tout le monde a vue 
s’appelle les Femmes Savantes. 4. C'est гте com 4 die dans 
laquelle Moliere se moque des femmes p 4 dantes. 5. Таг- 
tufe est un hypocrite dont il a expos 4 les vices (ои, toum 4 
les vices en ri^cule). 6. Ceux qu’il avait offens 4 s ćtaient 
les hypocrites de la cour. 7. Ils firent tout ce qu’ils p^irent 
poiir interdire la pidce de Moli 4 re. 8. Le roi, dont il 4 tait 
l’ami, ne les ecouta pas. 9. D^ms le Malade imaginaire, 
ceux qu’il a couverts de ridicule sont les mMechis igno- 
rants. 10. Ceux-ci ne manquaient pas et Moliere les avait 
observ 4 s. ii. II tomba malade pendant une repr 4 sentation 
dans laquelle il jouait le гб 1 е du Malade. 12. Ce que 
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nous admirons dans ses comedies, c’est la vćrite de ses 
caractžres. 13. Nous admirons aussi la vie qu’il leur a 
donnde. 14. Leurs noms se sont etablis dans la langue 
fran^aise. 15. Celui qui a pris la peine de lire les oeuvres 
de Moliere a ete bien recompense. 

(p. 402) 

I. I. Avez-vous vu la piece dont je parlais ? 2. C’est 

une comedie qui est tres amusante. 3. Est-ce la pižce 
dans laqiuTle Paul a joue im role ? 4. Paul est le jeune 
homme que nous avons rencontrć hier. 5. Son pere est 
un auteur dont on a jouć beaucoup de pidces. 6. Avez-vous 
lu ce Uvre dont vous avez mentionn€ le titre ? 7. Oui, 
c’est im livre dans lequel on se moque des femmes pćdantes. 

8. L’auteur connait bien les conditions sociales qu’il expose. 

9. Tout ce que vous dites est vrai. 10. Dites-moi tout ce 
dont vous avez besoin. 

II . I. Est-ce que vous aimez la pižce que vous venez 
de lire ? 2. Je n’aime pas I’acteur qui joue le г 61 е du 
Malade. 3. Moli6re est im auteur dont les pižces sont 
toujours amusantes. 4. Tartufe est une piece dans laquelle 
Moličre a toumd les hypo rites en ridicule. 5. Tartufe est 
un homme qui n’aime pa' la verit6. 6. Les medecins dont 
ii se moque sont ceux qui sont ignorants. 7. Les pieces 
que j’aime le mieux sont celles qui sont amusantes. 8. J’ai 
fait tout ce que je pouvais. 

III. I. Moližre est rm auteur fran^ais du dix-septieme 
sidcle. 2. Dans les Femmes Savantes il se moque des 
p6dantes. 3. Le Bourgeois Gentilhomme est une comedie 
tres amusante. 4. Tartufe est un hypocrite. 5. Dans 
le Malade imaginaire Moliere se moque des medecins 
ignorants. 6. Moliere est mort pendant une representa- 
tion du Malade imaginaire dans laquelle il jouait le гб 1 е 
du Malade, 
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LEgON LXIII (p. 407) 

1 . I. Qui est Rodrigue ? 2. Qui aime-t-il ? 3. De qui 
est-il le fils ? 4. Qu’est-ce qui est arrivć a son pere ? 

5. Contre qui doit-il se battre? 6. Que fera-t-il ? 7. Que 

dira Chimžne ? 8. Qu’est-ce qui le fait souffrir ? 9. De 
quoi s’agit-il dans cette tragMie ? 10. Entre quoi le 

heros doit-il choisir ? ii. A cause de quoi les jeunes gens 
prefčrent-ils Comeille ? 

П. I. Qu’est-ce quž^ c’est que le Cid ? 2. De quoi 
s’agit-il dans cette pižce ? 3. Qui est Rodrigue ? 4, Que 
doit-il faire ? 5. Qu’est-ce qui est arrivć k son pere ? 

6. Qm aime-t-il ? 7. Qu’arrivera-t-il s’il venge son pere ? 
8. Qu’est-ce qui le fait souffrir ? 9. Que fait-il ? 10. Que 
doit faire Chimžne ? 

III. I. Quelle est la plus belle tragćdie de Corneille ? 
2. Quels sont les deux grands auteurs tragiques ? 3. Lequel 
prćfćrez-vous, Racine ou Comeille ? 4. De quel pays le 
Cid est-il le h^ros ? 5. Qui a offens6 le рбге de Rodrigue ? 

6. Qui Chimžne aime-t-elle ? 7. Pour lequel des deux la 

situation est-elle tragique ? 8. A quel sentiment Rodrigue 

doit-il obeir ? 9. Qu’est-ce qui arrivera s’il tue le pžre de 
Chimene ? 10. A qui Chimene demande-t-elle justice ? 

II. Qui ^ousera-t-elle ? 12. Que pensez-vous de cette 

tragćdie ? 

IV. I. Quelle trag^die de ComeiUe avez-vous vue ? 
2. De quoi s’y agit-il ? 3. Lequel de ces auteurs drama- 
tiques est le plus grand ? 4. A qui donnez-vous la ргб- 
fćrence ? 5. Qui est Chimžne. 6. De qui est-eUe la fiUe ? 

7. Qui aime-t-elle ? 8. Qui a tuć son pžre ? 9. Qu’est-ce 

qui est arrive a Rodrigue ? 10. Entre quoi doit-U choisir ? 

II. Que fera-t-il ? 12. QueUe situation tragique ! 13. Son 

amour рош Chimene est ce qui le fait souffrir. 14. Quel 
est son devoir ? 15. Contre qui doit-il se battre ? 
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i6. Savez-vous ce qui est am’ve ? 17, Qu’est-ce qu’une 
tragMie? 18. Quoi (ом, Comment)? Que dites-vous? 
19. C’est une pižce dans laqu€lle il est question d’une lutte 
dans Гате du heros. 20. Les pieces que је pr^fžre sont 
celles qui me font rire. 


(p. 408) 

I. I. De quoi parlez-vous ? 2. De queUe tragMie 
parlez-vous ? 3. Qu’est-ce que vous en pensez ? 4. Qui 
est l’auteur de cette piece ? 5. Quelle belle trag^die ! 
6. Qu’est-ce qui est plus beau que le Cid {ou, Qu’y a-t-il de 
plus beau que le Cid? 7. De quoi s’agit-il dans le Cidl 
8. Quel toivain prćf^rez-vous ^ Racine ? 9. Lequel de 

ces ćcrivains pref^rez-vous ? 10. Laquelfe de ces trag^dies 
pr 6 f 4 rez-vous ? 

П. I. Qu’est-ce qui fait souffrir Rodrigue? 2. Qui 
est-ce qui a offens^ son p^re ? 3. Qu’est-ce que c’est qu’une • 
trag^die ? 4. Quel ćcrivain pr 4 f 4 rez-vous ? 5. QueUe 

tragćdie prćfćrez-vous ? 6. Lequel de ces auteurs pr^fćrez- 
vous ? 7. LaqueUe de ses ceuvres avez-vous lue ? 8. Quoi ? 
Que dites-vous ? 

IV. I. De quoi s’agit-il dans cette trag^die ? 2. Qui 
est Rodrigue ? 3. Qui aij ie-t-il ? 4. Contre qui se bat-il ? 
5. Quel est le devoir ae Chimžne ? 6. QueUes pižces 
preKrez-vous ? 


LECON LXIV (p. 413) 

I. I. Quand je saurai le fran^ais, je comprendrai ce 
poeme. 2. Si vous savez le fran^ais, vous comprendrez ces 
vers. 3. S’il sait le fran^ais, il comprendra ce que je dis. 
4. Si nous avions su le fran?ais, nous aurions compris ce 
qu’il disait. 5. Lisez ce livre lorsque vous aurez le temps. 
6. Je le lirai si j’ai le temps. 7. Si j’avais le temps je le 
lirais. 8. Nous I’aurions lu si nous avions eu le temps. 
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9. Si vous allez au bord du lac, vous aimerez ce paysage. 

10. S’ils allaient au bord du lac, ils aimeraient ce paysage, 

11. Quand vous irez au bord du lac, vous aimerez ce 
paysage. 12. Si j’etais k la campagne, је serais ћеигеих. 
13. Quand elle sera a la campagne, elle sera heureuse. 14. Si 
nous avions ćt 4 k la campagne, nous aurions ^te heureux. 

II. I. Depuis quand 4 tes-vous ici? 2. II у a huit jours 
que nous sommes arrives. 3, Combien de temps у a-t-il 
que vous avez quitt^ Paris ? 4. Voili un mois que je 
n’en ai plus re^u de nouvelles. 5. Voudriez-vous bien vous 
taire ? 6. Je voudrais bien aUer ^ la campagne. 7. Auriez- 
vous la bonte de lui donner cette lettre ? 8. Nous devrions 
partir de boime heure. 9. Je devrais lui demander de 
venir demain matin. 10. Vous auriez du rester encore un 
mois k la campagne. 

III. 1. Si je savais le fran^ais, je lirais les poćmes de 

Lamartine. 2. J’aimerais connaitre ce požte. 3. Nous 
đevrions au moins ^tudier le Lac. 4. Quand nous serons 
au bord du lac, nous le lirons k haute voix. 5. S’il fait clair 
de lime nous irons k la campagne ce soir. 6. Si mon amie 
n’ćtait pas malade, elle viendrait avec nous. 7. Depuis 
combien de temps est-elle malade ? 8. II у a plus de huit 
jours qu’elle est malade. 9. Serait-elle (ои, Se peut-il 
qu’elle soit) gravement malade ? 10. Si je vous expliquais 
ces vers, les comprendriez-vous ? ii. Le poete aurait-il 
6t6 heureux si elle avait ete pres de lui ? la. Tant 
qu’il vivra il ne l’oubliera pas. 13. Si seulement le temps 
n’^tait pas si court! 14. Est-ce que la foret, les montagnes 

et les arbres se souviendront de cette heure-li ? 15. Si les 

hommes l’oublient, la natiue conservera le souvenir de 
notre bonheur. 


(P- 414) 

I. I. Quand j’irai au bord du lac, je lirai ce po 4 me. 
2. Si nous allons au bord du lac ... 3. Des que vous irez au 
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bord du lac . . . 4. ... s’il fait clair de lune. 5. ... s’il 
faisait clair de lune. 6. ... s’il avait fait clair de lune. 
7. .Si vous le voyez,... 8. Quand vous le verrez . . . 

9. ... quand elle viendra. 10. ... si elle venait. 

III. I. J’aime £L me promener au clair de lune. 2. Le 
pošte allait ršver au bord du lac. 3. II regrettait que celle 
qu’il aimait ne soit pas žl c6te de lui. 4. Quand vous serez 
au bord du lac, lisez le poeme k haute voix. 5. Je me 
souviendrai toujours de cette heure delicieuse. 6. Nous 
avons appris par coeur plusieurs požmes de Lamartine. 


LEQON LXV (p. 419) 

I. I. Victor Hugo avait neuf ans quand il est all^ en 
Espagne. 2. Napol^on ^tait alors empereur. 3. Apržs un 
an il vint k Paris. 4. II ne voulait pas 6tre soldat. 5. II 
aimait mieux ćcrire đes vers. 6. C’est lui qui a ćcrit Les 
Miserables. 7. J’ai lu ce roman. 8. Notre professeur nous 
en a parl^ hier. 9. II nous a dit que c’^tait un chef-d’ oeuvre. 

10. Jean Valjean haissait la аосШе. ii. L’homme etait 
devenu mechant. 12. II souffrait de I’injustice des hommes. 
13. II etait heureux avec Cosette. 14. Cosette etait une 
pauvre orpheline. 15. II I’avait elevee comme sa fille. 
16. Cosette avait grandi. 17. Elle avait epousć un bon 
jeune homme. 

II . I. Victor Hugo est ne k Besan^on. 2. Son рбге etait 
general. 3. II est alle en Espagne. 4. II a re^u son ćducation 
4 Paris. 5. II ne voulait pas €tre soldat. 6. II voulait 
^tre poete. 7. Quand il avait seize ans, il avait dejž. ecrit 
des poemes remarquables. 8. II est devenu le plus grand 
poete de la France. 9. II a ecrit beaucoup de drames et 
de romans. 10. J’ai lu son roman Les Miserables. ii. Jean 
Valjean ćtait гт homme tres pauvre. 12. On Га mis en pri- 
son parce qu’il avait vole un pain. 13. II a ete converti 
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раг un bon pretre. 14. Cosette etait une pauvre orpheline. 
15. Elle a epouse un bon jeune homme. 

III. I. Je suis ne en France dans une tres vieille cite. 
2. Quand j’eus six ans j’allai a l’ecole. 3. Mon pere etait 
soldat. 4. Je voulais aussi etre soldat. 5. J’etudiais les 
mathćrnatiques, que j’aimais beaucoup. 6. II у avait deux 
ans que j ćtais a Faris (luand mon pere est alle cn Italie. 
7. J’allai avec lui et je rei;us mon ćducation {ou, je fis mes 
etudcs) dansce pays. 8. Mon реге etait tres riche. 9. Mais 
un jour un miserable lui vola tout son argent. 10. On a 
arrete le volcur et on Га mis en prison. ii. Nous etions 
alors tres pauvres et nous avons beaucoup suul'fert. 12. Je 
haissais rhomme qui nous avait voles. 13. Mais je lui 
ai pardonne parce qu’il s’est converti. 14. Autrefois il 
etait mechant, mais il est devenu un brave homme. 15. II 
nous a rendu notre argent et je ue le hais plus maintenant. 


(p. 420) 

I. I. Victor Hugo est ne a Besan^on. 2. Je suis ne a... 
3. Victor Hugo est alle en Espagne lorsqu’il etait encore 
enfant. 4. Non, je n’ai jamais ete en Espagne. 5. II a 
re^u son education ti Faris. 6. Le general Hugo vonlait 
faire de son fils un soldat. 7. Victor Hugo voulait etre 
poete. 8. II est devenu le plus grand poete de la France. 

9. II a ecrit des poemes, des pieces de theatre et des romans. 

10. Son roman le plus celebre est Les Miserablcs. 

III. I. Jean ^’aljean vola un pain pour sa famille qui 
mourait de faim. 2. On l’arreta et on le mit en prison. 
3. II haissait la societe рагсе qu’il etait malheureu.\. 4. Ц 
etait devenu mechant. 5. Mais il fut converti par un bon 
pretre. 6. Apres qu’il eut ete converti il eut encore beau- 
coup d’aventures e.vtraordinaires. 7. La petite Cosette 
etait une pauvre orpheline. 8. EUe grandit avec le temps. 
9. Lorsqu'elle fut femme elle epousa un brave jeune homme. 
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10. Jean Valjean mourut en pardonnant 4 la socićtć qui 

l’avait tant fait soufirir. 


LEgON LXVI (p. 426) 

I . 1. Le chant national de la France s’appelle la 

Marseillaise. 2. La France s’appelait autrefois la Gaule. 
3. J’ecrirai une chanson qui s’appellera Chanson sans 
Paroles. 4. Maintenant je me Rve genćralement 4 six 
heures. 5. Autrefois je me levais 4 sept heures. 6. Hier je 
me suis lev^ 4 huit heures. 7. Quand il faisait beau, nous 
nous rćunis^ions dans le jardin. 8. S’d fait froid demain 
nous nous rdunirons dans le salon. 9. Quand mon ami 
est 4 la maison, nous nous rćimissons dans sa chambre. 
10. Beaucoup de jeunes gens se joignent tous les jours 4 cette 
socićtć. II. Quand je serai grand je me joindrai 4 eux. 
12. Je ne me rappelle pas votre nom. 13. Vous rappelez- 
vous les paroles de cette chanson ? 14. Je me souviendrai 

toute ma vie de mon voyage en France. 15. II se souvient 
encore de son premier voyage en Italie. 

II. I. Elle a mis cette chanson sur le piano. 2. Quelle 
est la chanson qu'elle a mise sur le piano ? 3. Elle s'est 
mise 4 chanter la chanson. 4. Ils ont ^crit des vers. 
5. Montrez-moi les vers qu’ils ont ^rits. 6. Ils se sont 
ćcrit des vers. 7. Nous avons trouve deux chambres. 
8. Nous les avons trouvees propres. 9. Nous nous sommes 
trouv& ensemble 4 l’hdtel. 10. Elles ont ^rdu leurs 
amies. ii. Voici les amies qu’elles ont perdues. 12. Elles 
se sont perdues dans Ia.ville. 13. Ма mere est descendue 
au salon. 14. ЕИе a entendu la musique. 15. EUe a ete 
transportee d’enthousiasme. 

III. I. Je me suis demande qui etait I’auteur de la 
Marseillaise. 2. Comment s’appelait-il ? 3. Ou ćtait-il 
lorsqu’il a ecrit cette chanson ? 4. Hier soir, quand je suis 
rentre 4 la maison, ma soeur s’est mise 4 chćmter. 5. La 
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musique qu’elle chantait ^tait belle et entrainante. 6. Lors- 
qu’elle s’est levee је lui ai demande le nom de cette musique. 
7. Elle ne se rappelait pas comment cela s’appelait. 8. Je 
me souviendrai toujours du refrain. 9. Toute ma famille 
s’ćtait rćunie dajis le salon. 10. Nous venions de diner. 
II. Nous nous sommes tous lev 4 s et nous nous sommes mis 
ž chanter ensemble. 12. Apr^ cela nous nous sommes 
promenes dans le jardin. 13. Nous nous sommes dit 
bonsoir et nous sommes all& nous coucher. 14. Quand je 
me suis r€veilld il faisait grand jour. 15. Je suis descendu 
et je me suis prćcipitć dans la salle k manger. 

(p, 428)' 

II. I. J’aime la chanson qu’elle a chant^. 2. EUe a 
trfe bien chantA 3. Elles sont descenđues au salon. 

4. Elles ont descendu leur valise. 5. Oii a-t-il mis ses 
livres ? 6. II les a mis sur le piano. 7. Sa mćre s’est mise 
il chanter. 8. Ils ont ćcrit des lettres. 9. Voici les lettres 
qa’ils ont ^crites. 10. Ils se sont ćcrit des lettres. ii. EUe 
s’est amus^e. 12. Elles se sont amus^es. 

III. I. Le chant nation^ de la France s’appeUe la 
Marseillaise. 2. Oui, je me rappeUe le nom de l’auteur. 
3. II s’appelle Rouget de Lisle. 4. II ^tait k Strasbourg. 

5. II avait ete invite ehez le maire de Strasbourg. 6. Le 
maire de Strasbourg a demande i son invit^ pourquoi il 
n’ćcrivait pas un chant de guerre pour l'armee. 


LEQON LXVII (p. 434) 

1 . I. Vous me devez de l’argent. 2. Non, je ne vousdois 
rien. 3. Vous devez me рауег. 4. Vous auriez dfi me 
рауег il у a longtemps. 5. Je n’ai pas pu aller chez vous 
hier. 6. Est-ce que vous pouvez venir demain ? 7, Non, 
je ne peux pas. 8. Si vous pouviez venir je serais trts 
contcnt. 9. Voulez-vous visiter cette cathedrale avec moi ? 



122 KEY ТО MODERN FRENCH COURSE 
10. Oui, je veux bien. ii. Je voudrais savoir quand elle 
a construite. 12. Ce monsieur voudrait peut-čtre nous 
le dire. 13. Coinbien de temps a-t-il fallu рош: construire 
cette eglise ? 14. II faut le demander k ce monsieur. 15. II 
nous faudra au moins deux heures pour visiter ce chateau. 
16. П vaut mieux que nous rentrions. 17. Combien valent 
ces statues ? 18. Si elles etaient en Ameriqne, elles vau- 

draient beaucoup đ’argent. 

II. I. Je dois aller a Paris la semaine prochaine. 2. II 
faut que je rentre de bonne heure. 3. Vous auriez du m’en 
parler plus tdt. 4. II a fallu presque un siecle pour con- 
struire cette ^glise. 5. II vaut mieux que vous restiez 4 
la maison jusqu’ži. demain. 6. Voulez-vous avoir la bontć 
de me passer le sel ? 7. Je voudrais ćtre riche pour faire 
de beaux voyages. 8. Combien devez-vous k votre ami ? 

9. Quand pourriez-vous venir me donner une le^on ? 

10. Combien de temps faut-il pour aller k la gare ? ii. Cela 
ne vaut pas la peine de tant dćpenser. 12. Est-ce que 
vous pourrez revenir demain ? 

III. I. Voudriez-vous nous parler de l’art fran^ais ? 

2. Vous pourriez nous en donner une idće si vous vouliez. 

3. Combien de temps faudra-t-il pour le faire ? 4. Vous 

avez du voir la cathedrale de Reims. 5. J’aurais du la 
visiter quand j’etais en France. 6. La prochaine fois il 
faudra la visiter, 7. Combien de temps a-t-il fallu pour 
la construire ? 8. Voulez-vous demander 4 cet homme- 

14 ? II vous le dira. 9. Comment ces humbles ouvriers 
ont-ils pu construire cette eglise merveilleuse ? 10. IIs 

ont du travailler de leiurs mains. ii. Nous ferions mieux 
de visiter l'interieur maintenant. 12. Ces vitraux valent 
beaucoup d’argent. 13. Nous aurions du visiter aussi les 
tours. 14. Non, cela n’en vaut pas la peine maintenant, 
cela aous prendrait trop longtemps. 15. Ce sera pour 
la prochaine fois. Nous ferions mieux de visiter ces 
chateaux maintenant. 
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(P- 435 ) 

II. I. Quand a ete batie cette cathedrale ? 2. Combien 

de temps a-t-il fallu pour la batir ? 3. Combien a-t-elle de 

longueur ? 4. Comment appelle-t-on les fenetres d’une 

cathedrale ? 5. Qui est-ce qui a cree ces chefs-d’ceuvre ? 

6. Connait-on leurs noms ? 

III. I. II ne peut pas joutr de la main gauche. 2. II 
n’a pas pu arriver a l’heure. 3. II pourra se faire con- 
struire une belle maison. 4. II aurait pu reussir s’il avait 
travaille davantage. 5. Voris devriez lui demander de vous 
рауег tout de suite. 6. Vous auriez du venir plus t6t. 

7. II vaudrait mieux ne pas lui en parler. 8. J’ai du partir 
sans avoir d^jeunć. 9. II faut que vous veniez diner avec 
nous cette semaine. 10. II faudrait que vous alliez lui 
en parler. 


LEQON LXVIII (p. 441) 

1 . I. Voudriez-vous nous parler de l’art fran^ais ? 
2. Vous avez promis de parler de Corot. 3. II n’est pas 
n 4 cessaire de parler de Millet. 4. Nous apprenons k 
peindre. 5. Aidez-nous a peindre ce tableau. 6. Vous 
savez peindre un paysage. 7. Je m’amuse 4 peindre un 
paysan. 8. J’ai I’intention de peindre une bergere. 9. Vous 
commencez a peindre ttes bien. 10. Je vous ai dit de 
dessiner une fleur. ii. Continuez a dessiner cc paysage. 
12. \’ous devriez dessiner mieux que 9a. 13. Vous ne 

reussirez jamais a dessiner. 14. Je vous ai defendu de 
dessiner cette statue. 15. Cela est trop difficile a dessiner. 

П. I. Permettez-moi de vous faire ce cadeau. 2. Je 
vous prie de n’en nen faire. Continuez a peindre. 3. II 
ne tardera pas a etre termine. 4. II est impossible de faire 
autrement. 5. Avez-vous I’intention de terminer votre 
travail aujourd’hui? 6. Pourriez-vous me dire I’heure 
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qu’il est ? 7. II est parti sans nous dire au revoir. 8 . Tra- 
vaillez au lieu de bavarder. 9. li chante toujours en 
travaillant. 10. II faut de l’argent pour acheter une auto- 
mobile. ii. Cette le^on est difficile 4 apprendre par cceur. 
12. Je sortirai apržs avoir fait mes devoirs. 

III. I. II n’est pas necessaire que vous nous parliez de 
Corot. 2. Vous avez promis de parler de Millet. 3. J’esp^re 
6tre un grand peintre comme lui. 4. Je m’amuse 4 dessiner 
des gens et des animaux. 5. Je commence 4 peindre des 
paysages. 6. II est difficile de reussir. 7. J’ai reussi 4 
vendre un tableau. 8. Mes parents ont d6cidć de m’ envoyer 
4 Paris. 9. J’apprendrai 4 peindre comme les grands 
maitres. 10. II faut travailler dur afin de faire des progršs. 
ri. Mes amis me plaignent, mais je ne me plains jamais. 

12. Avant d’aller en France il faut venir nous voir. 

13. Apržs Stre arrivć 4 Paris, je vous ćcrirai. 14. J’espžre 
vendre beaucoup de tableaux. 15. Les bons tabieaux sont 
faciles 4 vendre. 


(p. 442) 

II. I. C'est Millet qui a peint l’Angilus. 2. II est п6 
dans un petit village de Normandie. 3. Avant d’etudier 
la peinture il travaillait dans les champs avec son p4re. 
4. II dessinait les gens et les animaux qui vivaient autour 
de lui. 5. Son ambition etait d’aller 4 Paris pour ap- 
prendre 4 peindre chez quelque grand maitre. 6. Ses 
parents craignaient de le Ićiis^er partir parce qu’il n’avait 
pas d’argent. 7. II ne reussissait pas 4 vendre ses tableaux 
parce qu’ils ne representaient que d’humbles paysans au 
travail. 

IV. I. II m’a dit de faire mon possible pour ne pas 4tre 
en retard. 2. Je vous permets de lui dire tout ce que vous 
voudrez. 3. II apprend 4 peindre chez im grand maitre. 
4. J’esp4re le voir demain. 5. EUe a consenti 4 me pržter 
son livre. 6. Je m’amuse 4 dessiner tout ce que je Vois. 
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7. J’ai oublid đe vous đoimer ce que j’avais apport^ pour 
vous. 8. Je partirai apržs avoir fermć toutes les portes. 
9. Ils sont partis avant que је (n')arrive. 10. Continuez k 
faire votre devoir. 


LEgON LXIX (p. 447) 

I. I. Je ne crois pas que je puisse aller k Paris cette 
semaine. 2. Je ne pense pas que New-York soit aussi beau 
que Paris. 3. C’est la plus belle ville qu’il у ait au monde. 
4. Notre-Dame est la plus vieille ^lise de Paris, autant que 
је sache. 5. C’est la seule eglise de Paris qui me plaise. 
6. Si Гоп aime les fleurs, qu’on aille au jardin du Luxem- 
buurg. 7. Quoi que vous fassiez, n’oubliez pas de visiter 
le Louvre. 8. II n’y a pas un seul 6tranger qui vienne i 
Paris sans visiter le Louvre. 9. C’est le plus beau musie 
que je connaisse. 10. Quoi qu’on dise, la Tour Eiffel est 
vraiment belle. 

II. I, J’espire que j’irai bientćt k Paris. 2. C’est la 
plus belle ville qui soit au monde. 3. Je suis sfir que je 
m’y plairai beaucoup. 4. Je ne crois pas que je puisse у 
aller cette annće. 5. La Tour Eiffel est le plus haut monu- 
ment qui soit au monde. 6. Le Louvre est le plus grand 
musee du monde, autant que je sache. 7. Millet est le 
seul peintre que j’apprćcie. 8. Pensez-vous que Notre- 
Dame soit la plus belle cathedrale de France ? 9. Qui 
que vous soyez, dites-moi ce que vous d^sirez. 10. Faites 
comme il vous plaira. 

III. I. II faut nous faire {ou, que vous nous fassiez) 
une description de Paris. 2. J’ai beaucoup aimč Paris. 
3. C’est la plus belle ville que je connaisse. 4. C’est la 
seule ville ou Гоп puisse flaner toute la journće sans 
s’ennuyer. 5. Quoi que vous fassiez, il faut višiter le 
LomTe. 6. Autant que je sache, c’est le phrs grand mu^e 
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du monde. 7. Si le visiteur cherche un endroit qui soit 
tranquille, qu’il aille au Jardin du Luxembourg. 8. II 
peut ecouter la plus belle musique que Гоп puisse entendre 
k Paris. 9. Ou qu’il aille a pied dans n’importe quelle 
direction. 10. Qui que vous soyez, vous aimerez Paris. 

11. Je ne crois pas qu’il у ait une eglise aussi intćressante 
que Notre-Dame. 12. Que vous soyez homme d’affaires 
ou simple touriste, il faut la voir. 13. Si un visiteur desire 
monter au sommet de la Tour Eiffel, qu’il prenne l’ascenseur. 
14. Je suis sur que la vue du sommet de cette tour lui plaira. 

(p. 448) 

II. I. Je crois que j’irai a Paris. 2. J’espere qu’il ira 
en France. 3. Je doute qu’ils aillent en Italie. 4. Je 
pense que vous pourrez faire cela. 5. Je ne pense pas que 
je puisse le faire. 6. Pensez-vous qu’ils puissent le faire ? 
7. On dit que cette tour est'trds haute. 8. C’est la tour la 
plus haute qui soit au monde. 9. Je suis sur qu’il connait 
le Quartier Latin. 10. C’est le seul endroit qu’il connaisse 
bien. II. Je voudrais que vous veniez avec moi au Louvre. 

12. Je pense qu’elle viendra aussi. 

Ш. I. Quoi que vous fassiez, n’oubliez pas de m’ecrire. 
2. Qui que vous soyez, la visite de ces monuments vous 
interessera. 3. Qu’il aille оп il voudra, mais qu’il me laisse 
tranquille. 4. II n’y a pas de plus beau musee que celui 
du Louvre, autant que je sache. 5. C’est le seul homme 
qui soit capable de faire cela. 6. C’est le plus brave 
homme qu’il у ait au monde. 


LEQON LXX (p. 454) 

1 . (a) I. Les Romains aUerent en Gaule. 2 . Cesar passa 

les Alpes. 3. Les Gaulois firent detruire les recoltes. 4. Ver- 
cingetorix dut fuir. 5. II se retira dans Alesia. 6. Les 
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Gaulois furent entourćs. 7. Ils ne purent pas sortir. 8. Ils 
comprirent qu’ils ne pouvaient pas r&ister. 9. Leur chef 
voulut se sacrifier. 10. Ses compagnons eurent la vie 
sauve. 

(b) I. Les Gaulois craignaient que les Rornains ne 
vinssent en Gaule. 2. Vercingetorbc ne voulait pas que la 
Gaule devint une province romaine. 3. Quoiqu’il fit, il ne 
put sauver son pays. 4. II doutait que les Romains 
pussent prendre Alesia. 5. II ćtait impossible qu’ils 
prissent cette ville. 6. II fallait que Cćsar entourat la 
ville. 7. Les Gaulois se defendirent, quoique toute 
rćsistance fut inutile. 8. II fallut que Vercingetorix se 
sacrifiit. 9. C^sar ordonna qu’il fut decapite. 10. Depuis 
cette 4 poque il fallut que les Gaulois parlassent latin. 

11. I. Je suis content que vous appreniez le fran^ais. 
2. . .. que vous ауег appris le fran^ais. 3. . . . que vous 
fassiez des progres. 4. . . . que vous ayez fait des pro- 
gršs. 5. Je regrette que le cours soit fini. 6. . . . que nous 
n’ayons pas eu le temps de lire beaucoup. 7. . . . que vous 
n’alliez pas en France cette ann^. 8. . . . que nous n’y 
soyons pas all6s l’ann^e demi^re. 9. Je craignais qu’il ne 
fut malade. 10. . .. qu’il n’efit 4 te malade. ii... . qu’il 
ne pfit pas venir. 12. ... qu’il ne vmt pas. 

Ш. I. Je voudrais que vous nous fassiez une causerie 
sur les origines de la France. 2. Je devrais savoir quelque 
chose sur ce sujet. 3. Quoique les Gaulois fussent braves, 
ils ne purent sauver leur pays. 4. D^s que Jules Cesar eut 
passe les Alpes, ils se defendirent heroTquement. 5. Ils 
firent detruire toutes leurs recoltes, afin que les armees 
romaines ne trouvassent pas de provisions. 6. Quand 
toute resistance fut devenue inutile, ils se retirerent dans 
la ville d’Alesia. 7. Ils ne voulaient pas que leur chef se 
sacrifie (ou, se sacrifiat). 8. Ils voulaient qu’il se defende 
(ои, se defendit). 9. Apres que les Romains eurent conquis 
la Gaule, peu a peu le latin devint la langue de ce pays. 
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ro. Bien que la Gaule Mt envahie раг les Francs, sa civilisa- 
tion resta latine. ii. Les Francs se convertirent au 
christianisme et se firent baptiser avec leur roi. 12. Depuis 
ce moment- 14 , le pays qm s’appelait la Gaule s’est арреМ 
la France. 13. J’esp^e que vous avez lu l’histoire de 
France. 14. Si vous ne l’avez pas encore lue, il faut la 
lire bientćt. 15. J’aurais du vous parler aussi đe la 
civilisation fran^aise. 


(P- 456) 

III. 1. Ils furent indćpendants. 2. Н ne pronon^a pas 
une parole. 3. Nous eumes des provisions. 4. Vous dfites 
fuir. 5. Ils ne purent pas se difendre. 6. EUe sortit de 
laviUe. 7. Je devins brave. 8. II ne sut pas cela. 9. Nous 
ne voulflmes pas combattre. 10. II fallut partir. 





